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La Colla del Canonge

Joan J. Guasch

Pensant que la nostra humil aportació pot donar a conèixer algun aspecte interessant de la personalitat del nostre amic don Joan Marí, he gosat presentar aquests apunts, comentats i corregits amb la resta de companys de colla.

Curs 1987-1988. Centre de Professors d’Eivissa. Seminari Permanent de Català. Un grup d’una quinzena de mestres, bastants d’ells interins procedents de Mallorca, ens trobam periòdicament per analitzar la nostra feina com a mestres de llengua catalana i ajudar-nos mútuament a millorar-la. Una de les conclusions és: la llengua sempre va lligada a un territori i a la gent que hi viu, per tant s’imposa també conèixer la geografia física i humana de la nostra illa. Vàrem demanar a don Joan Marí Cardona si ens voldria acompanyar a resseguir els camins de l’arxiduc Lluís Salvador d’Àustria a l’illa d’Eivissa. Li va agradar la idea i va ser el nostre guia en la mitja dotzena de sortides que férem aquell curs, totes molt profitoses d’acord amb els objectius que volíem assolir. Acabàrem el curs convidant-lo entre tots a una frita de raors al Celler Balear –al local que feia cantonada entre les avingudes d’Ignasi Wallis i de Bartomeu de Rosselló, avui seu d’una oficina del Deutsche Bank- i lliurant-li una fotografia signada pels membres del seminari com a mostra de l’agraïment que sentíem per la seua ajuda desinteressada i molt valuosa.

El curs 1988-1989 ja foren una quinzena les sortides realitzades, dirigides magistralment per don Joan, amb bonhomia i gran sentit de l’humor. Al grup de mestres components del Seminari Permanent de Català ja s’hi anaven afegint alguns companys d’escola, altres amics… El grup de caminadors ja solia ser de divuit a vint-i-cinc persones. Una anècdota d’aquest curs, que mostra la personalitat de don Joan, va ocórrer un dissabte que es va unir al grup un capellà mallorquí que havia fet excursionisme per Mallorca acompanyat d’alguns dels mestres presents. A poc de començar, amb ritme poc accelerat i amb algunes aturades per a rebre explicacions sobre l’origen de tal casa o d’un fet determinat ocorregut en aquells indrets, el capellà mallorquí comentà que per a ell aquella manera de caminar no era fer una excursió. Don Joan no es donà per al·ludit, però abans d’acabar el dia sabérem que havia captat el comentari. Era un dia clar de maig, de sol radiant. Iniciàrem la caminada devers les deu i mitja del matí, vora el pont de Can Costa, Corona, on deixàrem algun cotxe. Des d’allí arribàrem al pou de Buscastell i després a Santa Agnès, on encarregàrem dinar a can Cosmi. Seguírem fins a Sant Mateu i després ens dirigírem cap a Santa Gertrudis. Devers les quatre de la tarda, per vora la font d’en Joan Armat, algunes mestres joves ja anaven preguntant: «No es cansa mai, aquest homonet?». El capellà mallorquí, que feia estona que no deia res sobre la qualitat de l’excursió, també havia començat a donar mostres de desitjar trobar els cotxes. Don Joan no feia cap comentari, però de tant en tant somreia burleta i sense donar mostres d’estar més cansat que quan partírem -després sabérem que el sol, que queia amb
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força, havia afectat molt el capellà perquè no portava res per cobrir-se el cap i era calb: patí un inici d’insolació; tothom s’hi bolcà per ajudar-lo-. Llavors don Joan tenia seixanta-tres anys i la mitjana d’edat del grup estava sobre els vint-i-vuit. Després de sis hores i mitja de caminar trobàrem els cotxes que havíem deixat a la vora de l’hipòdrom de Sant Rafel, els xofers anaren a buscar la resta de vehicles i tornaren a recollir tota la gent. A les cinc i mitja de la tarda ens entaulàvem a can Cosmi i no us podeu imaginar com foren de bones les truites i les costelles de bestiar que ens menjàrem!

Les caminades d’aquest curs 1988-1989 també foren notables perquè un dels membres del Seminari Permanent de Català, en Jaume Oliver Fiol, de Llucmajor, molt bon fotògraf, va realitzar una sèrie de diapositives que serviren més tard a don Joan per impartir a llocs diversos una interessantíssima conferència sobre els camins de l’arxiduc Lluís Salvador d’Àustria. En Jaume va fotografiar cada una de les làmines a color i algunes a tinta negra del llibre «Les Antigues Pitiüses» i, quan trobàvem el lloc des d’on s’havia pres, fotografiava el mateix paisatge en l’actualitat. La conferència anava ajudada de dues projeccions simultànies de diapositives, una amb les imatges del segle XIX i l’altra amb les fotografies del segle xx. Crec que aquestes diapositives continuen guardades al Centre de Professors d’Eivissa.

El curs següent el Seminari Permanent de Català va canviar d’orientació i, coordinat per Bernat Joan i Marí i integrat més per professorat d’educació secundària, es va dirigir cap a estudis de sociolingüística. Les excursions amb don Joan Marí ja no anaren lligades al
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Seminari Permanent de Català, però seguiren, ara cada quinze dies. Els caminadors continuàvem sent fonamentalment educadors, però també s’hi anaren fent assídues algunes persones d’altres procedències del món laboral. Era habitual realitzar una caminada de vuit a dotze quilòmetres i acabar dinant de menú en algun restaurant senzill dels voltants d’on acabàvem el recorregut. A començament dels anys noranta la caminada quinzenal ja va començar a semblar poc. Vaig ser un dels que em resistia a canviar amb l’argument que necessitava algun dissabte per realitzar les feines personals, però no em van servir de res les protestes. Lògicament no em necessitaven i, encara que jo hi participava cada quinze dies, les sortides del grup es feren setmanals. La meua rebel·lia no va durar més de tres o quatre setmanes, perquè em venia tan bé com als altres la teràpia de grup que representava la sortida setmanal: entre l’exercici físic de caminar, les explicacions de fets històrics i geogràfics per part de don Joan i les continuades bromes i rialles oblidàvem les cabòries de la feina i els problemes personals. Don Joan, amb un acudit sempre oportú, amb una mirada, amb un somriure burleta mai ofensiu, amb un silenci, exercia l’autoritat com un pare comprensiu. Quan hi havia una discussió entre membres del grup, mai no prenia partit, callava; ja s’encarregaria el temps i la reflexió de posar les coses al seu lloc, perquè el seu silenci i la seua mirada obligaven a posar-se en la pell de l’altre i avaluar els seus motius. D’aquesta manera es va anar construint una gran amistat entre els membres d’un grup cada vegada més estable.

Els mestres forasters, que havien anat aprovant les oposicions i tornant a les terres d’origen, no havien estat suplerts al grup de caminadors per altres de nous. Hi quedàrem unes quinze persones1 que ens coneixíem profundament i es va fer difícil entrar de nou en el grup. És un dels temes que va provocar discussions, perquè uns pensaven que la incorporació de gent
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nova aportava noves idees i renovava l’esperit del grup i d’altres miraven més les dificultats d’integrar-la i la pèrdua d’intimitat que representava. Don Joan sempre va escoltar atentament els arguments d’uns i d’altres, però ningú pogué pensar que li donàs la raó.

L’any 1994 algú va parlar de fer-nos unes camisetes que ens servis-sin per identificar-nos; va ser quan en Vicent Sifre va proposar i tothom va acceptar el nom de Colla del Canonge. En Josep Marí va fer un dibuix valuós i els fills d’en Vicent Sifre i na Natàlia ens feren una camiseta per a cada membre del grup, identificant-nos com «Colla del Canonge». Uns la guarden encara nova i d’altres ja la tenen descolorida i vella.

El 1996, després de molt parlar-ne, ens decidírem a viatjar en grup a fora de les Pitiüses. Començàrem amb un recorregut inoblidable per terres de Mallorca, seguint els itineraris que ens havia preparat un bon amic d’en Pep Marí i coneixedor i amant de Mallorca, en Sebastià Llabrés, que ens acompanyà quasi sempre. En guardam molts records i molt bons, com la pujada a Lluc a peu i tornada des de Caimari, el dinar a Orient amb en Jaume Oliver Fiol i na Joana Lluïsa Mascaró -antics companys del grup retornats a Mallorca-, l’estada a Alcúdia… Hi vàrem riure molt.

Va ser començar i no parar: de primer una sortida cada any, però ben aviat dues. Cinc estius consecutius llogàrem a Barcelona una furgoneta de nou places i vàrem recórrer Catalunya, part del País Valencià, part de l’Aragó i Navarra. Férem els Pirineus des del cap de Creus fins a Sant Sebastià. També sortírem a l’estranger: Lisboa, Praga i Karlovy Vary, Copenhaguen i Noruega. Per Pasqua de 2001 visitàrem Menorca, on don Joan es queixava sovent d’un constipat que no guaria. Aquell estiu de 2001, pendents ja d’una millora de don Joan que li permetés seguir, una part del grup visità Budapest en juliol i una altra viatjà a Holanda a l’agost. Encara continuam fent viatges, tant per Espanya com per l’estranger, en grup. Ens quedàrem sense veure Roma amb ell, que sentia il·lusió per aquest viatge.

En cada una d’aquestes sortides, que representen moltes hores junts i de vegades en espais molt reduïts -com a la furgoneta-, fou inestimable la funció de pau i equilibri que exercí don Joan. Els seus silencis,
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els comentaris introduint un canvi de tema després d’un moment de tensió, els acudits que tenia, les respostes enginyoses -especialment en la comèdia d’oposició que representaven sempre ell i na Montse Tur i ocasionalment, en Pep Marí o algú altre de la colla-, els seus raonaments assenyats, les sàvies explicacions, la manera d’escoltar, foren sempre una guia inestimable per a tots nosaltres.

Vàrem patir amb ell quan, l’any 2000, una depressió el va tancar a l’habitació2. Solament per respecte permetia que passàssim algunes estones amb ell, mig a les fosques. A poc a poc col·laboràrem que sortís a fer un curt passeig per ses Salines o per algun altre lloc sense gaires pendents. Més tard ja es quedà a dinar amb la colla. Quan es va convèncer que tenia una malaltia i va accedir a fer cas del metge, ja es recuperà més ràpidament. En sentir-se curat semblava que havia de recuperar el temps perdut: la seua energia i capacitat de treball eren desbordants.

Quan, poc després del viatge de 2001 a Menorca, el varen internar a l’hospital de Can Misses i va arribar el temut diagnòstic, va necessitar uns dies per assimilar el colp; du-
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rant aquests dies no el poguérem veure. Després, la seua serenitat i força ens enlluernaren.

Quan es va recuperar de les primeres sessions de quimioteràpia, tornava a caminar de valent i les seues ànsies de viure plenament eren molt evidents. Com ens ompliren de felicitat els seus sentits comentaris sobre el verd del bosc, el blau de la mar, la rialla d’un infant, el cant d’un ocell…!

Semblava una esponja que xuclava amb ànsia glops de vida. Aquestes ganes de viure eren molt contagioses i ens feia aquest gran regal cada moment que podíem passar amb ell. Aquest estiu aprofitàrem cada dissabte, cosa que no havíem fet cap estiu anterior. Com que el teníem al nostre costat ens negàvem a acceptar la cruel realitat, tot i que anà perdent forces ràpidament. Els darrers mesos el continuàvem recollint quasi cada dissabte a la residència Reina Sofia. Ens acompanyaven molt sovent els seus nebots, na Maria o en Joan. Sense baixar ja del cotxe, seguíem encara les directrius de don Joan i recorríem els camins que ell indicava. Mirava cada paratge de tal manera que li quedava enganxat als ulls per sempre. Quan arribava l’hora del dinar ja es veia cansat, menjava poc i no parlava gaire, però ens mirava a cada un, com si fóssim paisatge.

No podrem agrair mai prou a na Maria i en Joan que ens deixassin ser presents en els darrers moments de don Joan, al costat del seu llit. Estam convençuts que ell en va ser conscient i que ens ho va agrair, perquè ens estimava quasi tant com amor sentia pels seus, a qui ens va deixar units. Don Joan ens abandonà quan ja ens va tenir ensenyats i sabíem anar junts amb gran harmonia, però com continuam notant la seua absència!






1. Els darrers temps els membres del grup érem, a més de Don Joan Marí: en Cristòfol Guerau d’Arellano i la seua esposa Rosa M. Vilanova, na Montserrat Tur i el seu marit Toni Costa, na Cecília Plaza, n’Àngela Arranz, na Maria Serra, en Josep Marí, en Toni Tur Collet i, ocasionalment, la seua esposa Pepita Vinyes, en Vicent Cardona Sifre i la seua esposa Natàlia Torres, na Josepa Torres, na Dolors Guasch, en Carles Vilàs, na Ramona Cols i jo mateix; també ocasionalment en Joan Riera Pujolet, en Felip Cirer, en Paco Cardona… Cada vegada que hem anat a Formentera ens han guiat i acompanyat amics de l’illa. Foren de la colla, mentre pogueren, en Salvador Colomer Voro, en Jaume Oliver i la seua esposa Joana Lluïsa Mascaró, en Paco Garcia del Nin, en Jesús Sansano i la seua esposa Lina, el bon fotògraf Vicent Ribas Trull, la biòloga Neus Torres… Eren inevitables a cada sortida les galetes d’Inca de na Cecília Plaza, les taronges o mandarines de na Maria Serra i, quan era el temps, els panellets de na Ramona Cols o les coques de na Dolors Guasch, que ens mantenien amb força tot el camí. Inoblidables, els viatges junts a s’Espalmador, Formentera… en el vaixell d’en Vicent Sifre, a l’estiu.



2. Na Montse Tur aporta: «Don Joan me va dir que la depressió va ser deguda al disgust que va tenir quan un llamp va cremar-li tot el llibre de Xarc, que tenia acabat a l’ordinador i no n’havia fet còpia. En Toni Costa i jo l’anàvem a buscar els diumenges per passejar i mai no va oposar-s’hi. Això sí, férem recorreguts curts i quasi sempre en silenci que, record, un dia va rompre únicament per fer-nos escoltar un ocell, segons ell un picaformatges».





L’inici de la democràcia: les eleccions generals de 1977 a les Pitiüses

Benet Albertí Genovart

Dedicat a la memòria del gran historiador Joan Marí Cardona


Introducció

El juny de 2012 es compleix el 35è aniversari de les primeres eleccions democràtiques a l’estat espanyol després de la desaparició de la dictadura franquista. Havien hagut de passar 40 anys, des del febrer de 1936, perquè els ciutadans poguessin elegir lliurement els seus representants polítics, i aquests comicis constituïssin una de les fites de la denominada Transició política a la democràcia. Des de la mort del general Franco, el novembre de 1975, i després de l’aprovació en referèndum, el desembre de 1976, de la llei per a la Reforma Política, s’inicià un ràpid desmantellament de les institucions franquistes i, tal com es disposava en l’esmentada llei, s’havia d’elegir un parlament per sufragi universal, directe i secret. Per a tal finalitat, es convocaren eleccions el 15 de juny de 1977. El procés de la Transició va transcórrer segons els paràmetres acordats des de les institucions de la dictadura, amb una autodissolució pactada del règim per arribar a la democràcia, en comptes de l’estratègia de la ruptura amb el franquisme preconitzada per les forces de l’oposició democràtica.



Partits polítics i candidatures

A partir del febrer de 1977 es començaren a legalitzar els partits polítics, procés en el qual va destacar la legalització del PCE, l’abril de 1977. Fins a la convocatòria d’eleccions s’anaren configurant les diferents formacions de cara a la confrontació electoral. Més de 200 partits foren legalitzats en el que es va denominar a la premsa «la sopa de lletres».

A les Balears, un total de 17 candidatures, entre Congrés i Senat, es presentaren a les eleccions del 15 de juny. En el Congrés hi hagué la Unió de Centre Democràtic (UCD), Aliança Popular (AP), Partit Socialista Obrer Espanyol (PSOE), Partit Comunista d’Espanya (PCE), Reforma Social Espanyola (RSE), Unitat Socialista (US), Unió Democràtica de les Illes Balears (UDIB), Círculos José Antonio (CJA), Frente Democrático de Izquierdas (FDI), Front de Treballadors de les Illes (FTI) i Unió Autonomista (UA).1 En el cas del Senat, el fet que cada illa fos una circumscripció amb l’elecció dels seus propis representants va fer que es presentassin algunes candidatures diferents. A Eivissa i Formentera hi hagué les candidatures d’AP, Bloc Autonomista, UCD, Partit d’Eivissa i Formentera (PEiF), que es presentà com Moviment Autonomista Pitiús (MAP), i finalment la UDIB. Les formacions que tenien una implantació a Eivissa i Formentera eren, per part de l’esquerra, el Partit Socialista Popular (PSP), el PCE (formacions que havien iniciat la seva activitat clandestina en els darrers anys del franquisme, sobretot en el cas dels comunistes) i, en menor mesura, el PSOE. En el centredreta hi havia UCD, AP, els democratacristians de la UDIB i el PEiF. Altres partits amb presència a les Pitiüses però que concorregueren a les eleccions integrats en altres partits o coalicions -fonamentalment UCD i AP- foren el Partit Liberal, Reforma Democràtica, Partit Popular Balear, Partit Socialdemòcrata d’Eivissa i Formentera, el Partit Demòcrata Balear, el Moviment Socialista d’Eivissa i Formentera –que acabà per demanar el vot per la coalició Unitat Socialista promoguda pel PSP- i la Unió Liberal Popular i Democràtica d’Eivissa i Formentera «s’Unió», que fou un intent d’aglutinar les forces conservadores i de centre i que finalment no va quallar per l’aparició en escena d’UCD i la disparitat de criteris i opinions en el si de l’organització.

La intensa activitat de dirigents polítics els mesos abans de les eleccions havia anat encaminada a aglutinar forces per poder competir amb garanties a la consulta electoral. De fet, UCD AP, US i UDIB eren el resultat de la concurrència de diversos partits sota les mateixes sigles. L’acta fundacional d’UCD va estar firmada per 15 partits. A les illes Balears es va constituir fonamentalment amb la coalició Unió dels Partits Socialdemòcrates de Balears, el Partit Demòcrata Balear i el Partit Popular Balear. AP era una federació de partits dretans com Reforma Democràtica i la coalició Unitat Socialista estava formada per partits com el PSP i diversos partits socialistes, que en el cas de les Balears eren el Partit Socialista de les Illes (PSI) i el Moviment Socialista de Menorca (MSM). El PSOE i el PCE optaren per presentar-se en solitari als comicis.

Quant a la ideologia que propugnaven les diferents formacions, la UCD es presentava com a centrista, equidistant entre la dreta i l’esquerra. Així i tot, no presentava una ideologia clarament definida. De fet, un 46% dels candidats a l’estat espanyol s’agrupaven com a independents, en bona part antics colaboradors moderats del franquisme. Altres provenien del Partit Popular i dels democratacristians. Un altre partit de caràcter centrista el formaven els democratacristians que no s’integraren dins UCD. A les Balears s’agruparen sota les sigles de la UDIB-Equipo de la Democracia Cristiana. Unió Autonomista (UA), de centreesquerra, propugnava aconseguir les màximes quotes d’autogovern per a les Illes. A Eivissa arribà a organitzar algun acte conjuntament amb el Partit d’Eivissa i Formentera. A la dreta se situava Aliança Popular sota el lideratge de Manuel Fraga a l’estat i d’Abel Matutes a Eivissa. Format per exministres franquistes, eren els hereus del franquisme sociològic. A l’extrema dreta se situava Círculos José Antonio, partit provinent del falangisme radical que presentava com a cap de llista al Congrés a les Balears l’eivissenc resident a Palma Juan Bonet Colomar. Reforma Social Espanyola (RSE), partit fundat per l’exfalangista Manuel Cantarero, no obstant això, es presentava com de centreesquerra.2

A l’esquerra, s’hi trobava, en primer lloc, el PSOE, que va ser el gran beneficiari del vot progressista en aquestes eleccions. Tenia inicialment uns plantejaments de caire marxista, però que va saber flexibilitzar amb el trencament amb el règim anterior que representava Felipe González. El PSP tenia uns plantejaments més radicals que el PSOE, però la imatge del seu líder Tierno Galván l’apropava al centreesquerra. El PCE es presentava com un partit democràtic i es distanciava del comunisme autoritari dels països de l’est. A Eivissa fou el primer partit organitzat de l’illa ja en els darrers anys del franquisme i tengué la seva primera aparició pública el 1976 en un acte al teatre Pereira de la mà del PSP. El Front dels Treballadors de les Illes (FTI) era una formació de caràcter revolucionari i anticapitalista, i el Frente Democrático de Izquierdas (FDI), tenia una ideologia marxista-leninista d’orientació maoista.3
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Una menció a part mereixen les candidatures al Senat. Si per al Congrés totes les Balears formaven una única circumscripció, a les candidatures del qual figuraven molt pocs eivissencs, al Senat cada illa elegia els seus senadors, cosa que augmentava l’interès de l’electorat perquè elegien candidats específicament pitiüsos. Aquest fet contrastava amb Mallorca, on l’elecció de senadors fou una qüestió més bé secundària. D’aquesta manera, l’elecció de l’únic senador que pertocava a la circumscripció d’Eivissa i Formentera va ser la confrontació electoral més important d’aquestes eleccions, especialment entre els candidats d’AP i Bloc Autonomista, confrontació que es repetiria a les eleccions de 1979. Els candidats a senador foren:4 Guillem Tuells Riquer per la UCD. Nascut el 1907, era llicenciat en Dret i funcionari jubilat de la Delegació de Treball a València. Com a empresari turístic era propietari de l’hotel Noray d’Eivissa.5
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Publicitat electoral del Partit d’Eivissa i Formentera, al Diario de Ibiza.


Abel Matutes Juan, per AP, era llicenciat en Dret i en Ciències Econòmiques per la Universitat de Barcelona. Nascut el 1942, va ser batle d’Eivissa entre 1970 i 1971. Era propietari de diverses empreses, principalment turístiques, així com de la Banca Abel Matutes Torres. Isidor Marí Mayans, pel Bloc Autonomista. Nascut el 1949, era llicenciat en Filologia Romànica per la Universitat de Barcelona i des del 1972 exercia de professor de Llengua catalana a la Facultat de Palma. Integraven la seva candidatura el PSP, el PCE i el Partit Socialdemòcrata. Aquesta darrera formació s’havia decantat per donar suport a Isidor Marí en contra de la posició oficial del partit d’integrar-se dins UCD. També rebien el suport del PSOE, del Moviment Socialista d’Eivissa i Formentera i d’un grup d’independents. Marià Llobet Roman, pel MAP. Nascut el 1927, era llicenciat en Dret per la Universitat de València. Havia estat secretari de l’Ajuntament d’Eivissa fins el 1973 i també era empresari turístic. La seva formació, el Partit d’Eivissa i Formentera, tenia un marcat accent insularista i anteriorment s’havia deslligat de la plataforma de partits conservadors «s’Unió», presidida per Abel Matutes, per diferències amb aquest candidat. Ernest Altés Coll, per la UDIB. Nascut el 1925 a Sóller (Mallorca), havia exercit de rector de Sant Antoni, però havia abandonat el sacerdoci i es dedicava a l’activitat turística.



La campanya electoral

El 24 de maig de 1977 s’inicià la campanya electoral de 21 dies, si bé abans ja s’havien realitzat diversos actes i mítings per part dels partits polítics que concorrien a les eleccions. Els carrers i places d’Eivissa i Formentera aparegueren plens de cartells i pintades de propaganda electoral i arribà a ser un autèntic problema de neteja pública, fet que motivà queixes de ciutadans per la quantitat de cartells que inundaven els carrers. Abel Matutes es queixava que li embrutaven i llevaven la seva propaganda.

El Diario de Ibiza, únic mitjà de comunicació escrit pròpiament de les Pitiüses, jugà un paper clarament a favor de les opcions conservadores. Fent un recompte dels anuncis publicitaris dels partits polítics que s’inseriren en el diari durant la campanya veim com AP en publicà 64; UCD, 58; PSP-Unitat Socialista, 18; UDIB, 17; PEiF-Moviment Autonomista Pitiús, 12; Bloc Autonomista, 7; UA, 7; RSE, 5; i PSOE, 3. Altres mitjans importants que difongueren propaganda dels partits foren la ràdio i la televisió. Els partits polítics disposaven d’espais gratuïts en la desconnexió territorial de TVE i també a Ràdio Joventut. Aquesta ràdio, com a empresa pública que era, estava obligada a cedir espais de 15 minuts per a cada candidatura en les desconnexions territorials. Si bé els candidats d’Eivissa i Formentera havien de dirigir-se al centre regional de TVE de València perquè es rebia la senyal d’allà, i no de Barcelona, com a Mallorca i Menorca, no hi ha constància que es produís un sorteig d’espais cedits a València i sí a Barcelona, on el PEiF-MAP sortí en antena el 31 de maig al matí.

Els eslògans d’AP eren «España lo único importante» i «Eficacia y honestidad». Altres feien referència als problemes que tenia plantejats l’estat espanyol, com l’atur, l’ensenyança, l’energia o el transport. Bona part de la seva propaganda anava dirigida a diversos col·lectius socials com els jubilats, joves, pagesos, empresaris o comerciants. En els eslògans d’UCD varen utilitzar profusament les paraules «centre» i «democràcia». Per exemple, «El centro es la democracia» i «Vote centro, la vía segura a la democracia». La campanya publicitària del PEiF es va dedicar a ressaltar el caràcter eivissenquista de la formació. En aquest sentit, es publicà un anunci que deia el següent: «Votad a Mariano Llobet Román. ¿Porqué?. Porque es ibicenco con ascendencia formenterense, por los dos, por los cuatro, por los ocho costados». Altres deien: «Por la defensa de las Pitiüsas. Sin consignas sucursalistas de partido. Para defender lo nuestro». La campanya de la UDIB es limitava a la presentació del seu candidat al Senat o a demanar el vot per a Joan Casals Thomàs, candidat al Congrés. En uns anuncis a tota plana es deia: «No votes la continuidad enmascarada en cambios oportunistas. Vota democracia cristiana, el centro honesto». El Bloc Autonomista es presentà amb l’eslògan «Ideas Nuevas. Manos Limpias» i s’anunciaren diversos actes per diversos llocs de la geografia pitiüsa. Per exemple, un dels seus mítings s’anuncià sota el lema «Escoge tu libertad. Rompe con tu miedo». En la campanya de la US, coalició de la qual formava part el PSP, es feren diversos actes amb la participació de Jaume Ribas Prats, candidat número dos al Congrés per Balears i que era presentat en català com «Es nostro candidat». En alguns anuncis les sigles del PSP anaven associades a la coalició Unitat Socialista, mentre que en altres al Partit Socialista de les Illes (PSI). El PSOE tengué una presència menor a les planes del Diario de Ibiza però amb alguna publicitat a tota plana amb els eslògans «Socialismo es libertad» o «La libertad está en tu mano». Entre els espais que s’utilitzaren durant la campanya per fer mítings i actes electorals hi hagué el teatre Pereira, el teatre Espanya, el cinema Regio, el cinema Torres, les escoles dels diferents pobles i el teleclub de Sant Mateu.6

En la vibrant campanya al Senat desplegada entre els candidats, un dels enfrontaments electorals més intensos fou entre Abel Matutes i Isidor Marí. En la dialèctica epistolar que es publicà a les planes del Diario de Ibiza, l’estratègia del candidat d’AP fou vincular insistentment Isidor Marí al PCE, formació que donava suport a la candidatura del Bloc i a la qual acusaven d’antidemocràtica. S’explotava així electoralment la por als «rojos», que des de la dictadura franquista tant s’havia utilitzat. Per la seva part Isidor Marí defensava la legitimitat dels comunistes alhora que destacava la seva independència respecte dels partits que integraven el Bloc. Contraatacava demanant a AP que demostràs la seva credibilitat democràtica a causa del seu passat franquista. En aquest sentit, el Bloc Autonomista ressaltava el caràcter neofranquista d’AP i que Abel Matutes posava els interessos particulars per sobre dels públics.7

Un altre dels temes que planà sobre la campanya fou el futur Estatut d’Autonomia. La signatura del Pacte per a l’Autonomia el 4 de juny de 1977 entre els partits polítics de Mallorca va provocar la protesta de les formacions pitiüses per la forma en què es va redactar i signar el pacte. S’exigí que en futures convocatòries es tenguessin en compte les representacions de totes les illes des del primer moment. Posteriorment, l’11 de juny tots els candidats a senador per les Pitiüses signaren un Pacte per a l’Autonomia amb les reivindicacions de la subsidiarietat, en el sentit que l’òrgan interinsular no hauria de tenir més competències que les delegades pels organismes insulars; i la representació paritària, per tal que cap illa es pogués imposar sobre les altres en el futur Estatut. Així mateix reivindicaven que el nom del pacte hauria de ser de «Balears i Pitiüses». Tots els partits l’havien signat amb l’excepció d’AP, CJA i FN. Així i tot, Abel Matutes el signà a títol individual.

En relació a les despeses dels partits durant la campanya de 1977, coneixem les dades de la Junta Electoral Provincial de Palma, que va demanar auditar els comptes de les formacions que sols es presentaven a les Balears o per illes al Senat. Les restants els havien de justificar davant la Junta Central. Així sabem que el Bloc Autonomista va gastar 467.125 pessetes i el PEiF-MAP, 463.860. Segons les dades oficials de les despeses publicades al BOE, AP se’n va gastar a Eivissa i Formentera 802.308; UDIB, 90.486; PCE, 208.799; PSOE, 505.544; PSP, 40.355; i UCD, 1.018.544.8 Un dels fracassos electorals i econòmics més grossos fou per a la UDIB, que no obtengué cap diputat. També per a AP fou un fracàs en relació a la inversió feta. Per la seva part, UCD competia en clar avantatge sobre la resta de candidatures, tant en pressupost com en propaganda des de les instàncies de govern.



La jornada electoral

El 15 de juny de 1977, 32.815 eivissencs i 2.355 formenterers foren cridats a les urnes i per aquesta finalitat es disposaren un total de 41 meses electorals, 38 per a l’illa d’Eivissa i 3 per a l’illa de Formentera. Una de les principals preocupacions a l’hora d’organitzar les eleccions fou la correcta confecció del cens electoral. Després de dècades de dictadura i de falta de rodatge democràtic, les deficiències en el cens electoral varen ser un dels principals punts que la Junta Electoral de Zona d’Eivissa i Formentera va proposar corregir a l’hora de millorar l’execució de futures consultes electorals, una vegada ja finalitzades les eleccions. A causa d’això molts electors a l’hora d’anar a votar no eren trobats a les llistes del cens de 1977, cosa que va obligar la Junta Electoral a improvisar un servei urgent d’informació i es va haver de recórrer a les llistes del referèndum de 1976. Un informe de la Junta Electoral Provincial, amb seu a Palma, qualificava el cens d’incomplet, erroni, difícil de manejar, pel fet d’haver d’utilitzar diferents llistes per saber si una persona estava censada o no, i fins i tot d’il·legible. En aquest darrer cas, al començament de les votacions diverses meses electorals reclamaren telefònicament un cens que es pogués llegir a causa que les successives reproduccions del cens havien provocat una degradació progressiva de les còpies a mans de les meses.9
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Quant a les incidències que es produïren durant la votació, comptam amb la documentació electoral de cada una de les meses electorals i conservada a l’Arxiu del Regne de Mallorca. Per exemple, cal destacar que algunes persones es trobaren la desagradable sorpresa que, a l’hora d’anar a votar, algú ja ho havia fet en nom seu. Foren almenys tres persones a la ciutat d’Eivissa i una a Santa Eulària.10 Devers les 6 de la tarda, amb motiu de l’afluència massiva de votants, la Junta Electoral d’Eivissa i Formentera va sol·licitar telefònicament a la Junta Provincial allargar el període de votació una hora més. La Junta Provincial acceptà la petició i els col·legis electorals tancaren a les 21.00 h. Però aquesta ordre no fou rebuda per escrit en algunes meses, fet pel qual alguns presidents de mesa es negaren a tancar a la nova hora acordada. Fou el cas de les dues meses de Sant Jordi i de la de Santa Gertrudis. També a Santa Gertrudis, l’interventor del Bloc féu constar en acta la presència al llarg del matí de dues persones sense que en cap moment presentassin credencial que les identificàs. Finalment cal indicar que es produí la detenció d’una persona que repartia paperetes d’AP a la porta d’un col·legi electoral de la ciutat d’Eivissa, a la qual li foren decomissades les paperetes. A la mesa de Sant Mateu, tots i cada un dels votants de la parròquia foren anotats juntament amb el seu malnom.

Sobre el vot nul a les eleccions i malgrat la campanya oficial i la dels partits sobre la manera com votar a les eleccions, es produïren almenys un total de 599 vots nuls al Congrés i 538 al Senat. L’única mesa on no es produí cap vot nul al Congrés fou la de Sant Ferran, a Formentera. Entre les causes de la nul·litat de les paperetes al Congrés, la majoria ho eren per trobar-se amb senyals de bolígraf assenyalant algun nom de la candidatura. Al Senat, l’error més freqüent fou el d’assenyalar dues o més caselles, quan en realitat sols es podia escollir un senador. La pitjor part de vots nuls se l’endugué Guillem Tuells, candidat a senador per UCD. Almenys 192 de les seves paperetes foren anul·lades perquè no estaven impreses en el model oficial. El mateix Guillem Tuells elevà una protesta en una mesa de Sant Antoni on era present durant el recompte de paperetes per intentar validar 21 d’aquells vots. A la resta de meses es comptabilitzaren com a vots nuls, excepte una mesa que considerà dubtoses 47 paperetes, motiu pel qual les envià a la Junta Electoral per tal que decidís sobre la qüestió. En aquest cas és significatiu que UCD no tenia cap interventor a les meses i que tots eren d’Aliança Popular i del Bloc Autonomista.



Els resultats electorals

Les primeres eleccions democràtiques a l’estat espanyol donaren com a clara guanyadora la UCD amb 6.310.391 vots (34,4%), encara que estava lluny de la majoria absoluta. En segon lloc quedà el PSOE amb 5.371.866 vots (29,3 %). En tercer lloc, el PCE amb 1.709.890 vots (9,3 %). I en quart lloc, AP amb 1.504.771 vots (8,2%). A les Balears el partit guanyador també fou UCD amb 163.536 vots (51’8%), amb un suport molt superior a l’estatal; en segon lloc, el PSOE amb 73.554 vots (23’3 %); en tercer lloc, AP amb 28.472 vots (9%); en quart lloc, el PSP-US, amb 16.244 vots (5,1%); i en cinquè lloc, el PCE, amb 14.046 vots (4,6 %).11 D’aquesta manera, dels sis diputats que elegien les Balears, quatre foren per a UCD i dos per al PSOE.

A l’illa d’Eivissa els resultats foren els següents: en primer lloc va quedar UCD amb 10.905 vots (49,7 %); en segon lloc quedà AP amb 4.780 vots (21,8%); en tercer lloc, el PSOE amb 2.187 vots (10%), seguit a poca distància pel PSP-US, que obtengué 1.911 vots (8,7%) i en cinquè lloc hi hagué el PCE amb 1.081 vots (4,9%). La resta de partits no aconseguiren sobrepassar el 2% dels vots. A l’illa de Formentera també va guanyar la UCD amb 774 vots (53,6 %), però en aquest cas la segona força fou el PSP-US, amb 376 vots (26%), seguida per AP amb 111 vots (7,6 %), el PSOE amb 66 vots (4,5%) i UA amb 29 vots (2%). La resta de partits no arribaren al 2%.

Per municipis, UCD va guanyar les eleccions a tots el municipis de les Pitiüses amb percentatges que superaven el 50% dels vots a Sant Josep (59,7%), Sant Antoni (54,52%), Formentera (53,6 %) i Sant Joan (51,09 %). Els seguiren la ciutat d’Eivissa (46,71 %) i Santa Eulària (44,59%). AP fou la segona força més votada a tots els municipis excepte a Formentera. A Sant Joan (39,37%) i a Santa Eulària (33,53%) és on la formació conservadora va obtenir un suport més gran, seguits de Sant Josep (21,32 %), Sant Antoni (15,98 %), ciutat d’Eivissa (15,85 %) i finalment Formentera (7,69%), on quedà en tercer lloc.

Quant als partits d’esquerres, el PSOE va tenir un suport més gran a Sant Antoni (13,14 %) i la ciutat d’Eivissa (12,58 %), i molt menor a la resta de municipis: Santa Eulària (7%), Sant Josep (6,57%), Formentera (4,57 %) i Sant Joan (1,54%). El PSP fou la segona força de Formentera (26,04 %), a la ciutat d’Eivissa fou la tercera (13,53 %) i se situà per davant del PSOE. A la resta de municipis no superà el 6% dels vots: Sant Josep (5,78%), Sant Antoni (5,65 %), Santa Eulària (5,54 %) i Sant Joan (3,33%). El PCE va tenir el suport més gran a la ciutat d’Eivissa (6,64%), seguida de Sant Antoni (4,86 %) i Santa Eulària (4,24%), mentre que a la resta tengué un resultat molt inferior: Sant Josep (2,58%), Formentera (1,73 %) i Sant Joan (1,6%).12

Per parròquies o taules electorals al Congrés, veim com UCD va guanyar en quasi tots els pobles amb percentatges que anaven del 70,20% a Sant Josep fins al 40% de Cala Llonga. L’excepció fou a Sant Mateu, Santa Agnès, Sant Llorenç, Sant Carles, Santa Gertrudis i es Canar, on va guanyar AP. A la resta de pobles AP va quedar en segon lloc, excepte a Sant Antoni, Sant Francesc, Sant Ferran i la Mola, a Formentera, en els quals fou la tercera força. Per la seva part, el PSOE va treure un nombre significatiu de vots a Sant Antoni (17,5 %) ja que fou el segon partit més votat. A la ciutat d’Eivissa, Santa Eulària, Cala Llonga i Sant Jordi va treure més d’un 10% dels sufragis. El PSP va obtenir el major suport a l’illa de Formentera com a segona força, sobretot a Sant Francesc i Sant Ferran, i molt menor a la Mola. També a la ciutat d’Eivissa, seguida de Jesús i es Puig d’en Valls, encara que en aquests dos darrers llocs sense superar el 10% dels vots. Finalment, el PCE va tenir un suport més gran a la ciutat d’Eivissa, es Canar i Sant Antoni.

A les eleccions al Senat, la candidatura d’Abel Matutes Juan fou la vencedora amb 8.898 vots (38,30 %), fet pel qual l’únic escó de senador en disputa li fou adjudicat. La candidatura de centreesquerra d’Isidor Marí, pel Bloc Autonomista, quedà en segon lloc amb 6.604 vots (28,43 %). En tercer lloc quedà Guillem Tuells Riquer, per UCD, amb 5.584 vots (24,04%). En quart lloc, i ja a molta distància, els seguí Marià Llobet Roman, del Moviment Autonomista Pitiús (MAP), amb 1.880 vots (8,09%); i en darrer lloc quedà la candidatura d’Ernest Altés Coll, de la UDIB, amb 265 vots (1,14 %).

Per municipis, la candidatura d’Abel Matutes va tenir el suport majoritari a tots llevat de la ciutat d’Eivissa i Formentera. Així, a Sant Joan va obtenir un 62,66 % de vots; a Sant Josep, un 50,41 %; a Santa Eulària, un 50,25 %; i a Sant Antoni, un 33% de vots. Als municipis on fou derrotat, va obtenir un 30,92% de vots a la ciutat d’Eivissa, on va quedar en segon lloc, i un 18,92 % a Formentera, fet que li representava el tercer lloc.


















	SENAT
	
	Altés (UDIB)
	
	Llobet (MAP)
	
	Marí (BA)
	
	Matutes (AP)
	
	Tuells (UCD)
	





	Sant Antoni
	
	Vots
	%
	Vots
	%
	Vots
	%
	Vots
	%
	Vots
	%



	Sant Antoni
	
	66
	2,6
	457
	18,0
	845
	33,2
	537
	21,1
	616
	24,2



	Sant Mateu
	
	0
	0,0
	4
	1,8
	21
	9,6
	148
	67,9
	45
	20,6



	Corona
	
	3
	1,3
	15
	6,6
	23
	10,1
	140
	61,7
	46
	20,3



	Buscastell
	
	14
	3,1
	66
	14,5
	76
	16,7
	178
	39,0
	122
	26,8



	Sant Rafel
	
	4
	0,9
	72
	15,7
	61
	13,3
	233
	50,8
	189
	41,2



	Sant Josep
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



	Sant Josep
	
	25
	4,2
	73
	12,3
	41
	6,9
	333
	56,2
	125
	21,1



	es Cubells
	
	0
	0,0
	14
	7,3
	15
	7,8
	105
	54,4
	55
	28,5



	Sant Agustí
	
	17
	3,3
	21
	4,0
	52
	10,0
	243
	46,6
	189
	36,2



	Sant Jordi
	
	13
	1,0
	55
	4,1
	385
	28,5
	648
	48,0
	238
	17,6



	Sant Francesc
	
	0
	0,0
	2
	0,8
	43
	16,9
	132
	51,8
	78
	30,6



	Sant Joan
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



	Sant Joan
	
	1
	0,2
	12
	2,6
	38
	8,2
	324
	69,8
	89
	19,2



	Sant Vicent
	
	1
	0,6
	7
	3,9
	34
	18,7
	114
	62,6
	25
	13,7



	Sant Miquel
	
	1
	0,2
	14
	3,2
	52
	11,9
	186
	42,4
	186
	42,4



	Sant Llorenç
	
	1
	0,2
	7
	1,6
	34
	7,8
	329
	75,3
	66
	15,1



	Santa Eulàlia
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



	Santa Eulàlia
	
	23
	1,6
	83
	5,7
	292
	20,0
	746
	51,1
	317
	21,7



	Cala Llonga
	
	0
	0,0
	26
	4,8
	113
	20,9
	275
	50,9
	126
	23,3



	Sant Carles
	
	1
	0,3
	3
	1,0
	39
	12,5
	243
	77,6
	27
	8,6



	Santa Gertrudis
	
	4
	0,9
	35
	7,7
	81
	17,8
	257
	56,5
	78
	17,1



	Jesús
	
	4
	0,9
	19
	4,1
	117
	25,4
	172
	37,3
	149
	32,3



	es Puig d’en Valls
	
	9
	1,1
	38
	4,8
	240
	30,5
	261
	33,2
	239
	30,4



	es Canar
	
	1
	0,3
	2
	0,6
	57
	17,4
	229
	70,0
	38
	11,6



	Formentera
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



	Sant Francesc
	
	11
	1,4
	63
	7,9
	324
	40,7
	142
	17,8
	254
	31,9



	Sant Ferran
	
	7
	1,8
	41
	10,3
	161
	40,3
	45
	11,3
	146
	36,5



	la Mola
	
	0
	0,0
	19
	8,2
	72
	30,9
	83
	35,6
	59
	25,3



	Eivissa-Vila
	
	63
	0,7
	732
	8,1
	3388
	37,5
	2795
	30,9
	2060
	22,8







Quadre amb els resultats electorals de les votacions al Senat, a les Pitiüses, per districtes. Font: Diario de Ibiza, 16-νι-1977, p. 8-9 i ARM, Elec 77, Iligalls 30 i 31.


La candidatura d’Isidor Marí fou la més votada a Vila (37,49%) i Formentera (39,03 %) i va obtenir un suport superior al 20 % a Sant Antoni (25,63 %) i Santa Eulària (21,62 %). Els resultats més baixos els tengué a Sant Josep (18,50%) i a Sant Joan (10,39%).

La candidatura centrista de Guillem Tuells Riquer va superar el 20% dels vots en tots els municipis. Així fou el segon candidat més votat a Formentera (32,17%), Sant Antoni (25,98 %), però gairebé igualat amb Isidor Marí, Sant Joan (24,06%), Sant Josep (23,64 %) i Santa Eulària (22,42 %). En canvi quedà en tercer lloc al municipi d’Eivissa (22,79%).

Marià Llobet Roman sols va obtenir un suport relatiu a Sant Antoni (15,34%), mentre que a la resta no va superar el 10% dels vots: Formentera (8,62 %), ciutat d’Eivissa (8,10%), Sant Josep (5,69%), Santa Eulària (4,74 %) i Sant Joan (2,63%). Ernest Altés Coll va tenir un nombre de vots poc significatiu i sense superar el 3 % de vots a cada municipi: Sant Antoni (2,17 %), Sant Josep (1,76%), Formentera (1,26 %), Santa Eulària (0,97 %), ciutat d’Eivissa (0,70%) i Sant Joan (0,26%).

Per parròquies i taules electorals es veu el predomini d’Abel Matutes, que va guanyar a quasi tots els llocs, fins i tot a la Mola, de Formentera. Destaca el suport que va tenir a Sant Carles (77,6 %). L’excepció fou a Sant Francesc i Sant Ferran, també a Formentera, a la ciutat d’Eivissa i a Sant Antoni, que eren els llocs on va guanyar Isidor Marí. Guillem Tuells va quedar en segon lloc a la major part dels pobles, però no a la ciutat d’Eivissa, ni a Sant Vicent, Sant Carles, Santa Gertrudis, es Canar, es Puig d’en Valls i la Mola, on quedà en tercer lloc. Marià Llobet va tenir un suport més gran a Sant Antoni, seguit de Sant Rafel, Buscastell i Sant Josep, on va superar el 10% dels vots. Finalment Ernest Altés sols va superar el 3 % dels sufragis a Sant Josep, Sant Agustí i Buscastell.




















	CONGRÉS
	
	PCE
	
	PSOE
	
	AP
	
	PSP-US
	
	UCD
	
	RESTA*
	





	Sant Antoni
	
	Vots
	%
	Vots
	%
	Vots
	%
	Vots
	%
	Vots
	%
	Vots
	%



	Sant Antoni
	
	166
	6,5
	446
	17,5
	178
	6,8
	155
	6,1
	1435
	56,2
	172
	6,7



	Sant Mateu
	
	0
	0,0
	1
	0,5
	115
	52,5
	16
	7,3
	83
	37,9
	5
	2,3



	Corona
	
	4
	1,7
	4
	1,7
	114
	49,4
	19
	8,2
	77
	33,3
	13
	5,6



	Buscastell
	
	18
	3,9
	41
	8,9
	59
	12,8
	19
	4,1
	300
	65,2
	23
	5,0



	Sant Rafael
	
	9
	1,5
	40
	6,8
	181
	30,9
	20
	3,4
	313
	53,4
	25
	4,3



	Sant Josep
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



	Sant Josep
	
	3
	0,5
	15
	2,5
	116
	19,2
	16
	2,7
	424
	70,2
	30
	5,0



	es Cubells
	
	5
	2,7
	2
	1,1
	65
	35,1
	3
	1,6
	93
	50,3
	14
	7,6



	Sant Agustí
	
	16
	1,2
	20
	3,9
	153
	29,7
	22
	4,3
	228
	55,8
	27
	5,2



	Sant Jordi
	
	60
	4,4
	144
	10,6
	236
	17,4
	105
	7,8
	768
	56,7
	31
	2,3



	Sant Francesc
	
	1
	0,4
	10
	3,9
	50
	19,7
	22
	8,7
	163
	64,2
	8
	3,2



	Sant Joan
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



	Sant Joan
	
	3
	0,6
	12
	2,5
	222
	45,3
	7
	1,4
	232
	47,4
	7
	1,4



	Sant Vicent
	
	4
	2,2
	5
	2,8
	54
	29,8
	14
	7,7
	90
	49,7
	12
	6,6



	Sant Miquel
	
	8
	1,8
	6
	1,4
	99
	22,2
	12
	2,7
	300
	67,3
	17
	3,8



	Sant Llorenç
	
	3
	0,7
	1
	0,2
	240
	53,7
	19
	4,3
	176
	39,4
	8
	1,8



	Santa Eulàlia
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



	Santa Eulàlia
	
	63
	4,3
	148
	10,1
	361
	24,6
	60
	4,1
	765
	52,2
	70
	4,8



	Cala Llonga
	
	26
	4,7
	59
	10,7
	197
	35,8
	19
	3,5
	220
	40,0
	11
	2,0



	Sant Carles
	
	17
	5,3
	8
	2,5
	222
	69,4
	1
	0,3
	61
	19,1
	11
	3,4



	Santa Gertrudis
	
	12
	2,5
	2
	0,4
	214
	45,1
	40
	8,4
	184
	38,7
	23
	4,8



	Jesús
	
	12
	2,6
	29
	6,2
	98
	21,0
	45
	9,7
	240
	51,5
	42
	9,0



	es Puig d’en Valls
	
	35
	4,5
	50
	6,4
	186
	23,6
	70
	8,9
	408
	51,8
	38
	4,8



	es Canar
	
	21
	6,6
	11
	3,5
	192
	60,2
	8
	2,5
	77
	24,1
	9
	2,9



	Formentera
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



	Sant Francesc
	
	17
	2,1
	42
	5,2
	66
	8,2
	218
	27,2
	409
	51,1
	49
	6,1



	Sant Ferran
	
	5
	1,2
	16
	3,9
	20
	4,8
	125
	30,2
	223
	53,9
	25
	6,0



	la Mola
	
	3
	1,3
	8
	3,4
	25
	10,5
	33
	13,9
	142
	59,7
	18
	7,6



	Eivissa-Vila
	
	598
	6,6
	1113
	12,6
	1458
	15,9
	1219
	13,5
	4208
	46,7
	423
	4,7







Quadre amb els resultats electorals de les votacions al Congrés dels Diputats, a les Pitiüses, per districtes. Font: Diario de Ibiza, 16-νι-1977, p. 8-9 i ARM, Elec 77, Iligalls 30 i 31.


Si comparam els resultats del Congrés i del Senat observam una diferència substancial entre els vots aconseguits per UCD i AP al Congrés i al Senat. En el cas d’UCD va tenir 11.679 vots al Congrés, mentre que al Senat va disminuir fins als 5.585. En canvi AP va tenir 4.891 vots al Congrés, mentre que al Senat va pujar als 8.862 vots. En el primer cas, la preferència dels electors per la figura de Suárez va ser determinant i, en el segon, els electors s’estimaren més votar la persona d’Abel Matutes que no Manuel Fraga. Els vots de l’esquerra al Congrés sumaven els 5.855 vots, i al Senat la coalició Bloc Autonomista, amb el suport del partit socialdemòcrata i d’independents, augmentaven fins als 6.540 sufragis.

Quant a l’abstenció, i després del referèndum de 1976, les Pitiüses es caracteritzaren per un elevat percentatge d’electors que no s’acostaren a les urnes.13 De fet, Eivissa (31,19 %) i, sobretot, Formentera (37,41%), superaren àmpliament l’abstenció de Menorca (16,55%) i la de Mallorca (18%). Per municipis, tots els pobles superaren el 30% d’abstenció llevat de Sant Josep, amb un 26,02%.



Elements distintius en el comportament polític

Les Illes Balears formen un conjunt geogràfic que des del segle XIX és administrativament una província. Tot i això, cada illa té les seves pròpies peculiaritats històriques, econòmiques i socials. A Eivissa, l’estructura predominant de la petita i mitjana propietat agrícola i l’hàbitat dispers de la població eren algunes de les seves senyes distintives. El 1965 les Pitiüses encara concentraven la major part de la seva població dedicada al sector primari, superior a Mallorca, on ja predominaven els serveis, i a Menorca, on predominava el sector secundari. No obstant el retard en la incorporació a l’economia de serveis respecte de Mallorca, el canvi experimentat fou més ràpid. La crisi a partir de 1973 va provocar un descens de visitants que no es va tornar a recuperar fins al 1978. Però l’expansió turística i demogràfica, amb l’arribada de contingents de treballadors temporers procedents de la Península va representar un procés de canvi social i econòmic intens que no anà correlatiu al canvi de les mentalitats.14 Hi ha un bon grapat d’exemples que demostren una continuïtat ideològica en els resultats electorals obtenguts durant la Segona República i el de les eleccions de 1977. El mapa electoral a Eivissa i Formentera, encara que UCD també va ser el partit guanyador, tenia les seves particularitats pròpies, diferents de Mallorca i Menorca. Per exemple, el gran suport electoral a AP a l’illa d’Eivissa, tant al Congrés com al Senat, que li va permetre aconseguir un dels dos únics senadors que va treure AP en tot l’estat. Les zones rurals d’Eivissa donaren un suport important a la candidatura d’Abel Matutes, que disposava d’una àmplia xarxa d’influències en els pobles.15 No debades Matutes va manifestar en conèixer els resultats «mi agradecimiento al campo de Ibiza».16 La candidatura unitària de l’esquerra, amb una escassa incidència a les àrees rurals, no fou suficient a l’hora de derrotar el centredreta, malgrat que aquest es presentàs dividit. El seu vot era fonamentalment urbà, concentrat a la ciutat d’Eivissa. PSP, PSOE i PCE treien el 50 % de les seves paperetes aquí. Fora de la capital sols destacà al poble de Sant Antoni, amb una forta implantació del PSOE, i a l’illa de Formentera, amb una notable incidència del PSP. El tradicional conservadorisme de la societat eivissenca, amb l’excepció de Formentera, juntament amb el predomini dels recursos econòmics i polítics d’Abel Matutes, són factors que jugaren a favor seu. De fet, el centredreta (UCD-AP) arreplegava el 71,58 % de l’electorat a Eivissa. A Formentera baixava a un 61,29%, en consonància amb una més gran tradició esquerrana de l’illa. Una altra particularitat va ser la força electoral del PSP, superior a l’obtenguda per aquesta formació a la resta de l’estat, a causa de la seva implantació a les Pitiüses des del final del franquisme i a la pràctica inexistència del PSOE. D’aquesta manera, el PSP tengué 34 vots més que el PSOE en el conjunt de les Pitiüses. No obstant això, el PSOE superà per 276 vots el PSP en el còmput global de vots a l’illa d’Eivissa.


[image: La candidatura d'Unitat Socialista utilitzava com a reclam la imatge del professor Enrique Tierno Galván.]

La candidatura d’Unitat Socialista utilitzava com a reclam la imatge del professor Enrique Tierno Galván.


Un aspecte de la campanya a destacar fou el desig per l’autonomia dels partits i coalicions, com fou el cas de les candidatures al Senat Bloc Autonomista i Moviment Autonomista Pitiús, que contagià els partits estatals. Fins i tot Abel Matutes signà, encara que amb puntualitzacions, el Pacte per a l’Autonomia, en contradicció amb la posició d’AP al respecte. El nacionalisme polític estigué present a les eleccions de 1977, però no tengué continuïtat. Tant el PEiF, que va desaparèixer, com el MSEF d’esquerres, que no arribà a constituir-se com a partit polític, no veieren la possibilitat de continuar amb els seus plantejaments.

Un altre element distintiu de l’electorat pitiús, tot i l’interès que podrien despertar les primeres eleccions lliures i democràtiques, va ser l’elevadíssima abstenció en comparació amb les altres illes. Una vegada més, les característiques socials, culturals i polítiques de les Pitiüses expliquen, en part, les diferències amb Menorca, amb una tradició històrica més participativa i, en menor mesura, amb Mallorca, on la tradició conservadora també era molt present a la part forana.







1. Llorenç CARRIÓ (2006). «Les eleccions de 1977 a les Balears». Palma: Universitat de les Illes Balears. Memòria de tercer cicle, p. 16.



2. Llorenç CARRIÓ (2006). «Les eleccions de 1977 a les Balears», p. 16 i ss.



3. J.A. GONZÁLEZ-ARES. Los partidos políticos en la Transición democrática española [en xarxa] dins: URL http://www.agex.es/lospartidos-politicos.htm (consulta: gener 2012).



4. Per a les biografies dels candidats s’ha consultat preferentment les veus inserides a Felip CIRER (dir.). Enciclopèdia d’Eivissa i Formentera. Eivissa: Consell Insular d’Eivissa i Formentera (XI volums des de 1995).



5. Diario de Ibiza, 1-v-1977, p. 6.



6. Sobre el desenvolupament de la campanya vegi’s José Miguel ROMERO (1999). Crònica d’unes illes. Eivissa i Formentera (1975-1977). Eivissa: Res Publica Edicions. vol. 3, p. 96-111.



7. També segons AP, alguns membres del PCE havien acusat Abel Matutes de comprar el vot dels seus treballadors amb mil pessetes i un puro, cosa que negà el candidat conservador. Cf. José Miguel ROMERO: Crònica d’unes illes…, p.107.



8. Llorenç CARRIÓ (2006). «Les eleccions de 1977 a les Balears», p. 76 i ss.



9. Arxiu del Regne de Mallorca (ARM). Junta Electoral. ELEC 77. Lligalls 30 i 31.



10. En dos dels casos, es feren acompanyar d’un notari que aixecà acta per tal que poguessin votar. En un altre cas va poder votar després d’una consulta amb el jutge president de la Junta Electoral i en el darrer cas no consta que pogués votar. ARM. ELEC 77. Lligalls 30 i 31.



11. Ministeri de l’Interior [en xarxa] dins: URL http://www.infoelectoral.mir.es/min/ (consulta: febrer 2010).



12. Institut d’Estadística de les Illes Balears [en xarxa] dins: URL http://www.ibestat.cat/ (consulta: agost 2011).



13. Sobre les causes de l’abstenció a Eivissa i Formentera en les diferents eleccions vegi’s Joan CERDÀ (1998). «La Transició a les Pitiüses: un llarg i inacabat camí». A: Simposi 25 anys. La Transició a les illes Balears. Palma: IEB, p. 115-120.



14. Juan TRÍAS VEJARANO (1978). «Los resultados de las elecciones legislativas del 15 de junio de 1977 en las islas Baleares (Un estudio por comarcas y municipios)». Dins: Revista de Estudios Políticos, núm. 2, p. 24.



15. Joan CERDÀ (1996). Eleccions i canvi polític a les Pitiüses (1977-1996). Eivissa: Res Publica Edicions, p. 35.



16. Diario de Ibiza, 16-VI-1977, p. 4.





Castaví: una proposta etimològica

Enric Ribes i Marí

A Marià Villangómez i Joan Marí Cardona, en memòria


1. Introducció

Castaví és avui un dels topònims que generen més incertesa a l’hora de ser grafiat en els mapes, i tanmateix no hauria de ser així, atesa la tradició gràfica del topònim i la informació que en tenim. Per això volem aportar-hi una mica de llum i acostar-nos a l’etimologia del nom de lloc, amb la idea de poder-ne fixar la grafia més adequada.

La realització fonètica actual del mot és [kastə’vi]. I avui designam amb aquest nom una illa de devers 200 m de llarg, que s’estén en direcció SW-NE, i que està situada a 400 m de s’Espalmador, en front del seu extrem SW, que també rep el nom de punta de Castaví. El freu que separa l’illa i la punta de Castaví és força perillós per a navegants que no coneixen la zona, atesa la presència de seques, esculls i baixos, com es Gorrinets o ses Gorrinetes, també anomenats es Gorrins de Castaví. Pel que fa a la punta de Castaví, és rocosa, baixa, orientada cap a migjorn i, amb la punteta des Orenols, conforma l’extrem SW de l’illa de s’Espalmador. Aquesta punta està situada un poc més al sud que la punteta des Orenols. En realitat no és gens clar si el topònim Castaví s’origina a terra, a s’Espalmador, i des d’allí s’expandeix cap al sud, a l’illa propera, o bé s’origina en aquesta illeta i des d’aquí passa a s’Espalmador. En qualsevol cas, es tracta de topònims amb un origen comú, i per això els estudiam ací conjuntament. També en són topònims subordinats els esculls de Castaví -situats davant el tram de costa comprès entre la punteta des Orenols i la punta de Castaví, a pocs metres de la vora-, la seca de Castaví -situada al NW de l’illa de Castaví, a pocs metres d’aquesta-, el racó de Castaví –just al nord de la punteta des Orenols-, el bosc de Castaví –un bosquet de savines i pins baixos situat a devers 150 m al nord de la punta de Castaví, a s’Espalmador- i les solanes de Castaví -situades a llevant del bosc de Castaví, just al SW del mollet de s’Alga-.

Una vegada que hem vist, doncs, què designa avui el topònim Castaví, vegem-ne la documentació que en tenim.


[image: La zona de Castaví segons el mapa toponímic de Cosme Aguiló (1989).]

La zona de Castaví segons el mapa toponímic de Cosme Aguiló (1989).




2. Les descripcions

Al llarg del segle XVIII, i especialment amb la Il·lustració, creix l’interès per la geografia, per les descripcions de les costes, per l’elaboració de cartografia cada vegada més detallada. Aquest interès moltes vegades es deu a raons de tipus estratègic i militar, i es posa de manifest en la informació que es recull: accidents de la costa, punts perillosos, fondejadors, naixements d’aigua, etc. Així, no ens ha d’estranyar que les descripcions parin esment en l’illa de Castaví, mentre que ignoren la punta homònima propera. Els segles posteriors, l’interès no decau, com es pot comprovar en les descripcions dels llibres de derrotes dels segles XIX i XX. Vet ací algunes d’aquestes descripcions de la costa que fan referència a Castaví, des del segle XVIII fins a l’etapa preturística (1966):


	
	Gaietà de Mallorca, 1751: «En una corva, y recodo deste Islote puso naturaleza el famoso puerto que llaman del Espalmador, por poder espalmar, y guarecerse en el con suficiencia, y seguridad qualquiera grande armada de galeras. Es la forma del Islote de una ala, ú hoz, y acompañan su Puerto dos Isletas con nombre del Espalmador, y Gasta vino. Con la Torre que ha mandado fabricar su Magestad en esta Isla, queda assegurado aquel sitio, y defendido de la invasion de los Moros, que le era tan frequente. Es lugar muy comodo à los Navegantes para hazer aguada; pues con poco que se cave en la arena, se encuentra agua muy buena, y copiosa para la provision de una armada» (Resumpta 1751: XXXVI).




	
	Vicente Tofiño, 1784: «[…] de través con dicha punta [del S. de la torre del Espalmador] á la parte del O., distancia de 1½ cable, está otra isleta nombrada de Gastavi con arrecife al E., por cuyo canal, que tambien es de 4 brazas de fondo, es regular dirigirse al fondeadero del Espalmador. Aqui se deben amarrar á la parte del E. de la isla con cabos á ella y fierros al E.» (Tofiño 1847: 195).




	
	André Grasset de Saint-Sauveur, 1807: «Le mouillage d’Espalmador n’ayant que 4 brasses de fond, ne peut recevoir que de petits bâtiments. La pointe S. d’Espalmador a un récif au S. et à l’O. à la distance d’un câble et demi, il y a une petite île nommée Gastavi, qui a un récif à l’E. Dans ce canal où l’on passe pour gagner le mouillage d’Espalmador, la sonde donne 4 brasses. On doit se placer de manière à porter des amarres sur la côte orientale de l’île, et se tenir affourché à l’E.»1 (Grasset 1807: 275).




	
	Pascual Madoz, 1845-1850: «[…] de traves con dicha punta [del S. de la torre del Espalmador] á la parte del O., distancia de 11½ cable, está otra isleta nombrada de Gastavi, con arrecife al E.; por cuyo canal, que tambien es de 4 brazas de fondo, es regular dirigirse al fondeadero del Espalmador. Aqui se deben amarrar á la parte del E. de la isla con cabos á ella y fierros al E.»2 (Madoz 1845-1850: 143).




	
	Claessens de Jongte, 1858: «Muy cerca de la isla de Formentera, notó tambien la armada de los cristianos el puerto del Espalmador. Está así llamado por poder espalmar y guarecerse en él, con tanta seguridad como conveniencia, algunos buques. Este amparo está acompañado de dos isletas, el Espalmador y el Gasta-vino» (Claessens 1858: 48).




	
	Arxiduc Lluís Salvador, 1868: «No gaire lluny, només una mica més cap al sud, apareix l’illa de Castaví, petita, pelada i rocosa, anomenada també illa de la Torreta»3 (Habsburgo-Lorena 1999: 336).




	
	Arxiduc Lluís Salvador, 1885: «No lejos de esta y en la misma dirección, se encuentra la pequeña y peñascosa Isla de la Torreta y en la costa occidental de la del Espalmador, el puerto del mismo nombre, limitado al O. por la Punta de Guardiola, cerca de la cual hay una torre que lleva igual denominación, y al SE. por la Punta del Espalmador, que es la que más avanza hacia el S., lindando por este lado con el estrecho de Los Trocados. Este puerto, seguro, aunque de escasa capacidad, se halla en parte defendido por una isleta llamada de Gastavi, pero solo pueden aprovecharse de él las embarcaciones de poco calado, á causa de no tener más que unas 4 brazas de fondo» (Habsburgo-Lorena 1886, II: 451).




	
	Derrotero, 1966: «Al S. del frontón W. de la isla Espalmador y a 500 metros de distancia, se encuentra un islote de piedra, raso, de forma de tortuga, llamado Gastabí. Este islote viene a formar como un rompeolas de la boca del puerto El Espalmador, así como el islote de la Alga, también de roca, más pequeño, sucio y raso, viene a ser como malecón del citado puerto, que estrecha la boca» (Derrotero 1966: 46).







[image: A dalt, La punta des Gorrinets i l'illa de Castaví. També es poden entreveure la seca de Castaví i es Gorrinets de Castaví.]

A dalt, La punta des Gorrinets i l’illa de Castaví. També es poden entreveure la seca de Castaví i es Gorrinets de Castaví.



[image: A baix, l'illa de Castaví vista des de llevant (fotos: Enric Ribes).]

A baix, l’illa de Castaví vista des de llevant (fotos: Enric Ribes).




3. La documentació cartogràfica

A continuació, veurem en un quadre la seqüència cartogràfica del topònim Castaví, tal com apareix en diverses cartes nàutiques i en mapes, des del segle XVI fins a les primeries del XXI. Com que algunes cartes nàutiques han estat consultades mitjançant diverses obres cartogràfiques, per tal de simplificar-ne la citació, hem representat amb una lletra majúscula inicial algunes d’aquestes obres, les referències de les quals apareixen a l’apartat de bibliografia: A (Arxiu Històric d’Eivissa 2001), G (Gordillo 1981) і Т (Tur de Montis 1984). Joan Marí Cardona (1983: 464) també ha documentat la Illeta de Castaví el 1721, però com que la cita no és textual, ignoram si la grafia Castaví és fruit d’una regularització del canonge arxiver. I pel que fa a la seqüència cartogràfica, val la pena de remarcar que la forma amb G- inicial apareix fins a mitjan segle XX, bé que aleshores segurament ja devia ser en desús, substituïda per la variant amb C- inicial, que ja apareix a mitjan segle XIX. El canvi G-> C-es degué produir a causa de l’opacitat del topònim. Tanmateix, sempre s’havien escrit les dues síl·labes inicials amb dues aa -Gastaví o Castaví-, fins que Cosme Aguiló féu la seua proposta etimològica, que veurem a continuació, i divulgà la grafia Casteví, que nosaltres també recollírem inicialment (EEiF III: 53, s.v. Casteví, illa de).

Documentació cartogràfica del topònim Castavί










	Any, Autor (Ref)
	Illa de Castaví
	Punta de Castaví
	Altres topònims subordinats





	1579, Rubián (G, T)
	guastavj
	
	



	1765, García Martínez (G)
	Iª Gastavino
	
	



	1765, Garma, ICC
	Iª Gastavino
	
	



	1782, Tomás López (T)
	Isla Gastavino
	
	



	1786, Tofiño (A)
	I. Gastavino
	
	



	1786, Tofiño (G)
	I.ª Gastavi
	
	



	1786, Tofiño (T)
	I. Gastavi
	
	



	1850, Coello (G)
	Isla de Gastavi
	
	



	1850 ca., Pié (Aguiló 1995)
	Isla de Castaví
	Punta de Castaví
	



	1851, Coello (A, T)
	I. de Gastavi
	
	



	1900, Depósito Hidrográfico (T)
	Iª Gastabi
	
	



	1902, Chías-Ribera-Poch (A)
	I. de Gastavi
	
	



	1959, SGE
	I. Gastabi
	Punta Gastabi
	



	1962, Francesc Masdeu (Joan 2006: 89)
	I. Castaví
	
	



	1970, Vergnot
	I. Gastabi
	
	



	1972, IHM
	I. Gastabí
	
	



	1973, Сур
	I. Gastabi
	Punta Gastabi
	



	1973, Barbero
	I. Gastaví
	
	



	1978, SGE
	Isla Gastabi
	Punta Gastabi
	



	1979, Dimar
	Isla Castavi
	Punta de Castavi
	



	1986, IGN
	Illa de Castaví
	Punta de Castaví
	



	1988, IHM
	Isla Gastabí
	Punta Gastabí
	



	1989, Brandon
	I. Gastabi
	Pta Gastabi
	



	1989, Costa (p. 440-442)
	I. Castaví
	Pta Castaví Pta Castavi
	



	1989, Aguiló
	s’Illa de Casteví
	sa Punta de Casteví
	es Racó de Casteví, es Escuis de Casteví, es Gorrins de Casteví, sa Seca de Casteví, es Bosc de Casteví, ses Solanes de Casteví



	1990, Agfor
	Illa Castaυί
	Punta de Castavi
	



	1992, MTB
	Illa de Casteví
	Punta de Casteví
	Racó de Casteví Bosc de Casteví Solanes de Casteví



	1995, Gr
	Illa de Casteví
	
	



	1997, Planeta
	Illa de Casteví
	Punta de Casteví
	Esculls de Casteví Seca de Casteví



	2002, MN
	Illa de Casteví
	Punta de Casteví
	



	2005, MN
	Illa de Casteví Isla de Gastabi
	Punta de Casteví
	






[image: La zona de s'Espalmador coneguda com el bosc i les solanes de Castaví (foto: Enric Ribes).]

La zona de s’Espalmador coneguda com el bosc i les solanes de Castaví (foto: Enric Ribes).




4. Les hipòtesis etimològiques

Coromines reconeix que tots els seus informadors, fins i tot el culte Isidor Macabich, pronuncien el topònim amb c inicial. A l’hora d’acostar-se a l’etimologia del topònim, l’OnCat (I: 103-104, s.v. Castaví) descarta que el nom pugui ser preislàmic, ja que és una illa tan petita, i aposta per una alteració d’un mot aràbic o català. Després d’usar diversos arguments, com l’estructura de quatre consonants o l’aparent sufix -ín final, o la raresa d’un derivat en -st- de -tt- àrab, conclou que es tracta, simplement, d’un compost de gasta vi o tasta vi, anàleg als Tastavins o Cercavins de la Terra Ferma, i que en l’evolució fonètica G− > k−, «pròpia de la gent arabitzant» hi pot haver influència castellana de cata vino. Afegeix, a més, que la fonètica del topònim denota la consciència popular que es tracta d’un mot compost.

Aquesta etimologia, però, tot i ser tan evident, no sembla prou convincent per a diversos erudits. Ni per a José Luis Gordillo (1981: 194), que proposava com a ètimon el llinatge valencià Guastaví, ni per a l’investigador Cosme Aguiló (1993: 14-15; 2002: 171-173), que proposa un ètimon també antroponímic, però ara basat en el llinatge d’un dels governadors d’Eivissa, Joan de Castellví.

Pel que fa a la hipòtesi de Gordillo, efectivament el llinatge Guastaví –i la castellanització corresponent, Guastavino- són presents a València. De fet, al Llibre del Repartiment valencià, del 1237, ja hi ha un tal Gastaví de Casteló (Rep Val I, f. 9v). Però caldria trobar alguna relació entre algun personatge anomenat Gastaví o Guastaví i l’illot que ens ocupa; i, de moment, no n’hem trobat cap. I pel que fa a la hipòtesi d’Aguiló, aquest autor reconeix que el llinatge Castellví mai no ha estat freqüent a les Pitiüses, però afirma que un suposat desembarcament del governador en aquesta illa li podria haver donat el nom. La realitat, però, és que Joan de Castellví va ser governador d’Eivissa entre 1623 i 1637, i molts anys abans (segons el mapa de Juan Alonso Rubián, com a mínim des de 1579) ja hi havia l’illa de Castaví, aleshores amb les variants Guastaví o Gastaví.



5. Una nova proposta etimològica, coherent amb la motivació

Allò que no semblava convincent de la proposta de Coromines, més que no l’etimologia (la creació del topònim a partir d’uns mots concrets i la seua evolució), era la motivació: quina relació semàntica hi podia haver entre gastar vi ‘tirar a perdre vi’ i el nom d’una illeta i d’una zona de l’illa de s’Espalmador? Davant aquesta dificultat, Gordillo i Aguiló intenten cercar l’explicació en un antropònim. En el cas del primer, mai documentat, fins ara, a les Pitiüses. En el cas del segon, amb una presència posterior a l’existència del topònim, circumstància que impossibilita que el nom de lloc tengués l’origen en el nom de persona.

Però i la proposta de Coromines? No pot tenir alguna motivació real, que se’ns pot haver passat per alt? Provem de plantejar algunes hipòtesis etimològiques que tenguin en compte la motivació: se’ns n’ocorren dues de possibles, segons si el topònim neix a l’illa de Castaví o a l’illa de s’Espalmador, a la zona que rep també aquest nom. En el primer cas, hem de pensar que si una cosa caracteritza la zona és el perill que representa per a les embarcacions, de tal manera que si el verb gastar –o la seua variant arcaica guastar- forma part del topònim, potser és en el sentit de ‘fer malbé’, ‘fer avortar’. Així, el nom de Guastaví ο Gastaví faria referència al perill de naufragar-hi embarcacions, amb la destrossa consegüent de tota la càrrega. La segona hipòtesi ha de partir de les restes de l’assentament punicotardà, dels segles II-I aC, que hi ha a la badia de s’Alga, en part sobre les solanes i el bosc de Castaví, i en part sobre les feixes de s’Alga. Es tracta d’un antic poblat,4 del qual hi ha més de 50 unitats constructives. Segons Joan Ramon Torres (1985: 130-134), el poblat s’estén des de la mateixa vora de mar, a la badia de s’Alga, a la part N de la badia, i ocupa una àmplia extensió de la zona W de s’Espalmador. Entre el material arqueològic recollit en superfície, que és molt abundant, predominen els fragments de grans àmfores industrials de transport, que s’enquadren, cronològicament, entre els anys 125 i 30 aC. Així, el topònim Gastaví faria referència a aquests fragments de ceràmica, que la gent interpretaria com trossos de recipients de vi romputs. Ens trobaríem, doncs, davant un topònim paral·lel a altres com el cap des Llibrell, la cova des Culleram, el torrent de ses Alfàbies, la cova des Gerrer, tots relacionats amb les restes ceràmiques que s’hi troben. La motivació, doncs, allò que pogué originar el topònim, hi és. I té lògica. Tant si els fragments d’àmfora eren a l’illa de Castaví com a la zona de Castaví de s’Espalmador, o en tots dos llocs, sembla coherent que aquestes restes arqueològiques donassin peu a la creació del topònim.


[image: Algunes restes del jaciment arqueològic de Castaví, segons Joan Ramon (1985).]

Algunes restes del jaciment arqueològic de Castaví, segons Joan Ramon (1985).


Pel que fa a l’etimologia dels dos elements que conformen el topònim Gastaví, el verb gastar, reducció de l’antic guastar, ve del llatí VASTARE ‘devastar, arruïnar’, pronunciat *WASTARE a la baixa època, per influència del germànic occidental wôSTAN O WÔSTJAN ‘devastar’, ‘eixermar’ (DECat IV: 413, s. v. gastar). I el mot vi ve del llatí VĪNUM íd. L’evolució Gastaví > Castaví ja és cosa relativament recent, potser del segle XIX ençà –si hem de fer cas de la documentació cartogràfica–, una vegada que el topònim ha esdevengut opac. Per tant, no cal cercar cap influència de l’àrab en l’ensordiment de la consonant inicial i la forma actual és el resultat de l’evolució normal del topònim.

Així les coses, ens sembla que la hipòtesi de Coromines era la més coherent des del punt de vista etimològic i la presència d’un jaciment arqueològic fonamenta la motivació del topònim. Per tant, caldria tornar a la grafia tradicional, Castaví, que s’adiu amb la realització fonètica actual, amb la tradició gràfica i amb l’etimologia, i deixar de banda la grafia Casteví, basada en una hipòtesi etimològica que no s’ajusta als fets històrics.
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1. Vet ací la traducció de la versió catalana, que ja canvia la grafia de l’illa: «La punta S. de s’Espalmador té un escull al S. i, a l’O., a la distància d’un cable i mig, hi ha una illeta anomenada Casteví, que té un escull a l’E. En aquest canal, per on es passa per guanyar l’ancoratge de s’Espalmador, la sonda dóna 4 braces. Cal situar-se de manera que es puguin tirar les amarres sobre la costa oriental de l’illa i mantenir-se amarrat amb dues àncores a l’E.» (Grasset 2003: 117).



2. Com veim, el text de Pascual Madoz sembla copiat quasi literalment del de Tofiño.



3. Sens dubte ací l’arxiduc confon dues illes diferents, bé que són relativament prop una de l’altra.



4. I des d’aquí el nom hauria passat a l’illa, fet afavorit, a més, per la circumstància que a l’illa de Castaví sembla que també hi ha restes arqueològiques (Ramon 1985: 131).



5. Aquest plànol fou publicat amb finalitats comercials, de cara al turisme, tot i que la impremta s’assessorà mitjançant el Servei de Normalització Lingüística del Consell Insular d’Eivissa i Formentera i nosaltres mateixos. En el plànol consta que «Este es un mapa editado e impreso en Eivissa, completamente actualizado y puesto al día y con la toponimia supervisada y correcta». Després de la publicació d’aquest plànol només han canviat alguns criteris pel que fa a l’ús de majúscules i minúscules en els articles inicials del topònims en la cartografia.





Sobre educació i costums a l’Eivissa del segle XIX

Fanny Tur Riera

A la memòria de Joan Mari Cardona i Marià Villangómez, cronistes d’Eivissa i mestres en tot

L’Arxiu Històric d’Eivissa (AHE) es troba íntimament lligat als dos protagonistes d’aquesta entrega de la revista Eivissa: mossèn Joan Marí Cardona coneixia profundament el fons documental tant d’aquest arxiu, al qual va estar vinculat durant uns mesos, com del de la Pabordia, del qual fou canonge arxiver durant molts anys. Marià Villangómez llegà la seua biblioteca particular a l’AHE, fons que en aquests moments es troba en procés de classificació i que també serà presentat enguany. Per tant, res del que puguem contar quant als tresors documentals que acull l’arxiu històric civil tant d’Eivissa com de Formentera no els és aliè. Començam:

L’any 1863 es va produir un fet que trasbalsà la societat eivissenca, posà les autoritats locals en una situació ben complicada davant la dificultat de trobar els culpables i representà un punt d’inflexió per als poders públics, obligats a aplicar mesures a fi de tractar d’evitar que es reproduïssin situacions similars: havien estat assassinats el capellà de la parròquia de Sant Jordi, Joan Ferrer Ferrer, i el seu criat. També va resultar ferit poc després en un altre atac el responsable de la parròquia de Sant Llorenç, Bartomeu Ribes Tur. Segons dades aportades per Joan Planells Ripoll Murtera,1 Ferrer havia estat capellà de Sant Jordi des de l’any 1857 i Ribes ho era de Sant Llorenç des de 1860. Tot i que la circulació d’armes prohibides, les baralles i els trets eren cosa malauradament habitual en els pobles en aquells anys, no ho eren els crims, i aquestes morts causaren una gran commoció entre els habitants de l’illa per ser-ne una de les víctimes un representant de l’església, a qui atracaren per robar-li els béns. Els fets motivaren escorcolls a les cases de tot aquell que pogués ser sospitós. A Vila s’interrogà els serenos, els vigilants de les portes de la ciutat. Fins i tot s’arribaren a inspeccionar els feixos de roba que portaven les rentadores a fer net als llocs habituals, com ara els rentadors de ses Feixes, per veure si alguna peça tenia restes de sang.




Església de Sant Jordi. Anys 20 o 30 del segle XX (foto: Domingo Viñets, Arxiu d’Imatge i So Municipal d’Eivissa, AISME)


Arran del doble crim de Sant Jordi, el cap polític de les Balears envià un escrit a tots els batles de l’illa amb data 2 de gener de 1864 per tal de mostrar-los la seua preocupació per la situació d’Eivissa i instar-los a prendre mesures per evitar que es repetissin fets com aquells, i per informar-los que havia demanat al govern de Madrid que s’augmentàs la dotació de la guàrdia civil a Eivissa. L’escrit començava afirmant que:

«[…] llama muy desagradablemente mi atención y la de todos los habitantes de Mallorca la repetición con que tienen lugar en esa Ysla crimenes los mas horrorosos que de cada dia dan una idea mas desfavorables de esos pueblos, cuyas costumbres contrastan con la sensatez y docilidad que es proverbial en los baleares. Ha llegado ya el caso de tomar las mas severas medidas […]».2 Més endavant suavitzava les seues paraules reconeixent que la majoria dels eivissencs era gent honrada. L’escrit acabava instant els responsables municipals a fer una inspecció i reconeixement, casa per casa si era necessari, per tal de requisar totes les armes prohibides que trobassin, ja que, tot i estar algunes prohibides per llei, era costum que n’hi hagués a cada casa, com sabem molt bé.

En el moment de rebre l’esmentat escrit era batle de la ciutat Ignasi Llombart Valls (1863-1866). Ja havia estat alcalde interí de la ciutat l’any 1862. La resposta de la corporació municipal es va traduir en la presentació d’un extens informe en què s’analitzaven les causes de la situació de conflictivitat que vivia el camp illenc i es proposaven els remeis.3 Aquest document resulta molt interessant per dos motius. En primer lloc, perquè el batle aprofità l’avinentesa i convertí el document en una nova i valenta reivindicació de la necessitat d’instaurar definitivament el tantes vegades reclamat Col·legi de segona ensenyança, adjudicant l’origen de tots els mals que patia l’illa a la manca d’instrucció de les seues gents. En segon lloc, perquè també suposa una anàlisi des d’una perspectiva «vilera», això sí, de la situació social i d’alguns costums de l’illa, que recull una descripció detallada d’una vetlada de festeig. En un dels seus articles, Isidor Macabich mencionà aquest informe de passada.4




Església de Sant Llorenç. Primeria del segle XX (foto: Arxiu d’Imatge i So Municipal d’Eivissa, AISME).



Context social

Eradicar les baralles, la conflictivitat d’alguns vesins, així com l’ús d’armes prohibides, havia estat un repte de les autoritats al llarg del temps. A l’Arxiu Històric d’Eivissa (AHE) es troben multitud de lligalls i expedients, tant de la Cúria com del Jutjat de la Instància, que fan referència a causes criminals per l’ús d’armes prohibides. Tots els hòmens les tenien i empraven des de ben jóvens i com a acompanyament a les seues diversions. A l’expedient sobre l’assassinat d’una dona ocorregut l’any 1838 a ses Feixes, de Vila, el marit i presumpte assassí va justificar el fet que es trobàs una arma prohibida en el seu poder perquè la volia per «anar a fer un parell de trons, ja que aquella nit hi havia una festa a Vila».5 Molt sovent es justificava la tinença d’armes il·legals perquè eren per defensar les seues cases aïllades en cas de necessitat i fer trons en els balls i festes de les parròquies. Tot i que periòdicament la guàrdia civil escorcollava les cases i confiscava les armes, ben aviat els vesins se’n tornaven a proveir. No calia encarregar-les fora, molts eivissencs les fabricaven i venien. Per posar tan sols un exemple, el 22 de novembre de 1845 Pere Guasch, batle de Sant Joan, dirigia un escrit al jutge de la Instància d’Eivissa arran d’una de les moltes causes criminals obertes per robatori i tinença d’armes prohibides, on reproduïa l’ordre del cap superior polític de la província dictada dos mesos abans (el 26 de setembre), mitjançant la qual havia ordenat que tot qui tengués armes prohibides les havia d’entregar en el termini màxim de vuit dies.6 Eren perseguits tant qui les tenia com qui les fabricava, ja que «[…] El uso de las armas prohibidas es un delito grave que en sí ocurren la pena de 6 años de presidio segun las leyes vigentes; por tales se conocen las pistolas, trabucos y carabinas que по lleguen a la marca de cuatro palmos de cañon, puñales, giferas, almaradas, nabajas de muelle con golpe o virola, daga sola, cuchillo de punta chico o grande y bastones de estoque. Desgraciadamente en esta Ysla se ha introducido de algunos años a esta parte la costumbre de usar cierta clase de gentes algunas de ellas particularmente pistolas y puñales».

Paral·lelament a aquesta situació, les autoritats locals reclamaven des de feia anys la creació del Col·legi de segona ensenyança per impartir almenys els dos primers cursos a Eivissa, amb els raonables arguments de les dificultats econòmiques que tenia la majoria de les famílies per poder enviar a estudiar els seus fills a Mallorca i el mal temps que sovent dificultava travessar la mar, quan no deixava Eivissa completament aïllada.7 Tot i que l’ensenyament secundari era competència del govern de la província, l’Ajuntament de la ciutat oferia part de les dependències de l’antic convent dels dominics. Les primeres respostes de la Direcció General d’Instrucció Pública varen ser negatives, ja que considerava que abans s’havien de cobrir totes les necessitats de l’ensenyament primari.




Sa Penya i la badia d’Eivissa. A l’esquerra de la imatge, edifici que des de l’any 1865 acollí el Col·legi de segona ensenyança. Foto dels anys 20 o 30 del segle XX (foto: Arxiu d’Imatge i So Municipal d’Eivissa, AISME).


Aquesta circumstància es retreu a l’informe que, com explicam, s’envià al govern provincial a causa dels fets tràgics que relatam:

«[…] lamentarse de la falta de civilización de estos pueblos; pero pedirsela y negarles los medios de adquirirla me parece un contrasentido […]».



L’informe

Aquest document és una crònica de la realitat social de l’Eivissa del segle XIX. Per fer-ne un resum previ, el document que envià l’Ajuntament d’Eivissa al cap polític del govern de la província en resposta al seu escrit i arran dels crims de Sant Jordi fa menció al caràcter passional de l’eivissenc, al costum del festeig i de la tinença d’armes per part dels hòmens del camp com els principals motius desencadenants de la majoria de les baralles entre el jovent. Altres circumstàncies que descriu per explicar la situació que viu l’illa són la dispersió de la població, la misèria i la manca de policia i Guàrdia Civil als pobles, alhora que fa una especial incidència en la manca d’instrucció de la població i en la necessitat del Col·legi de segona ensenyança. Efectivament, l’alcalde de la ciutat aprofita l’avinentesa per insistir en la reivindicació i, tot i que l’informe està dividit en capítols, en tots es fa menció a aquesta manca d’instrucció dels jóvens per justificar la seua conducta i els seus costums:

«Esta Alcaldia […] tampoco podria legalmente inmiscuirse en asuntos de la exclusiva competencia de las respectivas Alcaldias de los distritos en donde tienen lugar los repetidos atentados que se lamentan, conocedora no obstante de los males que trabajan á sus vecinos, ha creido su deber hacer una breve reseña de las causas que motivan aquellos desordenes». Com deim, l’informe esdevé una autèntica reivindicació de l’Ajuntament de la capital davant les autoritats de Mallorca. És clar i contundent, alhora que aporta valuosa informació sobre els costums dels illencs, principalment de la pagesia; i d’aquí la seua importància. Comença afirmant que: «Las causas de los crimenes que vienen cometiendose en esta isla deben reducirse a dos ordenes diferentes: al primero pertenecen la educacion, la ignorancia, las costumbres y los habitos; al segundo, la miseria, la inmoralidad y la impunidad […] la ignorancia es siempre el origen de muchos males […] y entrega al hombre, sin trabas de ninguna especie, al ejercicio y actividad de sus instintos á veces feroces ó criminales, que con una educacion moral ilustrada se hubieran á caso podido corregir ó refrenar […]». Tot i que es valorava l’esforç que s’estava realitzant per establir escoles de primària a totes les capitals dels municipis, s’afirmava que eren actuacions clarament insuficients, atès que tan sols hi acudia una mínima part de la població en edat d’estudiar: «[…] solo acuden, porque no pueden ni podran nunca acudir á estas escuelas mas que el insignificante número de 25 ó 30 alumnos, todos hijos de los vecinos de la escuela; los demás, es decir, la immensa mayoria […] tienen una imposibilidad absoluta de poder instruir á sus hijos […]. Y no se diga que si no van mas á la escuela es por indolencia, por preocupacion ó por que no quieren, no: si no van mas, es porque no pueden. Como han de ir y volver los niños todos los dias, por mañana y tarde á la escuela, cuando tienen necesariamente que andar para ello media hora, una, dos ó mas para la ida, y otro tanto para la vuelta?




Antic convent dels dominics, avui Ajuntament de la ciutat. Aquest edifici acollí des de l’any 1865 el Col·legi de segona ensenyança (foto: Domingo Viñets. Anys 40 del segle XX).


[…] Ademas algunos vecinos, de los mas acomodados, que hacen el inmenso sacrificio de llevar á sus hijos á las escuelas de instruccion primaria de la Ciudad, tendran que devoverlos á sus casas en cuanto la hayan concluido, porque ya no hay mayor instruccion en Ybiza; si la hubiera, aprenderian la segunda enseñanza y regresarian instruidos y civilizados á sus pueblos para servir de modelos de costumbres de moralidad y civilizacion. Pero esa Segunda enseñanza, cuyo establecimiento habian solicitado los pueblos, ha sido negada por R(ea)l D(ecre)to bajo el supuesto de que todavia no estaba completa la instruccion primaria en Ybiza».

L’Ajuntament aprofitava l’avinentesa per deixar ben clar que hagués sét molt millor concedir l’establiment de la segona ensenyança al mateix temps que s’urgia els ajuntaments a completar-ne la primera i alhora feia un valent i ferm retret al govern de la província en el sentit que no era lògic lamentar-se de la manca de civilització del poble mentre se li negava la segona ensenyança. En aquells moments tan sols 7 alumnes eivissencs estaven cursant estudis secundaris a l’institut de segona ensenyança de Palma. Tenint en compte que la població total de l’illa era de prop de 24.000 habitants, ens podem fer una idea de quina era la situació real: només podien enviar els seus fills a Palma les quatre famílies més riques de l’illa («[…] los pobres y los medianos se hallan condenados a ser ignorantes […] que es lo que se puede ahora y podrá esperarse en adelante de esta desgraciada isla? Miseriaj Crimenes y Castigosj»). Tot i que en el segle XIX es va difondre i assentar la convicció que l’educació era important per al desenvolupament econòmic i polític, les Pitiüses patien un retard respecte de llocs com Palma o Menorca o altres indrets de l’estat, tot i que la situació aquí era molt similar a la de la part forana de Mallorca.8 Com manifestava Enric Fajarnés Tur,9 en ple segle XIX a Eivissa encara es discutia sobre la importància de l’ensenyança gratuïta i obligatòria i de la necessitat de crear escoles públiques per a nenes. De fet, a finals d’aquella centúria tan sols el 4,06% dels nens i el 2,52% de les nenes assistien a les escoles públiques, és a dir, el 3,21 % dels infants en general.10 L’illa es trobava ancorada en el passat i, tal com s’expressa a l’informe, «[…] el siglo XIX no ha penetrado todavía en este peñasco».



Els costums

El segon capítol del document fa una descripció de com viu la societat illenca: els pobles com a tals no existien, a excepció d’un petit nucli de cases a Santa Eulària i Sant Antoni. La resta de la població vivia en casaments aïllats i separats per llargues distàncies. De fet, s’atribuïa a aquest aïllament l’origen dels mals costums i hàbits de la població, i tot i que, per tal de millorar-los i reconduir-los, es va demanar per part de les autoritats locals l’ajuda de l’església, especialment dels responsables de les parròquies, la iniciativa va resultar ineficaç, ja que «[…] como se ha de esperar de su auxilio el resultado que se desea si casi todos los curas parrocos son hijos de labradores, y se han criado y educado con esas mismas costumbres barbaras y antisociales y cuando su ilustracion es tan menguada, que se diferencia muy poco de la de sus mismos feligreses, los cuales se hallan en el grado más infimo de la civilisacion». Per tant, segons la perspectiva de les autoritats de la ciutat, l’aïllament, la manca d’instrucció i la misèria eren l’origen dels hàbits i dels costums de bona part dels vesins de l’illa.




Església de Sant Llorenç (foto: A. Campañá. Arxiu d’Imatge i So Municipal d’Eivissa, AISME).


Per tal d’il·lustrar aquest comportament es fa una valuosa descripció del que era la cerimònia del festeig pagès:

«[…] de ahí que adquieran sus moradores habitos antisociales, y que tengan necesidad de usar por esta causa armas, porque viviendo en despoblado y fuera del alcance y salvaguardia de la autoridad, las necesitan para su defensa personal y la de sus intereses. De esta necesidad y uso justo de las armas, nace el abuso y los muchachos á la edad de 12 años ya disponen de una pistola ó cuando menos de un cuchillo ó navaja. El uso de las armas prohibidas es considerado entre los jovenes como de imprescindible necesidad, pues como todos viven en despoblado, tienen que trasladarse, de noche, á largas distancias para cortejar y necesitan ir armados por lo que pudiera suceder. Los padres con la idea probablemente de procurar acomodo á sus hijas tienen en sus casas los dias festivos tertulias ó reuniones nocturnas á las cuales dan el nombre de velas ó veladas, y á estas reuniones acuden los jovenes, á veces en gran numero, aun cuando no haya mas que una sola muchacha en la casa, mayormente si es rica. En el modo de cortejos sus costumbres son originales y escentricas, pues ordinariamente se colocan dos hombres uno á cada lado de la joven, los primeros que pueden ganar el puesto, y la muchacha corteja por lo bajo un rato con cada uno de ambos, lo cual ya es un motivo de continuas rivalidades si la muchacha da conversacion mas tiempo al uno que al otro. Con mucha frecuencia los jovenes estan divididos en bandos ó pandillas y los que ocupan los lados de la muchacha van cediendo el puesto á sus amigos y compañeros á fin de que puedan tambien cortejar y divertirse; de ahi se originan varios motivos de querella, porque los que han tenido la desgracia de no haber podido ganar los lados de la joven, y no son amigos de los afortunados que las han alcanzado, no pueden cortejar, y esto predispone mal los animos, mayormente si de antes ya mediaba entre ellos alguna enemistad. Luego las muchachas, como una noche cortejan con unos jovenes y la otra con otros, resulta que, algunas de ellas, cuentan á los unos las conversaciones que han tenido con los otros en las cuales estos han hablado mal murmurando ó burlandose de los primeros, aquellos a su vez hacen otro tanto de los anteriores, y se van creando y fomentando de esta suerte enemistades, que bien pronto dan su resultado. En estas tertulias ó reuniones hay la costumbre de cantar, y en el grande repertorio de canciones que tienen, compuestas por ellos mismos, las hay de insultantes que se cantan cuando por efecto de rivalidades, de resentimientos, de celos, ó rencores promovidos, con frecuencia, por efecto de la chismografia de las jovenes, se pretende promover algun conflicto; entonces ó bien se sale de la casa el insultado aludido en la cancion con ademan provocativo y le sigue su contrario, ó continuan en la reunion; pero de todos modos, á su salida se verifica un lance y se pegan, ó mas generalmente se dan de cuchilladas ó se disparan alguna pistola; siendo notable la circunstancia de que, aun cuando sean valientes ambos contendientes, nunca se verifica el duelo entre ellos de una manera regular y caballeresca, sino que por el contrario el primero que puede dá el golpe á su adversario, aun cuando sea á traicion: y esto no está mal visto entre ellos, pues todos hacen lo mismo. Algunas veces estos lances personales se convierten en de pandilla haciendo causa comun los de un bando contra los del otro, y entonces sucede que colocados en campos separados, se tiran un diluvio de piedras y hasta se disparan armas de fuego […]».

Aquesta descripció és ben semblant a la que va fer Vicent Blasco Ibáñez en l’article publicat l’any 1908 en la revista argentina La Nación i que tan furibundes reaccions provocà entre els eivissencs, principalment en un jove Isidor Macabich. Els responsables de l’informe volgueren deixar clar, això sí, que els hàbits i fets descrits no es practicaven a la ciutat, sinó al camp, atès que, en costums i usos, la ciutat d’Eivissa no es diferenciava de Palma ni de la resta de l’estat, excepció feta d’una circumstància: la manca d’instrucció. El text acabava demanant a la màxima autoritat civil de la província que es dignàs informar favorablement el govern de Madrid per tal que concedís la segona ensenyança «[…] y se habrá dado un gran paso para la civilizacion de toda la isla y por consiguiente en favor de las costumbres, moralidad y progreso material e intelectual de este infortunado pais.»

Potser aquest informe –no accelerà un sí que havia tardat massa temps en arribar; a final d’aquell mateix any 1864, i després de moltes instàncies i peticions denegades, el director de l’Institut Balear de segona ensenyança traslladà a Eivissa la RO de l’1 de novembre on es concedia a l’Ajuntament l’autorització per a la creació del Col·legi privat de segona ensenyança, de segona classe, sota la direcció científica de Sebastià Llombart, i on podrien ser admesos fins a 60 alumnes externs, a condició que l’ajuntament acreditàs estar autoritzat a fer les despeses necessàries. La Diputació Provincial havia concedit una subvenció per a l’impuls del nou centre, que rebria també fons municipals. Això no obstant, el govern de la província havia d’autoritzar, a la Corporació, la contractació i el pagament dels professors, així com la resta de despeses. El professor mallorquí Alexandre Lladó seria l’encarregat de la càtedra de Gramàtica llatina i castellana, amb un sou anual de 8.000 reals.11




Vista parcial de Dalt Vila. A l’esquerra de la imatge l’antic convent dels dominics. En les dependències civils d’aquest edifici, cedides per l’Ajuntament, s’ubicà el Col·legi de Segona Ensenyança d’Eivissa. La imatge és dels anys 30, dècada en què el centre passà a ser Institut de Segona Ensenyança (foto: Arxiu Mas. AISME).


El vistiplau del govern provincial es va firmar el 18 de març de 1865, a la vegada que es recordava a l’Ajuntament que, segons el reglament dels estatuts dels establiments de segona ensenyança, també s’havia de sol·licitar autorització al rector de la Universitat de Barcelona, i acreditar tenir els professors necessaris i legalment aptes per a l’ensenyament de les assignatures de primer de llatí, castellà, doctrina cristiana i història sagrada. Els arguments emprats per aconseguir aquest darrer tràmit eren «[…] la falta que hace en el pais la segunda enseñanza y los inconvenientes que ofrece la domestica y los que se originan de tener los jóvenes que pasar á la Capital de la provincia en la edad mas temprana y privarse de los cuidados de su familia […]». Finalment, el mes d’abril de 1865 arribà el permís de la Universitat del districte i l’aprovació del quadre de professors, dos en total. Començava a caminar el centre que es convertiria l’any 1934 en Institut de segona ensenyança d’Eivissa12 i al qual en els anys 20 assistiria com a alumne un adolescent Marià Villangómez: «Li dèiem institut, i mentre hi vaig estudiar encara no ho era ni ho havia estat mai».13
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Marià Villangómez, el fundador a Eivissa d’una literatura catalana culta i moderna

Damià Pons

Les literatures nacionals i, per extensió, les cultures que es troben en una situació de plena normalitat social –això vol dir que compten amb la lleialtat activa dels ciutadans de totes les edats, ideologies i de diferent posició econòmica o de nivell de formació–, i política –o sigui, que tenen el suport dels poders públics i de tota la seva trama de recursos institucionals i pressupostaris– acostumen a projectar-se a tot arreu del seu territori des de l’epicentre d’una capitalitat forta. Cada producte cultural sorgit o promogut des del lloc que realitza aquesta funció, la de capitalitat, aconsegueix esser percebut habitualment com a propi i com a pròxim per la gran majoria d’habitants gràcies a la difusió i la legitimació que en fan el sistema escolar, les plataformes mediàtiques i les indústries culturals. Un exemple: Francisco de Quevedo, Antonio Machado i Camilo José Cela són considerats igualment com a escriptors propis i pròxims per gairebé tots els ciutadans administrativament espanyols, siguin nacionalment castellans o no, perquè l’estat, juntament amb els diferents poders que li són afins, va promoure la creació en el passat, i n’impulsa el funcionament en el present, d’un sistema cultural de matriu castellana com a comú, com a preferent i com el més prestigiós tant per als residents a Jaén, Segovia, Badajoz, Oviedo o Huesca com per als de Castelló, Tarragona, Eivissa, Bilbao o Lugo. Per als habitants d’aquestes ciutats –per a la totalitat, en el cas de les de llengua castellana; en una gran part, en el cas de les altres–, Quevedo, Machado i Cela són acceptats com a propis encara que haguessin nascut i viscut a ciutats ben allunyades de la seva, encara que escrivissin en unes llengües o modalitats dialectals diferents a les personals, o encara que mai no haguessin introduït en els seus textos referències als entorns vivencials on estaven quotidianament inserits. Els particularismes de cada lloc són considerats del tot secundaris en relació a aquells aspectes generals que, realment o suposadament, són sentits com a comuns. La llei inapel·lable és que la literatura que és considerada i promoguda per l’estat –la castellanoespanyola– és per se la privativa dels ciutadans que en són part, d’aquest estat. Del fet de la pertinença política a l’estat espanyol, fins i tot se’n deriva que un gran nombre de ciutadans que no són nacionalment castellans la percebin i l’acceptin com a pròpia, la literatura castellana. En la mesura que cal considerar, segons el pensament dominant –les diferents constitucions, els règims democràtics o dictatorials, els governs de dretes o d’esquerres, les elits intel·lectuals–, que esser espanyols és «estar acastellanados», la literatura de Quevedo, Machado i Cela és presentada i inculcada als ciutadans de llengües no castellanes com una literatura que també els és afectivament i culturalment pròpia, amb un caràcter preeminent, a més a més. El poder polític –també l’autonòmic, ara mateix, en el cas valencià i balear–, històricament el sistema escolar, l’expansionisme de les indústries culturals i els sempre omnipresents mitjans de comunicació de masses, tenen com un dels seus objectius culturals i ideològics més irrenunciables aconseguir que tota la població de l’estat, sigui quina sigui la seva identitat lingüística genuïna, accepti com a seva la totalitat de la literatura feta en castellà, deixant de banda l’origen geogràfic o la modalitat dialectal de la parla de l’escriptor. Un dels trets de totes les literatures nacionals normalitzades és que són percebudes com a pròpies pels ciutadans en la seva globalitat, i el conjunt –una unitat orgànicament articulada– és el factor que és objecte de la màxima valoració, molt més que cada una de les parts que el constitueixen.

Contràriament, què succeeix en el cas de les literatures nacionals que es troben en una situació de profunda anormalitat política i social? El cas de la catalana, per exemple. Per començar, no compten amb una capitalitat forta. La raó és ben senzilla: una capitalitat cultural únicament pot ser construïda i pot exercir plenament la seva funció amb eficiència si, en paral·lel, té la condició de capitalitat política. És evident que aquest no ha estat el cas de les terres de llengua catalana al llarg dels darrers segles. L’espai lingüístic del català –i, per tant, el literari– ha estat molt fragmentat, a nivell politicoadministratiu, i hi continua estant. A més, els diferents nuclis urbans que fan la funció de cap i casal de cada una de les parts d’aquest territori dividit –el del català–, han disposat d’un poder polític mínim, el qual, a més a més, ha estat del tot subordinat als objectius ideològics del poder estatal. És el cas de les diputacions provincials: als Països Catalans han estat històricament instruments al servei d’un projecte de castellanització integral. Amb algun moment d’excepció, és cert: la Diputació de Barcelona, durant la presidència d’Enric Prat de la Riba, o l’època de la Mancomunitat de Catalunya.

La inexistència d’una capitalitat política suficient i la mancança dels instruments apropiats (l’escola, les institucions públiques, el discurs ideològic construït i emès des del poder polític, els interessos de les elits culturals, dels grups mediàtics i de les empreses culturals), han determinat que la literatura feta en català no hagi estat vista –tampoc encara no ho és en l’actualitat–, com a pròpia en el seu conjunt per la totalitat dels ciutadans de les terres de llengua catalana. S’ha produït una regionalització de la literatura catalana en la seva percepció com a pròpia pels ciutadans dels diferents indrets, fins al punt que el lloc de naixença, la modalitat dialectal o el món referencial de l’escriptor han acabat essent en múltiples ocasions els únics factors que comptaven, o almenys els més prioritaris, a l’hora d’establir si un escriptor formava part o no del nosaltres comunitari. Un exemple. En celebrar el centenari del naixement o la mort d’un escriptor –sigui Machado, Unamuno o Garcia Lorca–, arreu de l’estat espanyol es tendrà la percepció (l’escola, els mitjans de comunicació, les institucions culturals) que cal implicar-s’hi i participar-hi perquè la commemoració de l’efemèride és un deure que no poden defugir tenint en compte que la literatura que varen escriure els pertany i la senten com a seva. Ben diferentment s’esdevé en el cas de la literatura catalana. El que acostuma a succeir és que cada territori politicoadministratiu celebra en exclusiva –amb tan sols alguna excepció, habitualment a un nivell acadèmic– les efemèrides que fan referència als autors encaixats per naixença dins el propi àmbit. La conseqüència que es deriva d’aquest tipus de plantejament és que el centenari de la mort de Joan Maragall no origina cap iniciativa commemorativa més enllà de Catalunya. O que el centenari de la publicació de Cap al tard (1909) no tengués cap mena de transcendència a les terres peninsulars. O el nul ressò a Catalunya i a les Balears, l’any 2011, del centenari de la mort de Teodor Llorente. O que hi hagi la possibilitat que els aniversaris significatius del naixements d’Antoni M. Alcover –el 150è, el 2012–, o del centenari del mateix Marià Villangómez, el 2013, puguin passar desapercebuts a Catalunya i al País Valencià, o fins i tot, a les altres illes de l’arxipèlag balear. Amb els exemples anteriors, clarament ampliables amb fets que no pertanyen a les commemoracions d’aniversaris, tenim una bona mostra de la segmentació empobridora que pateix la literatura catalana, amb l’existència d’uns compartiments estancs que produeixen un autocentrament excessiu en els escriptors del territori més pròxim i un distanciament injustificable d’aquells altres que havent escrit la seva obra també en llengua catalana pertanyen a una jurisdicció politicoadministrativa diferent.

La inexistència d’una unitat política dels Països Catalans i la mancança de poders institucionals que fomentin o impulsin la cohesió cultural de tot l’espai lingüístic, han donat com a resultat que els productes literaris en català, sorgits en un lloc o l’altre, hagin tengut, i encara tenguin, moltes dificultats per projectar-se a tot el territori lingüístic i, com a conseqüència, per esser percebuts com a propis per tots els seus habitants, fos quin fos el lloc de naixença de l’escriptor. Per això, la literatura catalana, el segle XIX i també en l’actualitat, tan sols va aconseguir consolidar-se al nivell de la majoria social, estic dient–, a cada una de les parts de l’espai lingüístic en la mesura que hi hagué autors que en cada demarcació territorial elaboraren unes obres potents que foren capaces de crear la percepció de proximitat i de propietat entre els ciutadans. A causa que els diferents Països Catalans han estat protagonistes, administrativament i políticament, d’un procés històric no unitari, amb especificitats més o menys remarcables, no ha succeït que de la consolidació d’una producció literària culta i moderna en una part concreta del territori se n’hagi derivat, de manera automàtica i generalitzada, un arrelament i una acceptació equivalents a la resta de l’espai lingüístic. Una observació mínimament atenta del nostre procés històric contemporani ens permet comprovar-ho. Al Principat de Catalunya, amb el moviment de la Renaixença que es va desenvolupar a la part central del segle XIX, amb els Jocs Florals, i sobretot amb la ben considerable qualitat literària i de projecció social que assoliren Jacint Verdaguer, Àngel Guimerà, Narcís Oller i Valentí Almirall, al llarg de la dècada de 1880, es va produir la consolidació definitiva de la literatura catalana. I entre els dos segles, el Modernisme encara la va accentuar més, aquesta consolidació, perquè la va europeïtzar, la va modernitzar i la va enriquir amb moltes iniciatives i idees renovadores, tant a nivell creatiu i cultural, com socialment i políticament.

A Mallorca, el procés d’afermament d’una literatura catalana culta i moderna sobretot va produir-se a les primeries del segle XX, gràcies a dues figures d’una extraordinària potència literària, Miquel Costa i Llobera i Joan Alcover. A més, en paral·lel, Miquel dels Sants Oliver, Gabriel Alomar i Antoni M. Alcover desenvoluparen una potent intervenció intel·lectual de caràcter regeneracionista i nacionalista i, en projectar-la sobre la societat, contribuïren a construir el marc ideològic i cultural més global dins el qual s’havia de situar la creació literària catalana feta pels mallorquins. Igualment, l’activisme lingüístic d’Antoni M. Alcover, amb els seus múltiples i importants treballs filològics, va ser també molt decisiu perquè la catalanitat lingüística i literària fos acceptada i assumida com a pròpia per alguns sectors socials cultes de l’illa, certament minoritaris però tanmateix influents. Els escriptors abans esmentats aconseguiren amb les seves obres legitimar culturalment i socialment la literatura catalana a Mallorca. La
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convertiren en una referència de prestigi i la dotaren d’una atractivitat suficient com perquè les diferents generacions posteriors d’escriptors s’hi anassin incorporant amb naturalitat. Fins i tot el primer grup d’escriptors sorgit durant el franquisme va donar continuïtat, sense vacil·lacions, a la important tradició literària catalana consolidada a partir de Costa i Llobera i els dos Alcover. A més, els tres escriptors formaven part de les elits socials –un fill de terratinent que va arribar a canonge de la Catedral, un magistrat de l’Audiència i un canonge que exercia en bona mesura el comandament de la diòcesi des de la seva condició de vicari episcopal–, en conseqüència, la seva definitiva adopció del català com a llengua de creació literària en exclusiva i la seva voluntat d’incloure’s amb normalitat dins el sistema literari català global va convertir-se en un model d’actuació que va tenir una bona acceptació per una minoria gens insignificant de la societat mallorquina del seu temps. Costa i Llobera i els dos Alcover aconseguiren en l’àmbit mallorquí un estatus per a la literatura catalana semblant al que vint anys enrere Verdaguer, Guimerà i Oller havien aconseguit a Catalunya.

I una situació literària equivalent –monolingüisme, obra extensa, modernitat estètica, voluntat de pertinença a una literatura catalana que abasta tot l’espai lingüístic–, quan va produir-se a Eivissa, o al País Valencià, o a Menorca? Segons el meu parer, al País Valencià a partir de la dècada de 1950, i sobretot de la dels seixanta, amb Joan Fuster, Manuel Sanchis Guarner, Vicent Andrés Estellés i Raimon, amb l’afegit immediat de nombrosos nous efectius a partir de 1970, amb Joan Francesc Mira i els Premis Octubre com els elements més rellevants. Sense oblidar la figura d’Eliseu Climent, permanentment implicat en posar combustible cívic a la maquinària cultural. A Menorca únicament es va donar una situació semblant a partir dels anys setanta: nombrosos escriptors en els diferents gèneres, amb Pau Faner, Joan Francesc López-Casasnovas, Ponç Pons i Josep M. Quintana com els més representatius.

L’illa d’Eivissa ha comptat amb una literatura catalana culta, moderna i d’envergadura per primera vegada gràcies a l’obra de Marià Villangómez. Va ser a partir de la dècada de 1950. Amb anterioritat a Villangómez, el segle XIX o la primera meitat del xx, tan sols hi havia hagut una literatura catalana escassa, amb constants vacil·lacions bilingües, feta d’aportacions esporàdiques i, en general, d’una ambició creativa limitada. Isidor Marí i Jean Serra n’han donat notícia a l’obra La nostra pròpia veu (Literatura de les Pitiüses) (1984). O el mateix Isidor Marí en solitari a La cultura a Eivissa i Formentera (segles XIX i XX) (2001). I l’Enciclopèdia d’Eivissa i Formentera, encara en curs de publicació, permet obtenir-ne una bona informació en la seva totalitat. També hi havia hagut, és clar, la figura d’Isidor Macabich, que per a Eivissa va ser sense cap mena de dubte una figura importantíssima, però que en realitat va ser un personatge que encara que escrivís i publicàs durant el segle XX va fer una obra que en realitat corresponia al segle XIX (dialectalisme, costumisme, vacil·lacions entre el català i el castellà, clericalisme, etc.).

Amb l’arribada literària de Marià Villangómez es produeix un canvi de cicle en la vida literària eivissenca, amb algunes característiques essencials: ambició creativa, diàleg amb la tradició poètica occidental contemporània, ús d’un registre lingüístic unitari, continuïtat en la producció, conreu de diversos gèneres literaris, i, com a colofó, una ferma voluntat de pertinença i d’integració plena en la dinàmica global de la literatura catalana. Amb els seus llibres de poesia de les darreries dels anys quaranta, i amb els títols publicats al llarg de les dues dècades següents, Villangómez va fundar a les Pitiüses la literatura catalana culta moderna. I, així, hi va legitimar socialment la llengua catalana que s’hi parlava com a vehicle habitual i raonable de cultura escrita. Qualsevol procés de normalització social d’una literatura requereix, d’una banda, una creativitat poderosa, però també, en paral·lel, una bona receptivitat i un reconeixement públic suficient de les obres que es van produint de part de la societat, almenys dels seus sectors més cultes. Aquesta va ser la primera gran contribució de Villangómez: naturalitzar a les Pitiüses la literatura catalana culta, aconseguir que els eivissencs i formenterencs –certament tan sols una minoria, però indiscutiblement molt més nombrosa que en qualsevol altre moment anterior– l’acceptassin en la seva globalitat a partir de les obres concretes que ell hi va anar aportant.
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Marià Villangómez, en el context eivissenc, va desenvolupar un paper semblant al dels grans fundadors de les literatures nacionals europees. A partir d’uns precedents certament esquifits, va ser capaç de crear a Eivissa una literatura catalana quasi completa, conreant els diversos gèneres, amb l’única excepció de la narrativa, i amb una producció prou extensa –uns vint títols– escrita al llarg de prop de cinc dècades. El seu llegat va ser una obra poètica de gran qualitat, una prosa de gran seguretat expressiva i estilísticament exquisida, farcida de suggestions poètiques, i unes obres destinades a fomentar l’autoconeixement de la pròpia realitat lingüística i històrica. Fins a quin punt el seu Llibre d’Eivissa no pretenia fer una funció semblant, encara que fos amb un enfocament i uns materials diferents, a la que pretengueren Jaume Vicens Vives, Joan Fuster i Josep Melià amb, respectivament, Notícia de Catalunya, Nosaltres els valencians i Els mallorquins? I el seu Curs d’iniciació a la llengua (1972) no tenia tal vegada un objectiu coincident amb el que amb anterioritat havien pretès Manuel Sanchis Guarner o Carles Salvador, en referència al País Valencià, o Francesc de B. Moll, respecte al conjunt de les Balears, l’objectiu d’aproximar la normativa fabriana i de la Secció Filològica de l’Institut d’Estudis Catalans als habitants de cada una de les parts perifèriques del territori lingüístic per tal de vèncer els prejudicis localistes que hi pogués haver a l’hora d’acceptar un registre de llengua que fos comú i, per extensió, de reconèixer a la totalitat de la comunitat lingüística catalana la condició de ser l’espai de llengua i cultura bàsic de pertinença?

Marià Villangómez, per la seva naturalesa de fundador i per la qualitat inqüestionable de la seva obra, ha esdevingut una referència d’autoritat i de prestigi que ha estat molt beneficiosa per a la legitimació social a les Pitiüses de l’expressió literària culta i escrita en la llengua que parlen els eivissencs i els formenterencs. Què hauria pogut succeir en aquestes Pitiüses on s’ha produït un procés d’aculturació tan intens, en gran part una substitució demogràfica i lingüística, amb una població que en cinc dècades ha passat dels trenta-cinc mil habitants a devers els cent vint mil, on s’ha produït l’esfondrament de la comunitat rural –la dècada de 1960 encara amb una cultura ètnica en plenitud–, la qual ha estat substituïda per una societat governada per la dinàmica del turisme de masses, amb els nombrosos impactes deformadors que aquest tipus de turisme inevitablement produeix sobre una societat culturalment fràgil, com ho era la de l’Eivissa franquista, què hauria pogut succeir a les Pitiüses, ens hem de demanar, sense la figura, l’obra i l’exemple de Marià Villangómez? Seria una temeritat afirmar que sense ell difícilment s’hauria pogut consolidar una literatura catalana culta i moderna. És del tot raonable pensar que a partir de la generalització de l’accés als estudis superiors dels joves de les Pitiüses, una bona part d’ells a universitats catalanes, i de l’onada de desvetllament identitari que va produir-se entre el jovent d’arreu dels Països Catalans en la dècada dels setanta, tant a Eivissa com a Formentera s’hi hagués desenvolupat amb tota seguretat una literatura catalana culta i moderna. La veritat es que a l’inici d’aquest tercer mil·lenni és quan la literatura catalana a les Pitiüses es troba en la millor situació de tota la història. Avui en dia hi ha una collita poètica important, una producció de narrativa, de teatre i d’assaig relativament normalitzada, una recerca historiogràfica i filològica solvent, el repte reeixit de l’edició de l’Enciclopèdia d’Eivissa i Formentera, un compendi de tots els diferents sabers que fan referència al món pitiús. Amb el mèrit afegit que tots aquests fets tan positius s’han produït en un context sociolingüístic i demogràfic molt complex i molt difícil, i, a més a més, en un temps històric de mundialització i en un estat espanyol que encara que s’hagi disfressat d’autonòmic no ha renunciat a continuar impulsant el procés de castellanització lingüística, cultural i literària de tot el territori que integra.

La figura de Marià Villangómez, la seva obra en bona mesura una literatura completa per ella mateixa–, el seu exemple i el seu prestigi, han estat decisius per a la consolidació a Eivissa d’una escriptura catalana culta i moderna, la qual s’ha integrat amb aportacions rellevants dins la dinàmica de la literatura catalana global. A més, els versos i les proses de Villangómez –gran concentració de significat, potència de suggeriment, una expressivitat intensa– han contribuït a forjar un imaginari simbòlic i referencial que ha enriquit enormement l’univers mental i cultural dels eivissencs i formeterencs, donant-los la brúixola necessària per anar fent el seu camí, assenyalant-los en certa manera un full de ruta moral i patriòtic, en relació a una sèrie de factors –la llengua, el paisatge, l’afirmació de la identitat pròpia–, uns factors que sempre són absolutament cabdals per a qualsevol comunitat humana que tengui la voluntat de viure dignament i l’objectiu de garantir la seva perdurabilitat històrica. D’entre tots els versos del nostre poeta, n’hi ha especialment un que sempre m’ha agradat tenir gravat al pensament i al cor: «Voler l’impossible ens cal, i no que mori el desig». Tot un programa, alhora de dimensió individual i col·lectiva.




Illa nostra dels mots

Bartomeu Ribes

per Bartomeu Ribes


Oh intransferible amor, bla fresseig del misteri! M. Villangómez Llobet



Comença la paraula en llibertat
i s'enretira quan l'oblit li ho mana.
Endins vol compartir l'objecte bell
al qual aspira, nu, a representar.
De generar amb la vista s'il·lumina.
De contemplar la mar, les terres d'illa.
S'ha de sentir la humanitat a l'alba
com un esquema fet de la bondat.
Del que és petit se n'endevina el gran,
però amb pronoms de feble veu cansada.
Tant de dolor hi ha hagut que no s'esbrava
la seva recordança prohibida.
Venim del que seria l'estrebada
de la muntanya cap a l'oceà.
Què n'hem après de l'esborrada història
sotmesa des de sempre al fart mannà?
Que calen somnis i també impossibles
rememoracions del nostre estat
desprevingut enmig de l'aigua quieta
i, a voltes, capgirada amb ventegars.
Infants d'un món que vol el joc mancat
de la innocència primera, pura
com la naixença dels estels, dels sons
i de les festes que aprenem dels pares.
Combat amb llum i amb molta fosca dura
que obliga, doncs, a endevinar què toca
d'haver de fer pel nostre compte bé,
i què caldrà deixar de banda, fusta!
Tendim a ser la zona estricta amb fe
d'aquest paisatge tendre cap al gaudi.
La part, del tot, no pot, no sap anar-se'n.
El temps serà incessant, puntal en fuga.
No sents notícies d'aquest silenci?
Confús esbós, remota l'alegria
de les enceses de gener penjades
a un cel pintat d'obscur jardí, si és somni,
o si és bocí romput d'una illa en blanc.
Recança de l'esforç, parada amb lluna,
i el desgavell descontrolat del jo
perdut en els extrems o solitud.
Records, d'oblit, perennes flors marcides.
És inexacte el desenllaç dels fets
i la possible interpretació
que d'ells en farà l'ànim tan caigut
que ara arrossegues del matí a la nit.
Amuntegar paraules no pot ser.
El pensament s'adorm, voldrà no ser-hi
quan la responsabilitat ja suri
en forma de reclam i de denúncia.
No és la bellesa cap punt d'arribada,
sinó un mètode de coneixement
que acompanya la poesia sempre.
Un homenatge li devem, a posta,
per tal de treure'n els millors lluïts
a aquesta vida nova, a l'escriptura.
Cercat desig atrau present i explica
tant de passat anòmal, ombra i llum
de la vergonya, de la infeliç sort.
Compartiment, avís, necessitat.
El fred calent del desesper atipa
els ossos i fa tremolar de més.
Confessió, follia avara, cant
de l'home i de la dona contra el clot
pregó de la perduda harmonia.
Anhel en el tresor que hi ha a la boca
que parla i lliga els fets, la prova humana.
Perquè el treball acosta a una memòria
que necessitarem si volem viure
un altre cop desfets del mal terrible
que assola la condició, mai i sempre,
del que creiem amb pietat i orgull.
I és un malson aquest crepuscle dur
que regalima com l'espant, avall,
rere l'ocult misteri a l'horitzó.
Intern i intens, aquest perill sols creix
a mida que molt poc ens coneixem
nosaltres, sense el vidre on reflectir-nos
i quedar-hi gravats o presoners
del cos que estimaríem si poguéssim
alçar una altra vegada el vell desig
rejovenit amb l'ànim d'esperances
que no són les derrotes consentides,
els llargs preàmbuls avorrits, travats
de l'alegria que pertocaria
quan és el gust l'oferiment, la súplica
de la felicitat guanyada a cops
de versos clars com la tristesa inútil
llançada per la borda, festa en fals
del propi desprestigi, fum de son,
la bèstia dormida, l'astre amb sal
que des de la miranda pressentim
amb molta por i algun estrany turment
inconfessable. Fosca densa, rels
de cap a l'invisible ignorat.
Amor que en el dolor reneix, utòpic
estil al·lucinogen del poema.
Vindràs cap a l'interior, amb mi,
d'un pensament que dóna allò que rep
a canvi del no res: potser podràs
ser el pare que volia, sí, ja ho ets.




El cop a la terra, una geografia personal i emotiva

Rosa vallès Costa

D’entre la intensa poesia de Marià Villangómez, des de la mirada i percepció del geògraf, voldria destacar un dels llibres que ve a ser com un compendi, emotiu i líric, de geografia rural. Es tracta d’El cop a la terra, un recull de poemes escrits el 1956 però que no veurien la llum fins al 1962,1 sis anys després. En l’interval, només una aparició parcial a la revista Papeles de Son Armadans: dos poemes traduïts per Josep Maria Llompart, «El vell» i «El combat». Hi hauria dues edicions completes posteriors. El 1969 dins l’Antologia poètica,2 que inclou també Els dies, Els béns incomparables i Sonets de Balansat, a més d’una selecció de poemes d’Elegies i paisatges, Terra i somni, La mirada i Declarat amb el vent. I el 1986 a les Obres completes3 que, en una primera entrega, recull en tres volums tota la poesia pròpia escrita al llarg de trenta anys, entre 1933 i 1962, i juntament als vuit llibres, sencers, de l’Antologia, afegeix Poemes mediterranis, versió catalana de Sonetos mediterráneos, revisats i en format de vers lliure.

En el seu darrer llibre en prosa, l’autor dedica tot un capítol a les peripècies entorn de la publicació d’El cop a la terra. Sobre el títol del llibre, diu que «em va venir al cap suggerit per uns versos d’Antonio Machado: Un golpe de ataúd en tierra es algo/ perfectamente serio. Jo n’ampliava el sentit, però. El cop a la terra no era només aquest cop final. El començament de la vida també es podia representar pel cop –la naixença– de la caiguda involuntària al món. I entremig hi havia els costosos cops de l’aixada a la terra d’on el pagès, treballosament, arrancava el necessari per a la seva subsistència.» O, com diu en un altre lloc, «és el ressò del “cop” repetit dins l’ànima de qui escriu.»

Villangómez reprodueix part de la correspondència amb Josep Maria Llompart, que aconseguiria, finalment, dur l’empresa a bon port, i prologaria la primera edició del llibre. La primera de les cartes mostra el seu entusiasme: «El llibre, de punta a punta, m’ha semblat immillorable. Aquesta mena de poesia rural –com tu l’anomenes– arriba a una fondària, a una puresa lírica, a una humanitat emocionada gairebé perdudes en aquesta època nostra de versos fets amb recepta […] una superació dins el gust per la forma i la interpretació transcendent del paisatge. […] Cantar la terra d’un és molt perillós. Sobretot quan s’és d’una terra fàcilment poetitzable, amb el tòpic a flor de pell. Tu, emperò, has sabut donar-nos una Eivissa inèdita, una Eivissa que hem après a comprendre a través dels teus versos i que sempre associarem al teu nom.»4

Escrit en els fructífers anys d’estada a Sant Miquel de Balansat, el tema principal és el poble, la gent que habita la terra, els treballs del camp, tot i a través de personatges arquetípics: el vell, l’home dels camps, els carreters, les dones, els saliners. Hi trobam l’activitat humana i les forces de la natura que la condicionen: la pluja, la lluna, la ferreria, el carbó i la calç, el vell molí eixalat que ja el vent no mou. També la vida, i emocions que sacsegen les persones a tot arreu del món: la soledat, l’amor, l’odi de l’homeier, el sentiment de culpa que arrossega el foll al suïcidi, l’emigració, la fugacitat del temps, la mort. La llengua pròpia. I una història mil·lenària.

L’autenticitat i dinamisme de la lírica villangomeziana queden ben clars al pròleg de Tomàs Garcés a l’Antologia poètica. El cop a la terra, diu, «és una sòbria, viril elegia. El poeta hi transcriu, fidel, exacte, coses i persones, però els acarona amb la llum pietosa del somni. Treballs del camp, accidents del temps, fluència del viure, donen el seu ritme a aquest llibre. […] Les visions nues, clares, esquemàtiques (objectives) vénen atenuades, matisades i com engolides esperit endins, pel gest necessari d’uns ulls aclucats.»5

Com ens diu el mateix Villangómez: «He explorat la meva terra i la seva gent en allò que ofereixen de particular i en allò que tenen de general. M’ha agradat partir en la meva poesia de coses concretes i d’emocions individuals. L’illa i la seva ressonància en mi és el que tenia més al meu abast, amb l’avantatge de poder aplicar això que anomenaríem amor, preocupació, esbalaïment o anhel. Si després el fruit de la dedicació obté una dimensió més gran, la poesia assoleix una de les seves ambicions.»6

El tema de la poesia i del poeta apareixen repetidament en Villangómez. Com el de la llengua. El primer poema d’El cop a la terra, «La poesia», en una mena de joc irònic, és una declaració de propòsits del conjunt del llibre. Ni una poesia pastoral, idealitzada i artificiosa, que creu que seria una desconsideració envers els pagesos reals, ni la poesia social que llavors pugnava per imposar-se.

Ègloga, idil·li, cant geòrgic,
[pastoral;
delicades escenes de treballs i
[alegries
camperoles; excels, exquisit art
[expert;
joc profund, carnaval de
[refinada joia
evasiva, amoroses caretes
[decorades
prestigiosament. Cadascú va a
[la feina
que li pertoca, humil, i amb
[els seus instruments
cadascú: els artistes amb
[sons, línies, mots
d'una precisió difícil, d'una
[màgica
vibració –i els pagesos amb
[relles,
amb aixades i falçs, no
[pintades, no líriques,
empeses, des del fons de tot
[el seu esforç,
cap a la terra dura, exigent
[i real,
la terra que ells no veuen
[amb ulls que transfiguren.
[...]
No sabeu res de faules
[clàssiques, ni us importa;
res de poemes cultes ni
[d'amorosos Títirs.
Això, què us donaria? Mes
[tampoc no sabeu
de lírics afalacs, de socials
[poemes,
de qüestions que entre ells
[manegen els poetes.
Sols m'acosto a vosaltres
[amb emoció pura,
quan escric els meus versos.
[Més a prop, tal vegada,
dels apòcrifs pastors deliciosos
que d'una procurada lírica
[social
[...]
Al meu vers instal·leu-vos,
[llampecs interiors,
i es vegin a la vostra
[resplendor atresorada
els meus camps i els seus
[homes, amb nova fesomia,
tan semblant -imitada com
[és- a la real,
però amb aquesta llum
[inconfusible
que diem poesia –ni d'ells
[ni meva, rara,
gairebé inabastable, secreta i
[específica.
[...]
Contemplaré, diré, per terres
[sempre vistes,
tothora amb mi des del
[començament,
els homes que hi recullen
[una ciència antiga
–aquesta vida, aquesta lluita,
[ aquesta mort−,
car són, gosaré dir-ho, jo
[mateix o el meu somni.


[image: Portada de la primera edició d'El cop a la Terra.]

Portada de la primera edició d’El cop a la Terra.


Per a Joaquim Molas, El cop a la terra «és una reflexió perfectament encadenada sobre una Eivissa concreta, la de la terra, no la del mar. […] el món que descriu […] gira al voltant d’uns fets o idees més o menys puntuals. En primer lloc, la consciència mil·lenària […] la llengua, un dels components centrals, amb la terra i els costums. […] Fa retrats, mai individualitzats, sempre genèrics, és a dir, típics. Transcriu monòlegs dels personatges i explica històries. […] conta autèntics drames rurals, que, malgrat les diferències de temps i de sentit, podrien fer pensar en Giovanni Verga. O Víctor Català.»7

El segon poema, «El vell», imatge de soledat, podria ser la veu d’una tradició amarada de records, que iniciava el camí de l’oblit.

Mireu la soledat o aquest vell
mireu com aneu envellint-vos.
[...]
Sóc una font que s'estroncà,
però els meus fills són un
[torrent desprès;
[...]
Ara i adés diuen els joves:
Allò eren uns altres temps.
I tanmateix tot aquest cel
s'abocava damunt la nostra
[joventut,
encara que s'apagui amb el
[record.
També plovia quan Déu es
[recordava de nosaltres.
I una vella cançó i l'empremta
[de les mans
es van esborrant damunt
[la terra.

Segueix l’evocació de la història mil·lenària a «La troballa», i la lluita secular per la supervivència a «El combat», per arribar a «L’home dels camps», creador del paisatge rural. I la vida, que s’obre pas a «Edat d’amor»:

L'amor creix en els homes
[com una font antiga.
Ve del més vell Adam aquest
[reguer estremit,
l'esclat que es multiplica
[quan toca el temps de l'home.
[...]
Vol una ardor viril ferir com
[una espasa.
És bell un cos de dona que
[l'amor esculpeix
en àngel, en teiera, en botí
[desitjable.
[...]
En el llamp delitós davallarà
[la vida,
el maig secret i tèrbol que
[esclatarà demà.

Comença la descripció d’oficis amb «Els carreters», per continuar amb el poema dedicat a les dones. «Elles», els únics personatges del llibre amb uns noms. Les dones, compendi de tots els oficis possibles en la vida sedentària del món rural tradicional. Mosaic de dones reals de l’Eivissa pagesa a mitjan de la passada centúria, no gaire diferent, potser, de realitats socials d’altres indrets semblants: esposes i mares enfeinades a la casa i al camp, al·lotes objecte d’amor, la vella curandera generosa, la viuda prostituta avorrida de les dones casades.

-Això elles, les dones.

Això: la casa, l'aviram...
Aquí, emperò, també treballen
en feines de més gruix.
Surten al camp amb falçs o
[aixades,
damunt la terra es vinclen,
les defenen del sol capells i
[mocadors.
Elles, les sempre mares,
les esclaves pregones de l'amor.
Els seus pits generosos,
delícia de l'amant,
dolça font abrigada per al
[desig del fill.
[...]
Elles, les sempre mares.
El mugró ofert a l'àvid infantó.
[...]
¿Te'n recordes, Antònia,
[Agnès, Gertrudis?
Tota la meva vida defugint-te,
[cercant-te,
tota la meva vida el teu infant.
He treballat, Maria, he begut,
[he jugat,
t'he tingut un amor de somni,
[de desig,
d'inconstància, d'oblit, de
[violència,
de repòs, de rialles, un amor.

En un contrapunt, a la mort del drama de «L’homei», segueix «La pluja» de tardor que vivifica els camps. I «La lluna», que regeix els cicles agraris i la fertilitat de la dona. La lluna, que dirigeix ocultament la vida, en un joc contraposat amb el sol, font de calor i energia que la fa possible:

Pausadament volta la lluna
les nits quietes del poble.
[...]
Màgiques forces hi regeixen,
només cal reconèixer-les, en
[tot cas respectar-les,
aprofitar-les si és possible,
seguir les ordres de la lluna.
Aquesta era la ciència dels
[antics,
dels nostres pares vells.

El sol, amb el seu esclat, duu
[la vida a la terra;
però la lluna governa els
[subtils moviments ocults.

Segueixen dos poemes amb l’alè d’una presència secular, «Els saliners» i «La paraula». Cant a la llengua comuna, vehicle d’expressió i comunicació, emmotlladora d’una identitat, motiu estimat d’inspiració poètica:

Una herència imprecisa
[passava de les mans,
de la ment, de la llengua del
[pare a les dels fills.
Amb la terra rebien uns
[costums i una parla;
aquesta parla pròpia per la
[qual eren ells,
no uns altres; una parla
de terrassans, de mariners,
que conformava el seu pensar,
[...]
Va i ve de boca a boca la
[besada,
i es repenja la feina dels dos
[braços,
i la pena camina pit endins,
i és curt el crit i llarga
[l'esperança,
i no arriba la mort sinó dins
[cadascú,
i rimen blau i pau, migdia i
[alegria.
[...]
Venia passa a passa, segle
[a segle,
una parla de calç i roca fonda,
una parla fregant sal i savines,
una parla cruixida entre
[els amants,
tèbia i pacient com la materna
[llet,
i quan a mi venia i entorn
[s'arremorava
jo olorava la flor i una
[humitat d'arrels,
respirava els vells camps, la
[vella pagesia,
i escoltant un llarg somni
[escrivia aquests versos.

El sol, el foc de «La ferreria» encén l’«Uc dins la nit» i l’amor a «L’alfàbrega», alimenta el nocturn de la flama turmentant d’«El foll». També el foc fa possibles «Carbó i calç», antics oficis simples.

L’elegia ensenyoreix els darrers poemes del llibre, temps passats d’impossible retorn, presència de la mort. «El molí» sense veles ja no pot moldre, però ens recorda el vent l’indefugible pas del temps, un temps passat rodó, i «El fossar» la niciesa de les glòries mundanes. I en el «Retorn» fugaç del vell emigrant, un altre temps i la consciència d’una vida que s’acaba:

Molt lluny, a l'altra banda
[d'aquesta mar, del mar,
enterraran aquests records
[que sóc encara.


[image: Imatge de pagesos treballant la terra]
Imatge de pagesos treballant la terra

Torna el somni inicial en el poema que tanca el llibre, «L’arribada». Clou el cicle encetat al primer poema, al temps que reconfirma l’objectiu: ni poesia bucòlica ni poesia social. En la claror i el silenci, l’home s’endevina a través del paisatge per ell forjat, ell mateix paisatge. I el poeta, identificat amb la terra i els terrassans.

L'home? L'endevineu per
[l'església, les cases
que un propi tros de camp al
[seu abast desitgen,
la xarxa de camins petjada
[dia a dia,
i les parets de pedra per
[partions i marges.
També el veureu, llunyà,
[absorbit per la terra,
dins la terra sembrant el seu
[esforç tossut,
o el topareu donant-vos un
[fugisser bon dia.
No són per a aquest home,
[aquests indrets, paisatge,
sinó terra costosa i útil, un
[món proper;
i l'esguardeu i gairebé el
[paisatge és ell,
peça amb lents moviments
[d'un quadre somniós.
[...]
Això pot dir-vos ara un vers
[humil. La resta
l'explanaran, solemnes, molt
[experts sociòlegs.
[...]
Però el crit de la terra als
[seus solcs us rebat,
i una vella cultura, perfecta
[en els seus límits,
té respostes precises per a
[justes preguntes,
[...]
i un cor, al capdavall, a un
[altre cor s'assembla.

Arribarem seguint el llarg
[camí dels carros,
i ens acompanyaran els horts
[breus que s'enfonsen,
les serres adormides on el
[pinar s'aixeca.
De sobte es veu el poble,
[potser ens semblarà bell,
tot voltat de claror com un
[ample silenci.

Des de la mirada objectiva del geògraf, per a qui ha conegut l’Eivissa d’aquell temps, el paisatge d’El cop a la terra és ben real. Copsam el territori, organitzat a partir de l’església i des de les cases disperses de l’hàbitat rural. Les figures i les imatges de Villangómez evoquen nítidament la vida senzilla d’aquella societat tradicional, predominantment camperola, autosuficient, limitada, respectuosa amb la natura i creadora d’un paisatge d’extraordinària bellesa en la seua harmonia i simplicitat. De vegades, la impetuositat del jovent, o accions derivades de foscos sentiments, trasbalsaven la calma aparent del camp. Reconeixem també les feines de la pagesia, marcades pel ritme de les estacions i, com les dones, pel cicle lunar. Podem albirar transcendència, i la universalitat d’una creació poètica de gran volada.

En El cop a la terra desfilen els temes recurrents de la poesia villangomeziana, la terra i els homes, sentiments profunds que mouen la humanitat, la poesia i el poeta de vegades en confusa identificació, un món líric i simbòlic. Marià Villangómez, fins i tot en la poesia aparentment més descriptiva, objectivament neta i exacta per a un observador, tradueix una valoració anímica, un paisatge líric i personal. L’autor ja ha advertit en alguna ocasió que, àdhuc la poesia més o menys geogràfica i paisatgística, respon a motivacions molt íntimes, fins al punt de no arribar a destriar on acaba el seu món exterior i on comença la seua ànima lírica. Diu: «El meu sentiment del paisatge era viu, em projectava en els camps de conreu, les muntanyes, la costa abrupta o suau, la mar, el pas dels núvols, el vent i la pluja… D’altra banda, solia partir per als meus fins poètics, de coses concretes, i apareixien els solcs, els camins…»8


[image: Imatge d’un pagès llaurant amb un animal]
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Per això, el paisatge eivissenc i els homes són el seu món interior, la seua geografia íntima i emotiva, ell mateix fet illa i fos amb la gent. I aplega, en una síntesi harmoniosa, l’amor a la petita pàtria i l’esperit universal de germanor.

Per a Villangómez, l’autenticitat és condició essencial del poema. També el dinamisme. És clar que tot poema té, necessàriament, una forma. Però la poesia autèntica neix d’un profund batec de l’esperit, segons expressió d’Antonio Machado. L’estimació i l’arrelament a la terra i a la gent, la fidelitat al verb extremit que neix, inicialment, de la inspiració, són a la base d’uns versos significatius i de gran capacitat de suggeriment. Ara bé, segons la definició de Pfeiffer, «la poesia és un art que es manifesta per la paraula». Tanmateix, diu el nostre poeta, les «paraules han de tenir alguna relació amb el bull naixent, original, exclusiu, individualment interior. S’hi han d’assemblar, l’han d’evocar. Han de deixar al descobert l’autenticitat, aquell trèmul borboll inicial, han d’expressar fins i tot la sorpresa, potser l’admiració».9

Llavors, és necessari un procés reflexiu per donar forma a la inspiració, per aclarir, explicar i comunicar aquesta tensió vibrant i pregona. En el procés d’elaboració poètica, la sensibilitat del poeta capta significats profunds, els manifesta a través d’una o poques paraules precises i exactes, de vegades de significació explícita, d’altres mitjançant unes comparacions o imatges. També hi entra un element rítmic o musical, que es desplega dins el temps i a través de la vibració dels sons de les paraules. Un moviment en el qual el lector pot reviure aquell batec inicial, i captar l’emoció del poeta, la solitud, la tendresa íntima, o els valors transcendents de la poesia.

La llengua pròpia és tant motiu poètic com vehicle d’expressió. La paraula villangomeziana, d’un registre lingüístic extraordinàriament elevat, pregona clarament i conscient la unitat lingüística del català. El seu llenguatge, noble i correctíssim, és de gran riquesa creativa i comunicativament eficaç. L’estil personal, depurat i emotiu, és capaç de concentrar en un sol mot un món de significats, domina les figures retòriques i aporta notables recursos expressius. L’excel·lència de les qualitats de Villangómez l’ha convertit en un clàssic de les lletres, al nivell dels millors poetes de la literatura universal.

Sortosament, Marià Villangómez ha deixat, també, una valuosa informació en els llibres en prosa publicats al llarg dels dos últims decennis del segle xx. Una sèrie formada per Alguns escrits sobre les Pitiüses (1981), D’adés i d’ahir (1988), Parlar i escriure (1994) i Llambreig en la fosca (2000). La intencionalitat pedagògica és especialment destacada en els dos darrers. Amb un llenguatge objectiu i assequible al lector no especialitzat, ens introdueix en el seu procés de creació poètica, reprodueix pròlegs, parlaments i entrevistes, facilita detalls de la seua vida que poden il·luminar aspectes de la seua obra. És palesa la voluntat de compartir, amb qui en tengui el goig i el deler, una poesia que no resulta de fàcil lectura.
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Una espurna col·lapsa el cel

Nora Albert


In memoriam1

Homenatge a M. Villangómez

Si encar la terra esdevé més inhòspita,
si s'esberlen les dreceres d'antany
que ens duien als cels ardents de nacre,
si es cremen les acícules dels pins
que encatifen els silencis del bosc,
si les botges, el bolitx i el llevamà
no troben més treva que l'obagor,
si les vibrants plomes falagueres
travessen espuris espais de cendra,
si geneta i ginesta no respiren,
¿com salvar l'empar que insinua l'alba,
les senderes dardant sota la pluja,
la fal·lera de la cresta de l'ona,
l'aiguavés que precipita l'amor?

(Plora Morna, calcinada la terra. Trista vall, trista ferida de foc.)
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Vocació i dedicació

Margalida Serra Sala


Entrevista a Estel·la Matutes Juan1

Estel·la Matutes Juan va néixer el 6 de gener de 1950 a la ciutat d’Eivissa. És la quarta de cinc germans. Es llicencià en Medicina a la Universitat de Barcelona l’any 1975 i s’especialitzà en hematologia. Des que acabà la tesi doctoral, viu a Londres i treballa a The Institute of Cancer Research, institució de recerca que treballa en col·laboració amb The Royal Marsden Cancer Centre, el primer hospital del món especialitzat en càncer. Des d’aleshores, a més de fer de metgessa i atendre pacients, dedica el seu temps a la investigació, docència i divulgació. És filla predilecta d’Eivissa, títol atorgat pel Consell Insular d’Eivissa l’any passat per la seua molt destacada trajectòria com a investigadora. És una persona amb vocació i també amb gran dedicació a una professió gratificant a la vegada que dura. És una enamorada d’Eivissa i, sempre que pot, li agrada retrobar-se amb la seua gent, la seua família, les olors del camp, ca seua… Eivissa i Barcelona són els dos llocs on li agradaria viure en acabar la seua tasca professional, encara que reconeix que deixar-la del tot, serà difícil.

MSS. On va néixer?
 EMJ. Vaig néixer a dalt de l’edifici on hi havia l’antiga Banca de Ibiza Abel Matutes Torres. Era un 6 de gener de 1950. I som la quarta de cinc germans (dos hòmens i tres dones).
 MSS. En què consisteix la seua feina com a metgessa?
 EMJ. Tenc tres tasques ben diferenciades: investigació, tractar amb malalts i divulgació i docència.
 MSS. On va estudiar i quin any es va graduar?
 EMJ. Vaig cursar el batxillerat a Eivissa (entre els instituts de Dalt Vila i Santa Maria). En acabar, vaig anar a estudiar la carrera de medicina a la Universitat de Barcelona. Em vaig graduar en Medicina l’any 1975.
 Vaig fer quatre anys de residència i em vaig especialitzar en hematologia a l’Hospital Clínic de Barcelona.
 En acabar la residència, vaig decidir anar a fer un any de recerca a Londres aprofitant una beca de la Fundació March al departament d’Hematologia d’un institut de recerca en leucèmia. En acabar la beca, d’un any de durada, vaig aconseguir una segona beca de quatre anys per a investigació en oncologia, concedida per la Fundació Anglesa d’Investigació de Leucèmia. Això em va permetre fer la tesi doctoral en Medicina, el que en diuen, aquí, a Anglaterra, un PhD (doctor en Filosofia de la Medicina). Vaig obtenir aquest PhD per la Universitat de Londres l’any 1987.
 MSS. On ha treballat i on treballa actualment?
 EMJ. Després d’acabar la tesi doctoral a Londres, m’oferiren una feina a Barcelona i també em proposaren de quedar-me a Londres per treballar a l’Institut d’Investigació del Càncer (The Institute of Cancer Research), institució de recerca que treballa en col·laboració amb The Royal Marsden Cancer Centre, el primer hospital del món especialitzat en el diagnòstic del càncer, tractament, investigació i docència, que va ser fundat l’any 1851.
 Vaig optar per anar a Barcelona, però, mesos després, vaig tornar a Londres per començar a fer feina a l’Institut d’Investigació del Càncer i a l’hospital The Royal Marsden, com a consultora, on continuu treballant actualment.
 MSS. Dins la gran amplitud del ventall d’especialitats mèdiques… què li fa decidir-se per l’àrea d’oncologia, i especialment per leucèmies i limfomes?
 EMJ. Quan estudiava medicina, al matí anava a classe, i a la tarda ajudava els metges especialistes en diverses malalties de pulmó i sang (leucèmies i limfomes) i col·laborava amb ells. Me’n record que hi havia molts infants amb leucèmia i això m’impactà molt. Això mateix va ser un factor molt determinant perquè la meua vida la dedicàs a cuidar i tractar aquestes malalties i a intentar descobrir tractaments nous per tal de poder curar-les i ajudar aquestes persones.
 
 > Veure molts d’infants amb leucèmia em va impactar molt i va ser determinant per a trobar la meua vocació
 
 > gació del Càncer (The Institute of Cancer Research), institució de recerca que treballa en col·laboració amb The Royal Marsden Cancer Centre, el primer hospital del món especialitzat en el diagnòstic del càncer, tractament, investigació i docència, que va ser fundat l’any 1851.
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 MSS. Vostè combina la tasca mèdica amb la investigadora i la docent. Pot descriure en què consisteix cadascuna i quin percentatge dedica a cadascuna?
 EMJ. La tasca investigadora representa devers un 40% del meu temps i consisteix a cercar els gens responsables del desenvolupament de diverses leucèmies, així com la recerca de fàrmacs que vagin a les cèl·lules del càncer que contenen els gens alterats responsables de la malaltia i les puguin eliminar.
 La tasca mèdica representa un altre 40%: és visitar i atendre pacients adults amb leucèmia i fer assaigs clínics amb els nous fàrmacs en persones a qui els medicaments convencionals no els fan efecte.
 La tasca docent i divulgativa deu representar un 20%: són conferències; redacció i publicació d’articles i llibres; docència a la Universitat; dia a dia amb els residents que s’estan formant, així com amb altres metges i metgesses que vénen d’Europa a fer recerca; formar part de tribunals de tesis doctorals…
 MSS. Per què Londres?
 EMJ. Perquè l’any 1979 la investigació era una paraula desconeguda a Espanya. De fet, avui, no marxaria.
 MSS. Què és el més dur de la seua professió?
 EMJ. El més dur, sense cap dubte, és perdre un pacient o veure que no se’l pot ajudar.
 Arriba un moment en què s’estableix una relació humana molt estreta amb la persona malalta. No poder ajudar és una bufetada per a mi. En segon lloc, que la investigació no sigui profitosa.
 MSS. I el més gratificant?
 EMJ. Curar una persona i donar-li tota una vida per davant. I també plantejar una hipòtesi, comprovar que era correcta i que, el que has trobat, té una utilitat.
 MSS. Es diu del càncer que és la pandèmia o malaltia del segle XXI. Però què és el càncer? Com ho explicaria perquè tothom ho entengués?
 EMJ. El nostre cos és com un rellotge perfecte. Aquest rellotge està format per peces molt petites (les cèl·lules), que constitueixen els teixits i els òrgans. Cada cèl·lula actua com un ésser viu diminut, capaç de viure de manera independent, de créixer, d’envellir i morir de manera programada i controlada per nombrosos gens. A aquesta mort programada, li deim apoptosi, una paraula d’origen grec que vol dir ‘la caiguda de la fulla de l’arbre’.
 Doncs bé, el càncer és un desequilibri que trastoca aquest funcionament i fa que les cèl·lules perdin la capacitat de morir-se, però no la de dividir-se, i d’aquesta manera es van multiplicant i ocupen els teixits i els òrgans i en desplacen les cèl·lules sanes que moren. Així, els òrgans no poden exercir la seua funció.
 MSS. Hi ha factors que ajuden en la recerca? Quins són?



El més dur de la meua professió, sense cap dubte, és perdre un pacient o veure que no se’l pot ajudar de cap manera
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 EMJ. En primer lloc, disposar d’un equip seriós, competent, motivat i que tengui la feina com a prioritat.
 I en segon lloc, és essencial l’existència d’un suport econòmic i de finançament darrere d’aquest equip humà.
 De fet, una part molt important del finançament en recerca prové d’empreses i capital privat, almenys a Anglaterra.
 MSS. I quins factors dificulten la recerca?
 EMJ. La competitivitat negativa frena la col·laboració entre equips i afecta els resultats finals i els avançaments de les investigacions i dels estudis.
 MSS. Al camp de la recerca, també hi ha arribat, la crisi?
 EMJ. Sí, hi ha retallades, però continuam endavant com podem.
 MSS. Quina és la diferència entre diagnosticar un càncer avui o fa 20 anys?
 EMJ. Hi ha una diferència molt grossa perquè s’ha avançat en moltes coses: fàrmacs, radioteràpies, quimioteràpies, detecció precoç del càncer, saber quines són les alteracions del gens responsables de la iniciació o progressió del càncer i que són les dianes per als nous fàrmacs que ja s’estan utilitzant…
 MSS. A dia d’avui es parla de tres tractaments per a vèncer un càncer: cirurgia, quimioteràpia i radioteràpia. Hi ha d’haver condicions perquè un hospital disposi dels tres? Quines haurien de ser?
 EMJ. Tenir un nombre raonable de malalts i la situació geogràfica del centre.
 MSS. Eivissa hauria de tenir una unitat de radioteràpia? Per què?
 EMJ. Sí, i ja no tan sols és la distància, sinó també la situació geogràfica de l’illa, la insularitat, que implica que el malalt hagi de viatjar amb avió o vaixell.
 A més, la radioteràpia de vegades és un tractament d’urgència, com és el cas d’un tumor que fa compressió a la medul·la espinal.
 Aquestos casos no poden esperar ni un dia.
 MSS. Quins mecanismes de detecció d’un càncer hi ha?
 EMJ. Bé, pel que fa a la radiologia, hi ha la tomografia axial computada (TAC), la ressonància magnètica nuclear (RMN) i la tomografia per emissió de positrons (PET-TAC); pel que fa a la histologia, hi ha les biòpsies; i a més, hi ha marcadors tumorals.
 MSS. Per què hi ha càncers més difícils de vèncer en unes persones que en altres?
 EMJ. Bàsicament influeixen dos aspectes: la biologia del càncer (un mateix tipus de càncer pot tenir alterats gens diferents que fan que sigui més resistent al tractament i/o que afecti molts òrgans del cos, el que es diu metàstasi) i la persona afectada; concretament i a més del seu estat general, la biologia del seu sistema immunològic, ja que un sistema immunitari debilitat augmenta el risc o la probabilitat de desenvolupar càncer.
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Aproximació a la flora orquidiòfila d’Eivissa i Formentera

Jordi Serapio Riera

L’home se sent admirat per la realitat viva de la natura, i molt especialment quan la bellesa té un paper rellevant en els motius que tractam d’estudiar o d’observar. Aquest és el cas de les orquídies. Poques famílies de plantes han produït tanta fascinació entre botànics i amants de la natura. La varietat de colors, de formes i de textures que adopten, les converteix en un dels grups de plantes més espectaculars del planeta. Però no només són atractives per la seua bellesa, i conegudes per les seues vistoses flors. Enrevessades estratègies de pol·linització i una complexitat biològica sense precedents en el món de les plantes, que de vegades sembla escapar-se dels límits de la comprensió humana, fan d’aquestes plantes organismes molt interessants, propis d’una enginyeria natural d’allò més sofisticats. Com més profunds són els nostres coneixements sobre la seua biologia, més creix la nostra admiració envers les orquídies. És tal l’interès que han despertat que hi ha multitud d’associacions que es dediquen al seu estudi, a la seua recerca i protecció. Ja el mateix Charles Darwin va dedicar una part de les seues investigacions a aquest grup de plantes, que li serviren a la perfecció per il·lustrar algunes de les revolucionàries idees sobre l’evolució de les espècies.

La família Orchidaceae, inclosa dins el gran grup de les monocotiledònies, està formada per més de 800 gèneres i al voltant de 25.000 espècies distribuïdes per tots els continents, a excepció dels àrtics, i han sabut colonitzar pràcticament tots els hàbitats terrestres imaginables.
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Es tracta d’un dels grups de plantes amb flor més nombrosos i diversificats. La major part de les orquídies viuen als tròpics, on creixen espècies tan conegudes i utilitzades com la vainilla, i d’altres que han donat lloc als milers de varietats cultivades com a plantes d’ornament, tan popularitzades avui a les nostres llars. A Europa s’estima que hi ha al voltant de 450 espècies autòctones, i a la Península Ibèrica se’n troben almenys 150. Les Illes Balears són una de les regions de l’estat espanyol amb més riquesa en nombre de tàxons d’orquídies (Alomar i Salvà 2009), i n’hi ha al voltant de 70 espècies. D’entre el milenar de plantes que componen el catàleg florístic d’Eivissa i Formentera, les orquídies es troben ben representades, amb un total de 24 espècies conegudes. Una xifra que representa una notable riquesa per a les Pitiüses si tenim en compte les reduïdes dimensions del nostre territori.

A les Pitiüses no es coneixen usos tradicionals d’aquesta família. Tot i que es tracta de plantes conegudes per la gent del camp, en general han passat més bé desapercebudes. Hi ha diversos noms amb els quals es coneix aquest grup de plantes de forma genèrica a les nostres illes. Noms com «herba de les abelles», ο «abelleres», són els més populars, i ja apunten a una relació especial d’aquestes plantes amb els insectes. N’hi ha, també, que es refereixen a una sola espècie, com «sabatetes del Bon Jesús» per posar nom a l’orquídia Ophrys speculum, i d’altres emprats de forma més localitzada, com «monges» o «castanyes». A Mallorca i a Menorca, reben el nom genèric de «mosques», que com el nom pitiús també fa referència a la semblança o relació d’aquestes plantes amb els insectes.

Les nostres orquídies, a diferència de les espècies tropicals, solen ser petites i discretes. No destaquen per una espectacularitat apreciable a simple vista, ja que en molts casos es tracta de plantes que no superen els pocs centímetres. Per això passen fàcilment desapercebudes a ulls poc avesats, i només es mostren als més curiosos i exploradors. Sovent ens haurem d’agenollar per poder identificar amb certesa l’espècie i poder apreciar tota la seua bellesa.

La majoria de les orquídies presents a Eivissa i a Formentera són plantes típicament mediterrànies, distribuïdes àmpliament, encara que algunes són pluriregionals i s’estenen també al llarg d’Europa central o dels països nòrdics. D’altres són comunes també amb el nord d’Àfrica o a les Illes Canàries. L’única espècie que és endèmica de les nostres illes és Ophrys balearica, molt abundant arreu d’Eivissa, i especialment a la seua meitat meridional, i també es present a Mallorca i a Menorca. De Formentera, en tenim una cita de la zona des Cap de Barbaria (Ma. T. Tarazona 1975), però no ha estat retrobada recentment. Es tracta d’un endemisme baleàric taxonòmicament molt proper a l’orquídia Ophys catalaunica, que és endèmica de Catalunya i del sud de França.

Totes les espècies de les Balears viuen a terra, a diferència de les tropicals, que solen desenvolupar-se sobre els arbres. La planta està formada per diversos bulbs, a partir dels quals es desenvolupen les arrels. La flor és la part més característica de la planta. Sol presentar tres sèpals i tres pètals. El pètal central, anomenat label, és el que té l’aspecte més característic, i presenta una mida, forma i colors molt variables, segons l’espècie. La flor es disposa a l’extrem d’una tija única i dreta, formant una espiga que pot anar dels pocs centímetres, en el cas de les espècies més petites, com Ophrys bombyliflora, fins a superar el mig metre de llargària, en el cas de Himantoglossum robertianum. Les fulles es disposen al voltant de la base de la tija formant una roseta basal.
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La major part de les nostres orquídies inicien la floració amb l’arribada de la primavera, i és durant les dues darreres setmanes de març i durant el mes d’abril el moment de l’any en què més flors podem trobar. Però cadascuna té el seu propi moment. N’hi ha que comencen abans, i ja durant els mesos més freds, a finals de desembre és possible trobar les primeres Ophrys fusca florides, la més comuna de totes. Més endavant, als mesos de gener i febrer, floriran Himantoglossum robertianum, la més gran de les nostres orquídies, i la petita Orchis collina, comuna a Formentera, però extremadament rara a Eivissa, amb només una població coneguda. Tan sols una espècie, Spiranthes autumnalis, té floració autumnal, i apareix després de les primeres pluges, allà pel mes d’octubre. L’inici exacte de la floració depèn, però, dels factors climatològics, de manera que es pot avançar o retardar algunes setmanes d’un any a l’altre. La tendència actual, com a conseqüència del canvi climàtic, és que moltes plantes de floració primaveral ho fan cada vegada més prest. Totes les orquídies presents a les Pitiüses tenen una pol·linització entomòfila, és a dir, depenen dels insectes per garantir la seua perpetuació.

Però en lloc d’oferir als seus pol·linitzadors les tradicionals recompenses nutritives, en forma de nèctars o pòl·lens, com ho fa la majoria de les plantes amb flors, les orquídies han desenvolupat estratègies basades en l’engany; enginyoses estratègies d’engany, que poden ser visuals, aromàtiques o tàctils. Les orquídies han modificat les seues flors per atreure els insectes. Amb molta freqüència el grau d’especialització que aconsegueixen fa que les seues flors resultin espectaculars. El cas més fascinant, dels que podem observar a les nostres illes, el constitueixen les orquídies del gènere Ophrys, representat a les Pitiüses per onze espècies. Les seues flors imiten a la perfecció les femelles dels insectes que han de pol·linitzar-les. Els mascles, seduïts per l’aspecte o l’olor de la flor, intenten copular amb la flor de l’orquídia i, inconscientment, acaben al seu servei transportant el material genètic d’una planta a altres. Aquesta és una de les estratègies de pol·linització més fascinants d’entre les conegudes en el món de les plantes.

D’altres espècies, com les del gènere Serapias, ofereixen als seus pol·linitzadors un refugi, ja que han desenvolupat flors que imiten nius o càmeres on refugiar-se o dipositar els ous. Al gènere Orchis, en canvi, l’engany és tàctil. Les flors enganyen els insectes a través de la textura dels seus pètals, que imita un caminet de nèctar que condueix els pol·linitzadors fins als sacs pol·línics. De vegades aquestes estratègies són reforçades pel calendari estacional, ja que moltes espècies floreixen abans que les plantes nutricies, la qual cosa afavoreix que rebin més visites.

A més, cada orquídia depèn d’un insecte o d’un grup d’insectes concrets. Això constitueix un grau d’especialització sense precedents en el món vegetal. Cap altra família de plantes posseeix tantes estratègies diferents per atreure els insectes a les seues flors.
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Però si aquests mecanismes fallen, algunes espècies s’asseguren la fecundació mitjançant mecanismes d’autopol·linització, i garanteixen així la seua perpetuació, a costa de perdre riquesa genètica.

Una vegada fecundada, la flor es marceix i l’ovari madura. El fruit és una càpsula que conté milers de minúscules llavors. És particularment interessant el procés de germinació d’aquestes llavors, quasi microscòpiques. Com que no disposen de substàncies alimentícies de reserva, no tenen la capacitat de germinar de forma autònoma. Perquè es produeixi el naixement d’una nova planta, la llavor haurà d’entrar en contacte de forma simbiòtica amb un fong especialitzat que proporcionarà a la llavor els nutrients necessaris per al seu desenvolupament. Poden passar molts anys fins que s’arribin a produir aquestes condicions, per això aquestes llavors tenen una gran capacitat de supervivència i són capaces de conservar el poder germinatiu durant decennis, a l’espera que arribin les condicions propícies. En algunes espècies aquesta relació simbiòtica de l’orquídia amb el fong es mantendrà durant tota la vida de la planta. Però la gran majoria d’aquestes llavors no arribarà a germinar.

Durant l’estiu les orquídies fan vida sota terra. Acabat el cicle reproductiu, tota la part aèria s’assecarà i els bulbs, que hauran emmagatzemat substàncies de reserva, esperaran, latents, l’arribada de les primeres pluges de la tardor per tornar a començar un nou cicle i desenvolupar noves fulles i flors. La vida d’una orquídia pot arribar a ser molt longeva.

Evolutivament, les orquídies són una família d’origen relativament recent. A més, el procés evolutiu és ben actiu i continua d’una manera molt evident en les orquidàcies. És freqüent trobar grans diferències d’uns individus a uns altres dins d’un mateix tàxon, i no són rares les aberracions de diferents tipus (l’albinisme, etc.). Fins i tot es donen amb certa freqüència processos d’hibridació entre espècies diferents. A les nostres illes no és estrany trobar individus hipocromàtics o aberrants. Fins i tot a Eivissa tenim algunes cites d’híbrids entre orquídies del gènere Ophrys (Tyteca 1998; Duvigneaud 1979). Aquesta facilitat per diversificar-se ha provocat molts de maldecaps entre els botànics que s’esforcen a classificar-les. Són freqüents les diferències entre autors i no hi ha una total unanimitat en la consideració d’alguns tàxons, a causa dels diversos criteris que s’empren.

En parlar d’evolució ha de fer-se referència també a la discreta orquídia Gennaria dyphilla. És el cas contrari al d’una espècie d’aparició recent, perquè es pensa que ja era present durant l’època terciària i encara avui continua creixent. Es tracta d’una orquídia de morfologia molt primitiva, considerada com una espècie «fòssil». A les Pitiüses no és rara, però és escassa i té una àrea de distribució molt restringida i fragmentada fora de les nostres illes.

De manera general les orquídies tenen preferència pels terrenys calcaris. Per això, troben a les nostres illes, on el material geològic predominant és precisament d’aquesta naturalesa, les condiciones idònies per desenvolupar-se. Podem trobar orquídies pràcticament a tots els ambients, des del nivell del mar fins als cims del puigs més alts. Des de les voreres humides dels torrents, fins als secs matollars propers a la costa, com a la tanca d’Allà Dins, a Formentera. Fins i tot, sobre ambients «difícils» com els sistemes dunars o les voreres salobres dels estanys de les salines. Però l’hàbitat més freqüent i favorable per al conjunt de la família, a les nostres illes, són els espais oberts on predomina la vegetació arbustiva, que forma les anomenades brolles o garrigues. Aquest tipus de vegetació es caracteritza pel predomini de plantes llenyoses i molt freqüentment aromàtiques, entre les quals destaquen el romaní (Rosmarinus officinalis), el cepell (Erica multiflora), diverses espècies d’estepes (Cistus sp., Fumana sp.), diferents frígoles (Micromeria sp., Tymbra sp., Thymus sp.), la cossiada (Globularia alypum), els tomanins (Lavandula sp.) i moltes altres. Sovent també trobam orquídies acompanyant els pradells de petites plantes anuals que es formen sobre els sòls rocosos i poc profunds, entre les clarianes d’aquestes formacions arbustives. Les brolles assoleixen una gran importància a les nostres illes. Trobam també aquest tipus de vegetació a les clarianes del boscos, a les voreres dels camins i sobre camps de conreu abandonats. Molt freqüentment les brolles es barregen amb altres tipus de comunitats vegetals, com les màquies, fet que fa difícil traçar els límits entre les unes i les altres. A més, aquest tipus de vegetació s’ha vist influenciat de forma positiva per l’acció de l’home sobre la terra.

Durant les últimes dècades, l’escassa rendibilitat de l’agricultura illenca ha motivat l’abandonament de moltes terres que havien estat antigament cultivades, i també de les explotacions ramaderes i forestals associades. Aquest fet ha propiciat el restabliment de la vegetació típica del nostre territori, que es va regenerant de forma gradual. Rere l’abandonament del pagès, les plantes rudelars, o males herbes, van abandonant els terrenys per donar lloc, primerament, en aquestes comunitats vegetals de caràcter arbustiu, on van establint-se plantes com estepes, romanins, i altres d’aromàtiques llenyoses. A poc a poc aniran introduint-se espècies més forestals, com les mates, els pins, les savines, els ginebres i d’altres, per arribar a formar un bosc, o màquia, més o menys dens. Aquesta successió vegetal és un fenomen lent, almenys als nostres ulls, però es produeix de forma gradual i progressiva si no hi ha intervenció de l’home. I és justament en aquestes comunitats arbustives, de transició, on creixen la majoria de les orquídies. Per això, l’abandonament de moltes finques ha propiciat l’expansió de certes poblacions o espècies, com a mínim a curt o mig termini, i especialment les que aquí són més comunes, com Ophrys fusca o Anacamptis pyramidalis.

Orquídies citades a les Pitiüses, la seua abundància i època de floració.























	Nom científic
	Dist. Ev.
	Dist. Fm.
	Abund. Ev.
	Abund. Fm.
	Des
	Gen
	Feb
	Mar
	Abr
	Mai
	Jun
	Jul
	Ago
	Set
	Oct
	Nov





	Anacamptis pyramidalis
	C
	C
	C
	C
	
	
	
	
	X
	X
	X
	
	
	
	
	



	Anacamptis coriophora ssp fragans
	Me
	C
	Me
	C
	
	
	
	
	X
	X
	
	
	
	
	
	



	Aceras anthropophorum
	H
	?
	?
	?
	
	
	
	X
	X
	X
	
	
	
	
	
	



	Cephalanthera longifolia
	R
	E
	R
	E
	
	
	
	X
	X
	X
	
	
	
	
	
	



	Gennaria diphylla
	Me
	C
	Me
	C
	X
	X
	X
	X
	
	
	
	
	
	
	
	



	Himantoglossum robertianum
	C
	C
	C
	C
	X
	X
	X
	X
	
	
	
	
	
	
	
	



	Neotinea maculata
	R
	R
	R
	R
	
	
	
	X
	X
	X
	
	
	
	
	
	



	Ophrys apifera
	C
	Me
	C
	Me
	
	
	
	
	X
	X
	
	
	
	
	
	



	Ophrys balearica
	C
	Me
	C
	Me
	
	
	X
	X
	X
	X
	
	
	
	
	
	



	Ophrys bertolonii
	C
	?
	C
	?
	
	
	
	X
	X
	X
	
	
	
	
	
	



	Ophrys bombyliflora
	C
	C
	C
	C
	
	
	X
	X
	X
	
	
	
	
	
	
	



	Ophrys dyris
	C
	?
	C
	?
	
	
	
	X
	X
	X
	
	
	
	
	
	



	Ophrys fusca
	Mc
	C
	Mc
	C
	X
	X
	X
	X
	X
	
	
	
	
	
	
	



	Ophrys lutea
	C
	C
	C
	C
	
	
	X
	X
	X
	
	
	
	
	
	
	



	Ophrys scolopax subsp. deformis
	Mr
	?
	Mr
	?
	
	
	
	X
	X
	X
	
	
	
	
	
	



	Ophrys speculum
	Mc
	C
	Mc
	C
	
	
	X
	X
	X
	
	
	
	
	
	
	



	Ophrys sphegodes
	Mr
	?
	Mr
	?
	
	
	X
	X
	X
	
	
	
	
	
	
	



	Ophrys tenthredinifera
	C
	C
	C
	C
	
	
	X
	X
	X
	
	
	
	
	
	
	



	Orchis collina
	Mr
	C
	Mr
	C
	
	X
	X
	X
	
	
	
	
	
	
	
	



	Orchis italica
	R
	?
	R
	?
	
	
	
	X
	X
	
	
	
	
	
	
	



	Orchis lactea
	R
	?
	R
	?
	
	
	
	X
	X
	
	
	
	
	
	
	



	Serapias lingua
	Mr
	?
	Mr
	?
	
	
	
	
	X
	X
	
	
	
	
	
	



	Serapias parviflora
	Mc
	C
	Mc
	C
	
	
	
	
	X
	X
	
	
	
	
	
	



	Serapias vomeracea
	Mr
	?
	Mr
	?
	
	
	
	
	X
	X
	
	
	
	
	
	



	Spiranthes spiralis
	Mr
	M
	Mr
	M
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	X
	X
	X





Abreviatures: C: Comuna, Mc: Molt comuna (?), Me: Molt escassa (?), R: Rara, Mr: Molt rara, H: Històrica (?), E: Extinta, M: ? (Nota: Les abreviatures d’abundància i distribució podrien necessitar confirmació addicional).


[image: L'orquídia Ophrys sphegodes, una espècie molt rara a les Pitiüses (foto: Jordi Serapio).]

A baix, l’orquídia Ophrys sphegodes, una espècie molt rara a les Pitiüses (foto: Jordi Serapio).


Però cadascuna de les espècies té les seues pròpies preferències quant a hàbitat. N’hi ha que penetren més a l’interior de les màquies més denses, buscant llocs generalment ombrívols. És el cas de la discreta orquídia Neotinea maculata. D’altres tenen preferència per les zones amb major grau d’humitat, com la Ophrys apifera, molt comuna a Eivissa, a les voreres de molts torrents, però escassa en una illa seca com Formentera, on ha estat citada per primera vegada molt recentment (dades de l’autor). L’orquídia Ophrys speculum s’estima més, en canvi, els llocs més eixuts i assolellats, i molt sovent pedregosos.


[image: Detall de l'orquídia Ophrys tenthredinifera (foto: Jordi Serapio).]

Detall de l’orquídia Ophrys tenthredinifera (foto: Jordi Serapio).


Són molt rares les orquídies més associades a altres tipus de comunitats vegetals, com els alzinars o els ullastrars, tan poc representats a les Pitiüses, però que assoleixen una gran importància a les Gimnèsies. És digne d’esmentar el cas de l’orquídia Cephalanthera longifolia, una espècie ben coneguda dels alzinars de la serra de Tramuntana, que ha estat trobada recentment a la zona des Amunts (Torres 2000).

També podem trobar orquídies en alguns dels illots que envolten Eivissa i Formentera. A Tagomago, per exemple, hi creixen abundants poblacions de l’orquídia Anacamptis pyramidalis.

A les Pitiüses algunes de les espècies són comunes i es troben arreu o són localment abundants, però d’altres són molt rares i escasses i tenen distribucions molt localitzades. Com a norma general, però, les orquídies no arriben mai a ser plantes esteses de forma general dins d’unes comunitats vegetals concretes, ni a ser massa comunes. En lloc d’això, acostumen a trobar-se en grups, més o menys nombrosos, com a acompanyants de comunitats vegetals distribuïdes de forma àmplia. Tenen una distribució, podria dir-se, capriciosa. Aquest fet es deu als seus requeriments ecològics, que les limita a créixer en unes condicions ben especials, en llocs concrets i localitzats, en presència de fongs i insectes determinats. No és d’estranyar, per això, que moltes de les nostres orquídies hagin passat totalment desapercebudes per a molts botànics que han visitat les nostres illes. La citació de moltes espècies a Eivissa i Formentera ha tengut lloc molt recentment, en alguns casos fa menys de deu anys, i avui encara és ben possible que hi hagi noves espècies o poblacions a l’espera de ser descobertes. La feina dels botànics locals és crucial per anar completant el nostre catàleg florístic.

Les orquídies requereixen una alta qualitat ambiental per al seu desenvolupament, i no toleren alteracions o agressions del seu hàbitat. Però són moltes i variades les amenaces a les quals s’enfronten. La major de totes la constitueix la desaparició i l’alteració del seu medi. Com s’ha esmentat, algunes de les espècies que creixen a Eivissa i a Formentera ho fan de forma molt escassa i localitzada. En alguns casos, la desaparició d’una població concreta podria esdevenir la causa de l’extinció d’una espècie a les nostres illes. La construcció d’urbanitzacions, carreteres, pistes forestals, l’asfaltat de camins rurals, la nitrificació dels sòls per l’abocament de residus, o el pas excessiu de persones i vehicles, la realització de treballs forestals inadequats a zones sensibles, etc., Agressions per desgràcia tan habituals en aquestes illes, constitueixen les principals amenaces a les quals s’enfronten no només les orquídies, sinó el conjunt de totes les espècies animals i vegetals.

Entre els factors de risc de caràcter accidental, els incendis forestals són una altra greu amenaça per a la nostra biodiversitat. Malauradament, en els darrers anys hem pogut observar l’efecte devastador del foc. El tràgic incendi iniciat a Morna, que va arrasar més de 1.500 hectàrees de massa forestal als municipis de Sant Joan de Labritja i Santa Eulària des Riu, al mes de maig de 2011, podria haver acabat amb l’única població coneguda a Eivissa de l’orquídia Cephalanthera longifolia.

La depredació és una altra de les amenaces conegudes, en aquest cas de caràcter biològic. En unes comunitats vegetals on predominen les plantes llenyoses, les tendres flors de les orquídies són una delícia per a conills i cabres. Durant la primavera de 2011, una de les úniques poblacions conegudes de l’escassa Orchis italica va ser depredada completament pels conills. Cap de les inflorescències va arribar a produir llavors. S’haurien d’estudiar mesures per protegir les poblacions de les orquídies més rares davant aquest tipus d’amenaces.

D’altra banda, ha d’evitar-se’n sempre la recol·lecció. Atesa la delicada biologia d’aquestes plantes, que, com hem vist, necessiten la presència de fongs simbiòtics i unes condicions molt especials, el seu cultiu és pràcticament impossible segons els mètodes habituals, fins i tot per les mans més experimentades. Les orquídies no poden desenvolupar-se fora d’aquestes condicions. Per això és totalment inútil tallar o arrencar aquestes plantes i intentar sembrar-les a les nostres cases. Amb molta seguretat acabaran morint.

Però un fet tan simple com és la mera observació, també pot ser una amenaça per a les orquídies. Com que es tracta de plantes petites, és fàcil fonyar-les quan passejam o tractam d’observar-les o fotografiar-les. Cal parar atenció on posam els peus quan som a prop d’una orquídia; amb molta seguretat n’hi haurà d’altres ben a prop.


[image: La bella orquídia Ophrys apifera, és comuna a les voreres dels torrents d'Eivissa. A Formentera ha estat trobada per primera vegada molt recentment (foto: Jordi Serapio).]

La bella orquídia Ophrys apifera, és comuna a les voreres dels torrents d’Eivissa. A Formentera ha estat trobada per primera vegada molt recentment (foto: Jordi Serapio).


Actualment tan sols les orquídies més amenaçades de les illes Balears estan protegides per la normativa autonòmica. Només algunes espècies escasses de la serra de Tramuntana (que en alguns casos no han estat retrobades recentment) i la població de la rara i amenaçada orquídia Orchis palustris, situada a la localitat mallorquina de Son Bosc-Albufera d’Alcúdia, estan incloses a l’actual Catàleg Balear d’Espècies Amenaçades i d’Especial Protecció. Aquesta normativa va derogar el decret 24/1992 que establia l’antic Catàleg Balear d’Espècies Vegetals Amenaçades, mitjançant el qual es protegia tot el conjunt de la família Orchidaceae a les Illes Balears. Aquesta desprotecció normativa té com a conseqüència més important per a les orquídies pitiüses que no es puguin destinar recursos per desenvolupar projectes per al seu estudi i la seua protecció.

Per sort, molts dels hàbitats de major interès per a les orquídies es troben protegits per diferents normatives. La Directiva Hàbitats de la Unió Europea obliga a la conservació i millora dels diversos espais inclosos a la Xarxa Natura 2000, que cobreixen una bona extensió de territori a Eivissa i a Formentera. Altres normatives establertes en diverses lleis balears de caire territorial garanteixen la protecció de certs espais de rellevància ambiental, com la LEN (Llei 1/2001) o la Llei 4/2008. S’ha de garantir la conservació dels espais naturals que encara no hem destruït.

D’altra banda, totes les orquídies de la Unió Europea estan protegides enfront del comerç internacional, segons el Conveni de Washington. Això implica que no poden recol·lectar-se ni per a l’exportació ni per al comerç.

La supervivència d’un bon nombre d’espècies d’orquídies de les Balears necessita bones pràctiques i comportaments per part de la població, per tal de garantir-ne la conservació dels hàbitats i evitar-ne la desaparició. Les poblacions de plantes de les Illes constitueixen un patrimoni genètic molt interessant, de vegades únic, que és necessari conservar. En estar aïllades del continent, tenen una història evolutiva pròpia, i donen lloc amb facilitat a nous processos d’especiació. A més, tractant-se de motius tan apreciats per la seua bellesa, poden servir com a símbols per crear consciència de la necessitat de protegir el nostre entorn i els nostres espais naturals.
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L’emigració eivissenca al Regne de València en el segle XVII

Antoni Mas i Forners, Joan-Lluís Monjo i Mascaró, Josep Mas i Martí

Nota1

Com han destacat una bona partida d’autors, les relacions entre l’illa d’Eivissa i el Regne de València han estat intenses des d’antic (vegeu, per exemple, Marí 1981: 437-459; Torres 1993: 13-15; Veny 1999: 102-103; Ribes 2006: 459). La proximitat geogràfica n’ha facilitat els contactes, sobretot amb la comarca de la Marina,2 que es fa evident en la intensitat dels lligams que s’establiren entre Dénia i Eivissa. No cal oblidar tampoc la presència de pescadors valencians a la costa eivissenca, ni de pescadors eivissencs a la costa valenciana.3

Els particularismes dialectals de l’eivissenc dins del marc del català insular ha suscitat l’interès dels filòlegs, i han estat en gran part justificats per aquesta relació tan estreta amb València, com ha assenyalat, per exemple, Moll (1993: 100). Per explicar aquesta influència valenciana, a banda dels contactes marítims, s’ha estudiat la presència de valencians emigrats a Eivissa que feien de clergues, funcionaris, oficials o artesans, entre altres possibles ocupacions, com ara la construcció de la muralla renaixentista de Vila (Torres 1993; Ribes 2006 loc. cit.).

Pel que fa al País Valencià, no ha passat tampoc desapercebuda la presència d’eivissencs en l’edat moderna, i ha estat tractada des de diversos punts de vista pels investigadors. Així en 1972 Rostoll-Torres donaren notícia de l’origen eivissenc d’alguns dels cognoms de Bellreguard (Safor). En 1975 Segura de Lago, en el seu estudi històric dels llinatges d’Algemesí (Ribera Alta), es referí a l’arribada d’eivissencs a aquesta població valenciana en el segle XVIII. En 1978 el professor Josep Costa donava a conèixer la magnitud de l’aportació balear en la repoblació de diverses contrades de les comarques del Sud valencià després de l’expulsió dels moriscos en 1609 en un treball que obria moltes portes a la investigació posterior. No debades, la investigació d’en Costa eixamplava de manera molt considerable l’àrea on s’havien assentat immigrants procedents de les Illes Balears, abans considerada exclusiva només de Tàrbena i de la Vall de Gallinera. Entre els repobladors insulars que documentà en Costa a la Marina Alta n’hi havia de procedents de l’illa d’Eivissa, concretament al Verger, Ondara, Dénia, la vall de Xaló, Parcent i Pedreguer, molt especialment a Dénia: «Dénia, com a ciutat cristiana, és repobladora del rerepaís, però com a cap del Marquesat, port i plaça forta, atreu immigrants, sobretot comarcals, illencs i estrangers. El seu port, el més accessible des d’Eivissa, explica que abans del 1609 ja hi havia ací gent de les Illes. És als seus llibres de núpcies de 1610-46 quan prolifera aquest corrent, registrant unes 70 persones, d’Eivissa (45%), Ciutat de Mallorca, Manacor […]»4 Altres estudis posteriors que s’han dedicat a la repoblació del Regne de València han corroborat aquesta informació amb noves dades. L’estudi de Mas-Monjo Per poblar lo regne de Valèntia. L’emigració mallorquina al País Valencià en el segle XVII (2002) reprenia la qüestió de la repoblació des d’una perspectiva general i ampliava significativament l’àrea de la presència balear. En altres treballs s’abordava aquest tema centrant-se en una comarca o un punt concret. Com ara, s’havia vist que un 20% dels repobladors de la Valldigna procedien de Mallorca i d’Eivissa (Casimiro-Sansaloni 1998: 16). O que un dels repobladors de Catadau (Ribera Alta) era eivissenc (Ardit 2004: 84). Així mateix, s’han documentat emigrants eivissencs a la Ribera, sobretot a Alzira, Carcaixent i Cullera (Mas-Monjo-Mas 2008 i Mas-Monjo-Mas 2009b), i s’ha remarcat el paper dels eivissencs en punts de la Marina Alta, com Llíber (Mas-Noguera 2009a: 194), Pedreguer (Mas-Monjo 2004, Costa-Ballester-Garcia 2009), Xaló (Mas-Noguera 2007 i Mas-Monjo-Mas 2009a) i Setla i Mirarrosa (Mas-Noguera 2009b).

En aquest article ens centrem en els moviments migratoris que hi hagué en el segle XVII. Les dades aportades en aquesta comunicació són una mostra procedent d’un treball de recerca sobre aquesta emigració balear històrica que els autors duen a terme i no tenen el caràcter de definitives.5

Característiques de l’emigració Si qualque cosa particularitza la migració d’eivissencs al Regne de València durant el segle XVII en relació amb la resta d’immigrants balears és que, en una bona part, es tractava d’hòmens que s’hi desplaçaren tot sols. Aquest tret els diferencia de la migració procedent de Mallorca i Menorca, que majoritàriament era de tipus familiar. Així i tot, cal fer esment que, en alguns casos, els migrants eivissencs eren casats i que havien deixat la muller i els fills a la seua illa d’origen, potser amb la intenció de portar-los posteriorment a València. Tanmateix, no es pot destacar tampoc que es tractara d’una emigració de caràcter temporal. Que hi havia eivissencs que deixaven la seua família a la major de les Pitiüses es pot observar en algunes actes sacramentals, com les següents: «De vesprada fonch soterrat en lo vas de St. March del dit espital Bertomeu Tur, ivisenc, casat, ab muller y fills en la isla de Iviça» (APCG, Difunts, 7/11/1632).

Generalment, però, la majoria dels emigrants eren hòmens fadrins que, pel que sembla, tenien la intenció –o no la descartaven– d’establir-se i de casar-se al Regne de València. La majoria, si contreien matrimoni al País Valencià, solien prendre com a mullers dones valencianes; així i tot no manquen els enllaços matrimonials entre eivissencs o descendents d’eivissencs.

El període que abraça l’emigració d’eivissencs és molt ampli, almanco en relació amb la de la resta de balears, ja que sobrepassa a bastament la segona meitat del segle XVII. Tot i aqueixes particularitats en la cronologia, l’emigració eivissenca té una localització geogràfica similar a la dels emigrants mallorquins i menorquins establerts després de l’expulsió dels moriscs. Així, podem documentar –o proposar a partir de diferents indicis documentals– l’establiement de famílies eivissenques a molts dels antics llocs moriscs repoblats, com ara Alcanalí, Beniarbeig, Benidoleig, Gata, la Llosa de Camacho, Orba, Pedreguer, Parcent, els Poblets, Tàrbena, Teulada, Xaló, el Verger (a la Marina), Bellreguard, Beniopa, Daimús, Piles, Rafelcofer, el Real de Gandia, Xeraco, Vilallonga (a la Safor), Catadau, Polinyà (a la Ribera) o Catamarruc (al Comtat). Però també en nuclis cristians o de població mixta, molt especialment a Dénia o Gandia, en menor proporció a Carcaixent o Cullera, més testimonialment, a Alzira, Benissa, Carlet, Castellonet de la Conquesta, Oliva, Ondara, Ontinyent, Pego, Polop, Sueca o Xàbia.

En alguns casos hi ha constància que s’establiren immediatament després de l’expulsió dels moriscos (1609), com a nous veïns de les localitats morisques que havien estat buidades a la força. És el cas, per exemple, de Catadau, els Poblets, Pedreguer o Xaló. Així, entre els signataris de la carta pobla de la Vall de Xaló atorgada el 12 de septembre de 1611 figuren els eivissencs Antoni Ferrer i Joan Serra.6


[image: Embarcament dels moriscos al port de Dénia, Vicent Mestre, col·lecció Bancaixa. Després de l'expulsió dels moriscos, al 1609, la ciutat de Dénia (Marina Alta), el port més proper a l'illa d'Ei-vissa, esdevingué un punt en què es concentraren molts d'eivissencs i des d'on s'escamparen al llarg del país.]

Embarcament dels moriscos al port de Dénia, Vicent Mestre, col·lecció Bancaixa. Després de l’expulsió dels moriscos, al 1609, la ciutat de Dénia (Marina Alta), el port més proper a l’illa d’Ei-vissa, esdevingué un punt en què es concentraren molts d’eivissencs i des d’on s’escamparen al llarg del país.


Les dades ofertes pel capbreu de Xaló de 1635 constitueixen un testimoni molt interessant del procés de repoblació.7 Podem observar que dels primers repobladors eivissencs només restava la família d’en Joan Serra i que, en canvi, la xifra d’eivissencs s’havia incrementat en vint anys amb nous establits: Joan Costa, Bernat Ribes, Antoni Serra «yvissench», Joan Serra major «yvissench», Joan Serra menor «yvissench». En la repoblació valenciana eren constants els canvis de residència dels repobladors, que tenien la intenció de trobar un indret on pogueren assolir una milloria econòmica significativa. No mancaven tampoc les concentracions de persones d’un mateix origen en poblacions concretes que es podien deure a l’existència de xarxes migratòries i mecanismes de solidaritat.

Per proporció, Xeraco és un cas il·lustratiu d’una localitat repoblada amb un percentatge majoritari de repobladors d’una mateixa procedència, en aquesta ocasió eivissencs. En el cens de 1646 la proporció dels caps de família oriünds o descendents d’Eivissa pujava al 41,6%.8 Els seus cognoms eren Bofí (2), Cardona (1), Orvai (1), Ribes (1), Sunyer (2), Torres (1) i Tur (1), dels quals actualment s’ha mantingut la major part (Bofí, Cardona, Torres i Tur).

L’emigració siscentista que va encaminar-se al Regne de València va tenir una motivació eminentment econòmica. La possibilitat, facilitada per la proximitat geogràfica, de tenir accés a la possessió, en domini útil, de casa i de terres a les poblacions senyorials despoblades degué ésser ben atractiva per a la gent que procedia dels estrats més desfavorits d’Eivissa. La majoria d’aquests emigrants repobladors rurals eren pagesos tot i que se’n documenten, sobretot entre els arribats en dates més tardanes, alguns que tenien d’altres oficis, com ara, fusters, sastres o teixidors de lli. Generalment els llauradors establits en grup familiar a la zona rural arran d’un repoblament, i arribats des de primera hora, pogueren situar-se bé. Tingueren la possibilitat d’arreplegar un patrimoni de casa i de terres de conreu suficients per a viure.


[image: Vista de Cullera des del castell. Cullera (Ribera Baixa) és un bon exemple de vila de reialenc en què s'establí un nombre destacable d'emigrants eivissencs.]

Vista de Cullera des del castell. Cullera (Ribera Baixa) és un bon exemple de vila de reialenc en què s’establí un nombre destacable d’emigrants eivissencs.


Una altra situació s’observa a les ciutats cristianes del Regne. En aquest cas els emigrants no responien a una demanda de braços per a substituir els treballadors moriscos; les possibilitats d’una promoció es veien, doncs, més limitades. Si analitzem els exemples de Dénia i de Gandia, podem observar que també aquí una bona part dels eivissencs eren llauradors. Tanmateix, el que caracteritza les poblacions més grans és la possibilitat d’exercir-hi un ventall més ampli d’oficis (per exemple, sabaters, cerers, espardenyers, sastres, fusters, escopeters, teixidors de lli, abaixadors o llisters). Altres oficis documentats són els guardes de la mar, els criats o els ajudants de determinats oficials. Com a port de mar, a Dénia no mancaven els mariners. I a Gandia està documentat fins i tot un pastor d’origen eivissenc.

Hem d’assenyalar que no tots reeixiren i que n’hi hagué que visqueren i moriren en la pobresa. Això és el que es desprèn, almanco, de diversa documentació; per exemple, del llibre de difunts de l’arxiu parroquial de Dénia. D’una part dels registrats d’origen eivissenc en aquest registre hi ha constància que foren soterrats «per amor de Déu», o sense poder fer testament, o fins i tot a l’hospital de Sant Roc. Deu tractar-se d’oficials, individus sense terra o amb escassos recursos, encara que alguns estaven units en matrimoni amb dones de Dénia. Vegeu, com ara: [6 de novembre de 1629] «Fonc soterrat en lo vas de N. Sra. de la Consolació Guillem, fill de Bertomeu Planelles [per Planells], lo qual morí en lo espital. No féu testament per ser pobre ni tenir què testar y lo soterrar pagà Juan Sala, ayvisenc, per ser lo sobredit Planelles de Ayvisa.» Pel que fa a la relació amb la terra d’origen, les referències documentals ens ofereixen algunes dades del manteniment d’un lligam amb la família que restà a les illes o amb les propietats, en aquest darrer cas, moltes voltes mitjançant procuradors que es nomenaven perquè vetlaren pels interessos dels absents i perquè dugueren a terme determinades gestions. Així, el 18 d’octubre de 1632, en Joan Clapers, un llaurador eivissenc natural de Malagarba, al quartó de Santa Eulària, venia a n’Antoni Clapers de Cala Llonga un «troceum terre campe cum aliquibus oliveris quod era pater mei situm et positum in termino de Calallonga, ille de Ayvisa, del quarter de Senta Aulària» per 190 lliures. Els testimonis del document eren tots eivissencs residents també a Cullera: n’Antoni Bonet i en Jaume Marí.9 Els vincles de solidaritats entre els emigrants establits en una determinada terra sempre han estat un tret habitual.


[image: Vista de Xaló (Marina Alta). L'antic Ràfol de Xaló va ser repoblat predominantment per mallorquins, tot i que també s'hi establiren alguns repobladors eivissencs. Al seu terme municipal es troba el barranc de l'Aveixenc, topònim que manté, encara que deformat, el gentilici eivissenc.]

Vista de Xaló (Marina Alta). L’antic Ràfol de Xaló va ser repoblat predominantment per mallorquins, tot i que també s’hi establiren alguns repobladors eivissencs. Al seu terme municipal es troba el barranc de l’Aveixenc, topònim que manté, encara que deformat, el gentilici eivissenc.


Quant a l’origen dels emigrants, les fonts rarament especifiquen el lloc concret de naixença dels eivissencs. Tot i això sabem que molts d’ells eren originaris de la Vila d’Eivissa (els Bonet, Castelló, Costa, Marí, Martí, Palau, Reus, Serra, Torres); altres, de Portmany (els Prats, Ribes) o de Santa Eulària (els Clapers, Móra, Isern), encara que, pot intuir-se una bona representació de tota l’illa.

L’herència de l’emigració eivissenca La intensitat que tingué el desplaçament migratori que des de les illes Balears arribà al Regne de València al segle XVII, així com el fet que es constituïren nuclis de població en què s’aplegava un nombre considerable d’illencs, va deixar una empremta sobre la terra d’acollida que encara és visible avui. Les reminiscències són més evidents a la Marina, i en menor grau a la Safor i el Comtat, en uns quants àmbits, com l’onomàstica, la dialectologia i en certs aspectes de la cultura popular, com ara, l’elaboració de la sobrassada. Ara bé, si volem especificar els elements d’origen eivissenc, l’onomàstica és el camp més ric.

Ja des d’antic hi ha traces de la presència d’eivissencs al Regne de València a través, per exemple, del cognom Eivissa (escrit d’Iviça) en els segles XIV i XV a Dénia i a Xàbia (Ivars 1992: 184-186, Ivars 1995: 274-275, Guinot 1999, II: 498-502, 503-506), que indica la procedència eivissenca dels seus primers portadors. En Joan Ivars (1995: 187) confirma la pervivència d’aquest llinatge a Dénia fins a l’actualitat amb la grafia castellanitzant Ibiza –que retrobem, per exemple a Oliva–, encara que la documentació antiga el presentara amb diverses variants més genuïnes.

Al segle XVII els cognoms que atestem en els emigrants eivissencs són: Adam, Arabí, Arnal, Balansat, Blanquer, Blasco, Bofí, Bonet, Camarilles < Camarillis, Camaró, Cambrils, Canyada, Cardona, Caspe, Castelló, Cerers, Clapers, Colomar, Comes, Costa, Dies, Durbà < Durban, Escandell, Ferrer, Galceran, Garcia, Guasc, Guillem, Guix, Isern, Llobet, Llombart, Maians, Pellon < Paloni?, Maltès, Marí, Martí, Móra, Orvall < Orvai, Palau, Palerm, Pedrós, Planells, Planes, Ponç, Porta/Portes, Prats, Pujal, Ramon, Ribes, Riera, Rius, Roca, Roig, Rosselló, Sala, Serra, Sunyer, Torres, Tur.

La majoria, però, existien al Regne de València des de l’època medieval (per exemple, Bonet, Cardona, Castelló, Comes, Costa, Ferrer, Garcia, Guasc, Guillem, Llobet, Llombart, Marí, Martí, Móra, Palau, Pedrós, Ramon, Ribes, Torres, Sala, Serra o Sunyer).10 Els paral·lelismes entre els fons onomàstics de les dues terres són grans i més encara ho eren en determinades poblacions. Com ara a Dénia en el segle XVII; hi havia Cardona, Ferrer, Martí, Palau, Pedrós, Ribes, o Serra, que eren presents des de l’època medieval, i així mateix altres vinguts posteriorment com Cambrils, Durbà o Sala, potser en part procedents d’Eivissa (com realment podem documentar en el cas de Blanquer, Camaró o Rosselló, portats per eivissencs establerts a Dénia en el segle XVI).11 Els contactes entre Eivissa i Dénia feren possible el cas d’anades i tornades de llinatges. Així succeeix amb el llinatge Pedrós, poc atestat a Eivissa, ocasionalment vinculat a Dénia, ja que dels cinc esments en què apareix a l’estudi d’Els llibres d’entreveniments, en dues ocasions és portat per patrons de vaixells deniers en el segle XVI (Marí 1981: 168). Al segle XVII, en canvi, pot documentar-se al País Valencià dut per eivissencs desplaçats.

Deixant a banda les coincidències onomàstiques, que en tot cas la seua nova introducció envigoriria, poden considerar-se com a aportacions onomàstiques eivissenques els llinatges Arabí, Balansat, Bofí, Cerers, Colomar, Escandell, Orvai / Orvall, Maltès, Palerm, Pelló (< Paloni) i Planells. Altres llinatges reforcen determinats cognoms valencians escassament documentats o que apareixen molt localitzats, com Adam, Arnal, Blanquer (introduït també per mallorquins), Cambrils, Camaró, Clapers, Galceran, Isern, Maians, Portes, Pujal, Rosselló, Reus (introduït també per mallorquins) o Tur.12 D’aquests, una bona part ha persistit fins ara.


[image: De Malagarba, l'actual territori de Cala Llonga, procedia un dels pocs eivissencs que participaren en la repoblació valenciana i de qui tenim dades exactes de la seua procedència (foto: Enric Ribes).]

De Malagarba, l’actual territori de Cala Llonga, procedia un dels pocs eivissencs que participaren en la repoblació valenciana i de qui tenim dades exactes de la seua procedència (foto: Enric Ribes).


En algun cas els escrivans reinterpretaren els llinatges per confusió o per assimilació a formes valencianes preexistents. Així tenim, per exemple, Camarilles < Camarillis, Durbà < Durban, Pello(n) / Palonès < Paloni? En el cas del llinatge Orvai, atestat documentalment com «Orvall» (Polinyà, 1634), amb adaptació de la iod dialectal balear, i «Orbay» (Xeraco, 1622), no tenim prou dades per vincular-lo amb les formes valencianes actuals Oroval i Orovay vigents a la Ribera i a la Safor.

La Marina és la comarca que actualment detenta una major concentració de llinatges d’origen eivissenc (com ara, Arabí, Cambrils, Cardona, Cerer[?], Costa, Ferrer, Marí, Prats, Pelló (< Paloni), Pedrós, Planells, Ramon, Rosselló, Serra, Torres, Tur), alguns dels quals, però, també varen ser aportats per mallorquins (Costa, Ferrer, Rosselló, Serra); o afermaven cognoms ja presents des de l’època medieval (Cardona, Ferrer, Marí, Pedrós, Serra, Torres).

Així mateix, podem referir-nos a reflexos en la toponímia de la presència d’eivissencs al País Valencià. En efecte, s’ha documentat entre els topònims del terme de Xaló la forma el barranc de l’Aveixenc (o de l’Avixenc), que és una deformació popular del gentilici eivissenc i que ha estat explicada per l’establiement real en aquesta localitat de repobladors originaris d’Eivissa (Mas-Noguera 2009a: 198).

Finalment, pel que fa a la dialectologia, és interessant de constatar que, paral·lelament als valencianismes del parlar eivissenc, s’hagen detectat algunes característiques del parlar d’Eivissa a localitats valencianes de la Marina Alta, especialment a Xàbia, les quals, si no sorgiren com a resultat de l’emigració, deuen ser explicables pel contacte més intens entre l’illa i aquestes poblacions costaneres (Beltran 2005: 226; i 2011: 253): «Les coincidències lingüístiques entre l’eivissenc i el valencià han estat assenyalades per diversos lingüistes –sobretot Moll (1980)–; però sovint s’accentuen quan comparem aquell parlar amb el de la Marina. Xàbia, per la seua proximitat i relació, presenta de vegades més paral·lelismes: a més de pebràs [i bogamarí], cal destacar que les variants de la paraula albergínia que sentim a Xàbia –albarzénia, albarzeina (as-)– coincideixen clarament amb l’eivissenc (a)ubergéni(a), com a mínim pel que fa a la vocal tònica, i difereix del valencià veí, que acaba la paraula en -ínia.»

Ja hem observat que hi hagué un flux migratori intens que s’adreçà d’Eivissa a València durant el segle XVII. La repoblació de les terres que havien quedat deshabitades després de l’expulsió dels moriscos en 1609 va propiciar en bona part aquesta migració. Aquest fet intensificà encara més les relacions que ja de fet existien entre ambdues riberes de la mar. Una bella mostra que ens palesa la intensitat d’aquest procés són els paral·lelismes onomàstics que en resultaren, especialment a la Marina. Potser en aquest moment en què es vol recuperar la memòria històrica commemorant els 400 anys de la repoblació o fins i tot amb l’agermanament de pobles valencians i mallorquins, siga l’hora de valorar el paper d’Eivissa en aquest procés històric i de reprendre el contacte.

Annex. Eivissencs documentats al Regne de València en el segle XVII Oferim de manera esquemàtica una mostra de les darreres conclusions de la nostra investigació sobre l’emigració balear pel que fa als eivissencs documentats al País Valencià, presentats per poblacions i distribuïts per comarques. Es tracta de notes provisionals referides a algunes localitats, només orientatives de l’abast de la qüestió presentada. Comprovareu que en l’apartat de l’origen només s’indica com a originaris d’Eivissa aquells en què la documentació ho diu explícitament. En la resta de casos és una deducció que obeeix a diversos criteris: (1) Són portadors de llinatges no atestats al País Valencià abans del segle XVII o poc documentats. (2) Porten llinatges sobe els quals, tot i estar documentats a les terres valencianes, hi ha diverses premisses que poden ajudar a considerar-los com a possibles eivissencs: (a) Hi ha atestació en una determinada població de persones del mateix llinatge de qui hi ha constància documental explícita de l’origen eivissenc; (b) presenten una combinació de llinatges característics d’Eivissa en els matrimonis. Per simplificar la informació, s’inclouen una sèrie d’abreviatures com < (fill de), cp (carta pobla) o c1646 (cens del 1646 procedent de l’Arxiu del Regne València, Generalitat).

DÉNIA (MARINA ALTA)13












	Cognom
	Nom
	Filiació
	Cònjuge
	Lloc d’origen
	Font i data





	ADAM
	Elisabet
	
	Cristòfol Serra
	Eivissa
	APD, 1633



	BALANSAT
	Rafela
	
	Nicolau Palerm
	Eivissa?
	APCPV, sig. 20766, 1615



	BLANQUER
	Miquel
	
	
	Vila d’Eivissa
	APD, 1574



	BLANQUER
	Nicolau
	<Nicolau
	
	Eivissa
	APD, 1615



	BOFÍ
	Antoni
	<Pere i Isabel Torres
	
	Eivissa
	APD, 1660



	BOFÍ
	Antoni
	
	Joana Torres
	Eivissa
	APD, 1620



	BOFÍ
	Antonina
	<Antoni i Joana Torres
	
	Eivissa
	APD, 1626



	BOFÍ
	Nadal
	
	
	Eivissa
	APD, 1626



	CAMARÓ
	Benet
	
	
	Eivissa
	APD, 1567



	CAMBRILS
	Esperança
	
	
	Eivissa
	APD, 1646



	CAMBRILS
	Felipa
	
	
	Eivissa?
	APD, 1623



	CARDONA
	Francesc
	
	
	Eivissa
	APD, 1568



	CARDONA
	Francesc
	
	Anna Balmes
	Eivissa?
	APD, 1631



	CASPE “PALAUA”
	Caterina
	
	
	Eivissa
	APD, 1614



	COLOMAR
	Josep
	
	
	Eivissa?
	APD, 1660



	COLOMAR
	Esperança
	
	Bartomeu Sunyer
	Eivissa?
	APD, 1620



	COLOMAR
	Francesc
	
	
	Eivissa?
	APD, 1654



	COLOMAR
	Joan
	
	
	Eivissa?
	APD. 1616



	DURBÀ
	Anna
	<Pere i Esperança Cambrils
	
	Eivissa
	APD, 1646



	DURBÀ
	Pere
	
	Esperança Cambrils
	Eivissa
	APD, 1646



	FERRER
	Antoni
	
	
	Eivissa
	APD, 1647



	FERRER
	Caterina
	Joan
	
	Eivissa
	APD, 1612



	FERRER
	Joan
	
	
	Eivissa
	APD, 1612



	FERRER
	Jordi
	
	Caterina Marí
	Eivissa?
	APD, 1660



	GALCERAN
	Bartomeu
	
	
	Eivissa
	APD, 1644



	GUASC
	Antoni
	
	
	Eivissa
	APD, 1644



	GUIX
	Francesc
	<Francesc i Eulària Margalló
	
	Eivissa
	APD, 1640



	LLOMBART
	Antoni
	
	
	Eivissa
	APD, 1644



	MARÍ
	Caterina
	
	Jordi Ferrer
	Eivissa?
	APD, 1660



	MARÍ
	Francesc
	<Bernat
	
	Eivissa
	APD, 1644



	MARÍ
	Jaume
	
	
	Eivissa
	APD, 1632



	MARÍ
	Pere
	<Jaume i Isabet Torres
	
	Eivissa
	APD, 1628



	MARTÍ
	Margarida
	
	Francesc Roig
	Eivissa?
	APD, 1630



	PALAU
	Caterina
	
	Antoni Ribes
	Eivissa?
	APD, 1652



	PALAU
	Caterina
	
	Andreu Ribes
	Eivissa?
	APD, 1623



	PALAU
	Lluïsa
	<Rafel
	
	Eivissa?
	APD, 1616



	PALAU
	Rafel
	
	
	Eivissa?
	APD, 1616



	PALERM
	Benet
	<Nicolau i Rafela Balansat
	
	Eivissa?
	APCPV, sig. 20766, 1615



	PALERM
	Francisca
	
	Bartomeu Riera
	Eivissa?
	APD, 1633



	PALERM
	Isabel
	
	Pere Planes
	Eivissa
	APD, 1629



	PELLON
	Pere
	
	
	Eivissa?
	APD, 1645



	PLANELLS
	Guillem
	<Bartomeu
	
	Eivissa
	APD, 1629



	PLANELLS
	Jordi
	
	
	Eivissa?
	APD, 1645



	PLANES
	Jordi
	<Pere i Isabet Palerm
	
	Eivissa
	APD, 1629



	PLANES
	Pere
	
	Isabet Palerm
	Eivissa
	APD, 1629



	PONÇ
	Gabriel
	
	Francina Tur
	Eivissa
	APD, 1633



	PRATS
	Antoni
	<Francesc i Joana Ramon
	
	Eivissa
	APD, 1660



	PUJAL
	Francina
	
	Bartomeu Carbonell
	Eivissa
	APD, 1620



	RAMON
	Antonina
	
	
	Eivissa?
	APD, 1626



	RAMON
	Francesc
	
	
	Eivissa
	APD, 1628



	RAMON
	Joan
	
	
	Eivissa
	APD, 1624



	RAMON
	Onofre
	
	
	Eivissa?
	APD, 1619



	RIBES
	?
	<Macià
	
	Eivissa
	APD, 1629



	RIBES
	Andreu
	
	Caterina Palau
	Eivissa?
	APD, 1625



	RIBES
	Antoni
	<Antoni i Isabet Cardona
	
	Eivissa
	APD, 1625



	RIBES
	Antoni
	
	Caterina Palau
	Eivissa?
	APD, 1652



	RIBES
	Bartomeu
	
	
	Eivissa?
	APD, 1656



	RIBES
	Bernat
	
	
	Eivissa?
	APD, 1651



	RIBES
	Caterina
	
	Francesc Tur
	Eivissa?
	APD, 1652



	RIBES
	Francesc
	
	
	Eivissa?
	APD, 1656



	RIBES
	Joan
	<Bernat
	
	Eivissa?
	APD, 1651



	RIBES
	Macià
	
	
	Eivissa
	APD, 1629



	RIBES
	Simó
	
	
	Eivissa?
	APD, 1656



	RIERA
	Bartomeu
	
	Francesca Palerm
	Eivissa?
	APD, 1633



	ROIG
	Francesc
	
	
	Eivissa
	APD, 1630



	ROIG
	Joan
	
	Margarida Martí
	Eivissa
	APD, 1643



	ROSSELLÓ
	Francesc
	
	
	Eivissa
	APD, 1568



	ROSSELLÓ
	Joan
	
	
	Eivissa
	APD, 1570



	ROSSELLÓ
	Pere
	
	
	Eivissa
	APD, 1649



	SALA
	Joan
	<Antoni i Caterina Costa
	
	Eivissa
	APD, 1622



	SALA
	Jordi
	
	
	Eivissa?
	APD, 1616



	SERRA
	Antoni
	
	
	
	APD, 1626



	SERRA
	Caterina
	<Cristòfol i Isabet Adam
	
	Eivissa
	APD, 1633



	SERRA
	Caterina
	<Antoni
	
	Eivissa
	APD, 1614



	SERRA
	Cristòfol
	
	Elisabet Adam
	Eivissa
	APD, 1633



	SUNYER
	Antoni
	
	
	Eivissa
	APD, 1624



	SUNYER
	Bartomeu
	
	Esperança Colomar
	Eivissa?
	APD, 1620



	SUNYER
	Francesc
	
	
	Eivissa
	APD, 1653



	SUNYER
	Nicolaua-Mna
	
	Miquel Torres
	Eivissa
	APD, 1640



	TORRES
	Antoni
	germà de Joan
	
	Eivissa
	APD, 1642



	TORRES
	Antoni
	
	
	Eivissa
	APD, 1649



	TORRES
	Bartomeu
	<Antoni i Antònia Torres
	
	Eivissa
	APD, 1645



	TORRES
	Cosme
	<Macià i Caterina Serra
	
	Eivissa
	APD, 1627



	TORRES
	Esteve
	
	
	Eivissa?
	APD, 1613



	TORRES
	Guisabet
	
	Francesc Tur
	Eivissa?
	APD, 1655



	TORRES
	Jaume
	<Antoni i Isabet Torres
	
	Eivissa
	APD, 1644



	TORRES
	Joan
	<Joan i Caterina Sunyer, germà d’Antoni
	
	Eivissa
	APD, 1637



	TORRES
	Joana
	
	Antoni Bofí
	Eivissa
	APD, 1620



	TORRES
	Miquel
	
	Caterina Sunyer
	Eivissa
	APD, 1640



	TORRES
	Pere-Blai
	<Pere i Isabet Tur
	
	Vila d’Eivissa
	APD, 1636



	TORRES
	Tomàs
	<Miquel i Nicolaua Sunyer
	
	Eivissa
	APD, 1640



	TUR
	Antoni
	<Lluís i Francina Ramon
	
	Eivissa
	APD, 1637



	TUR
	Francesc
	
	Caterina Ribes
	Eivissa
	APD, 1652



	TUR
	Francesc
	<Joan i Caterina Torres
	
	Eivissa
	APD, 1626



	TUR
	Francesc
	
	Isabet Torres
	Eivissa?
	APD, 1655



	TUR
	Francina
	
	Gabriel Ponç
	Eivissa
	APD, 1633



	TUR
	Joan
	<Lluís i Francina Ramon
	
	Eivissa
	APD, 1644



	TUR
	Joan
	
	
	Eivissa
	APD, 1649



	TUR
	Josep
	
	
	Eivissa?
	APD, 1660



	TUR
	Llorenç
	
	Francesca Roig
	Eivissa
	APD, 1646





CARCAIXENT (RIBERA ALTA)












	Cognom
	Nom
	Filiació
	Cònjuge
	Lloc d’origen
	Font i data





	CAMBRILS
	Francesc
	<Antoni i Andreua Escandell
	
	Eivissa
	APC1, 1640



	CARDONA
	Francesc
	<Joan i Joana Escandell
	
	Eivissa
	APC1, 1637



	CARDONA
	Jaume
	<Jaume i Jaumeta Torres
	
	Eivissa
	APC1, 1636



	CARDONA
	Joan
	<Joan i Caterina Costa
	
	Eivissa
	APC1, 1651



	COMES
	Joan
	
	
	Eivissa
	APC1, 1652



	COSTA
	Joan
	<Joan i Caterina Serra
	
	Eivissa
	APC1, 1627



	LLOBET
	Pere
	
	
	Eivissa
	APC1, 1624



	MARÍ
	Onofre
	<Bartomeu i Isabet Ferrer
	
	Eivissa
	APC1, 1644



	ORVALL
	Joan
	
	Antonina Riera
	Eivissa?
	APC1, 1650



	RIERA
	Antonina
	
	Joan Orvall
	Eivissa?
	APC1, 1650



	RIERA
	Francesc
	<Francesc i Caterina Durà
	
	Eivissa
	APC1, 1621



	ROSSELLÓ
	Pere
	<Antoni i Antònia Torres
	
	Eivissa
	APC1, 1621



	SALA
	Andreu
	<Antoni i Cna. Costa
	
	Eivissa
	APC1, 1638



	SALA
	Jaume
	<Antoni i Fca. Angel
	
	Eivissa
	APC1, 1648



	TORRES
	Antoni
	
	
	Eivissa
	APC1, 1615



	TORRES
	Antoni
	<Francesc i Gueraua Torres
	
	Eivissa
	APC1, 1624



	TORRES
	Cosme
	<Joan i Isabet Ramon
	
	Eivissa
	APC1, 1652



	TORRES
	Josep
	
	
	Eivissa
	APC1, 1650



	TORRES
	Josep
	<Sebastià i Antonina Riera
	
	Eivissa
	APC1, 1656



	TUR
	Francesc
	
	
	Eivissa
	APC1, 1649



	TUR
	Macià
	<Joan i Andreua Costa
	
	Eivissa
	APC1, 1655



	TUR
	Pere
	<Joan i Fca. Torres
	
	Eivissa
	APC1, 1631





CULLERA (RIBERA ALTA)












	Cognom
	Nom
	Filiació
	Cònjuge
	Lloc d’origen
	Font i data





	BONET
	Antoni
	<Francesc
	
	Eivissa
	AMC, 1633



	BONET
	Joan
	
	
	Eivissa
	AMC, 1613



	BONET
	Pere
	<Gaspar
	
	Eivissa
	AMC, 1619



	CAMBRILS
	Joan
	
	
	Eivissa
	AMC, 1616



	CLAPERS
	Joan
	
	
	Santa Eulària
	AMC, 1629



	COSTA
	Antoni
	
	
	Eivissa
	AMC, 1623



	FERRER
	Lluc
	
	
	Eivissa
	AMC, 1616



	MARÍ
	Cristòfol
	
	
	Eivissa?
	AMC, 1635



	MARÍ
	Jaume
	<Francesc
	
	Vila d’Eivissa
	AMC, 1630



	MARÍ
	Joan
	
	
	Eivissa
	AMC, 1618



	MARÍ
	Rafel
	
	
	Eivissa?
	AMC, 1619



	MARTÍ
	Miquel
	
	
	Eivissa
	AMC, 1624



	MARTÍ
	Miquel (menor)
	
	
	Eivissa
	AMC, 1624



	PALAU
	Bartomeu
	
	
	Vila d’Eivissa
	AMC, 1625



	PALAU
	Ramon
	
	
	Eivissa
	AMC, 1621



	RAMON
	Cristòfol
	
	
	Eivissa?
	AMC, 1635



	RAMON
	Joan
	
	
	Eivissa
	AMC, 1628



	RIBES
	Jaume
	
	
	Eivissa
	AMC, 1624



	ROSSELLÓ
	Andreu
	
	
	Eivissa
	AMC, 1625



	ROSSELLÓ
	Bernat
	
	
	Eivissa
	AMC, 1617



	SALA
	Joan
	
	
	Eivissa
	AMC, 1616



	SUNYER
	Gregori
	
	
	Eivissa?
	AMC, 1618



	SUNYER
	Joan
	
	
	Eivissa?
	AMC, 1612



	SUNYER
	Jordi
	
	
	Eivissa?
	AMC, 1623



	SUNYER
	Pere
	
	
	Eivissa?
	APCG, 1640



	TORRES
	Antoni
	germà de Guillem
	Caterina Cabanilles
	Eivissa
	AMC, 1616



	TORRES
	Guillem
	germà d’Antoni
	
	Eivissa
	AMC, 1616





GANDIA (SAFOR)












	Cognom
	Nom
	Filiació
	Cònjuge
	Lloc d’origen
	Font i data





	BONET
	Antoni
	<Francesc
	
	Eivissa
	AMC, 1633



	BONET
	Andreu
	<Antoni i Esperança Riera
	
	Vila d’Eivissa
	APCG, 1698



	CANYADA
	Pere
	
	
	Eivissa
	APCG, 1632



	CARDONA
	Joan
	<Jaume i Francina Serra
	
	Eivissa
	APCG, 1630



	COLOMAR
	Gaspar
	
	
	Eivissa?
	APCG, 1641



	COLOMAR
	Marianna
	
	Gaspar Ferrer
	Eivissa?
	APCG, 1633



	COLOMAR
	Joan
	
	
	Eivissa?
	APCG, 1639



	DIES
	Velloquina
	
	
	Eivissa
	APCG, 1633



	FERRER
	Bernat
	<Andreu i Fca. Rosselló
	
	Eivissa
	APCG, 1633



	FERRER
	Gaspar
	
	Marianna Colomar
	Eivissa?
	APCG, 1633



	GUASC
	Antoni
	<Bernat i Joana Ferrer
	
	Eivissa
	APCG, 1667



	GUILLEM
	Caterina
	
	
	Eivissa
	APRG, 1632



	MALTÈS
	Antoni
	<Francesc i Isabet Camarilles
	
	Eivissa
	



	MARTÍ
	Marianna
	
	Antoni Planelles
	Eivissa?
	APCG, 1645



	MÓRA
	Tomàs
	<Martí i Caterina
	
	Santa Eulària
	APCG, 1667



	PLANELLES14
	Antoni
	
	Marianna Martí
	Eivissa?
	APCG, 1621



	PLANELLES
	Josep
	
	
	Eivissa
	APCG, 1636



	RIBES
	Joan
	
	
	Eivissa
	APCG, 1632



	ROIG
	Antoni
	<Antoni i Isabel Tur
	
	Eivissa
	APCG, 1695



	SUNYER
	Francesc
	<Andreu i Isabet Torres
	
	Eivissa
	APCG, 1621



	SUNYER
	Antoni
	
	
	Eivissa
	APCG, 1634



	TORRES
	Francesc
	<Joan i Caterina Cardona
	
	Eivissa
	APCG, 1660



	TUR
	Bartomeu
	
	
	Eivissa
	APCG, 1632





XALÓ (MARINA ALTA)












	Cognom
	Nom
	Filiació
	Cònjuge
	Lloc d’origen
	Font i data





	COLOMAR
	Antònia
	
	Joan Ferrer
	Eivissa?
	ΑΡΧ, 1631



	COLOMAR
	Jaumeta
	
	Bmeu. Sunyer
	Eivissa?
	ΑΡΧ, 1630



	COLOMAR
	Macià
	
	Tonina Sunyer
	Eivissa?
	ΑΡΧ, 1620



	COSTA
	Bartomeu
	
	Antonina Torres
	Vila d’Eivissa
	ΑΡΧ, 1635



	COSTA
	Francisca
	
	
	
	ΑΡΧ, 1631



	COSTA
	Joan
	<Bartomeu i Antònia Torres
	
	Vila d’Eivissa
	ΑΡΧ, 1630



	FERRER
	Antoni
	
	
	Eivissa
	ADV, 1635



	FERRER
	Joan
	
	Antònia Colomar
	Eivissa?
	ΑΡΧ, 1631



	MARÍ
	Joana
	
	Joan Serra
	Eivissa
	ΑΡΧ, 1623



	SERRA
	Antoni
	<Joan i Joana Marí
	
	Eivissa
	ΑΡΧ, 1625



	SERRA
	Joan
	<Joan i Joana Marí
	
	Eivissa
	ΑΡΧ, 1623



	SERRA
	Joan
	
	Joana Marí
	Eivissa
	ADV, cp, 1611



	SUNYER
	Antonina
	
	Macià Colomar
	Eivissa?
	ΑΡΧ, 1620



	SUNYER
	Bartomeu
	
	Jaumeta Colomar
	Eivissa?
	ΑΡΧ, 1630



	TORRES
	Antonina
	
	
	Vila d’Eivissa
	ΑΡΧ, 1635





XERACO (SAFOR)15












	Cognom
	Nom
	Filiació
	Cònjuge
	Lloc d’origen
	Font i data





	BOFÍ
	Andreu
	<Antoni
	
	Dénia
	ARV, c-1646



	BOFÍ
	Antoni
	
	Joana Torres
	Eivissa
	Torres, 1626; ARV, c-1646



	BOFÍ
	Bernat
	
	
	Eivissa?
	Torres, -1635



	CARDONA
	Jaume
	
	
	Eivissa?
	APCG, 1645



	CARDONA
	Magdalena
	
	
	Eivissa?
	Torres, 1626



	CARDONA
	Pere
	
	
	Eivissa?
	ARV, c-1646



	COLOMAR
	Jaumeta
	
	Bartomeu Sunyer
	Eivissa?
	ΑΡΧ, 1630



	ORVAI
	Miquel
	
	
	Eivissa?
	Torres, 1622; ARV, c-1646



	PORTES
	Marc-Antoni
	<Lluc i Fca. Ramon
	
	Vila d’Eivissa
	APCG, 1637



	RIBES
	Bernat
	<Bernat i Isabet Joan
	
	Portmany
	ΑΡΧ, 1630; ARV, c-1646



	RIERA
	Miquel
	
	
	Eivissa?
	Torres, -1635



	ROSSELLÓ
	Jordi
	
	
	Eivissa?
	AHN,c-1614



	SERRA
	Pere
	
	
	Eivissa
	Torres, 1626; ARV, c-1646



	SERRA
	Antoni
	
	
	Eivissa?
	Torres, 1625; APD, 1626



	SUNYER
	Antoni
	
	
	Eivissa?
	ARV, c-1646



	SUNYER
	Sebastià
	
	
	Eivissa?
	ARV, c-1646



	SUNYER
	Bartomeu
	
	Jaumeta Colomar
	Eivissa?
	ΑΡΧ, 1630



	TORRES
	Antoni
	
	
	Eivissa?
	APD, 1626



	TORRES
	Bernat
	
	
	Eivissa?
	AHN, c-1614



	TORRES
	Esperança
	
	
	Eivissa?
	ARV, c-1646



	TORRES
	Joan
	
	
	Eivissa?
	Torres, 1626



	TUR
	Francesc
	
	
	Eivissa?
	ARV, c-1646







Fonts documentals

Arxiu de la Diputació de València. Arxiu de Protocols del Col·legi del Patriarca de València (APCPV). Arxius municipals de Cullera (AMC), Dénia (AMD) i Sueca (AMS). Arxius parroquials d’Alcanalí (APA), Bellreguard (APBLL), Benissa (APBN), Carcaixent (APC1), Carlet (APC2), Dénia (APD), Oliva (APO), Ondara (APOn), Orba (APOr), Pedreguer (APPed), Pego (APPeg), Piles (APPi), Col·legiata de Gandia (APCG), Tàrbena (APTa), Teulada (APTe), Xaló (APX) i el Raval d’Oliva (APRO). Arxiu del Regne de València.
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1. Aquest article és una versió sintetitzada i actualitzada de Mas-Monjo-Mas 2011.



2. Vegeu, per exemple, Veny (1999: 103).



3. Aquesta proximitat es manifesta físicament en el fet que l’illa és visible des de determinats punts alts de la comarca en dies molt clars.



4. Costa (1978: 89).



5. Agraïm de tot cor la informació facilitada per Francesc Torres Cremades, Joan-Antoni Torres Navarrete, la col·laboració desinteressada de Marià Torres i Torres, i la invitació d’Enric Ribes i Marí de participar en aquesta revista.



6. APCPV, protocols del notari Joan-Llorenç Roures, sig. 15528.



7. ADV, sig. 2.4, llibre 40.



8. ARV, Generalitat, 4825, fol. 164.



9. AMC, protocols de Pere-Joan Folquer, llibre 706.



10. Ens basem sobretot en Guinot (2009).



11. S’han obtingut les dades de fonts parroquials.



12. Prenem com a referència Guinot (1999) i Casimiro-Sansaloni (1998: 14).



13. Per a Dénia hem tingut en compte els eivissencs de què teníem referències en el segle xvi.



14. Per Planells.



15. Part de la informació procedeix d’una obra inèdita de Torres-Navarrete. Agraïm la gentilesa de permetre’ns la consulta.
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La vila medieval d’Eivissa. La murada del Raval

Antoni Ferrer Abárzuza

Nota1


«[…] no podem tampoc descartar tota possibilitat que el Castell i la Vila que trobaren els conquistadors en el segle XIII tinguessin algunes diferències notables amb el traçat del segle XVI» (J. Marí Cardona, La conquista catalana de 1235, 1976, p. 59).



L’objectiu d’aquest article és exposar, de manera més extensa i raonada que no vaig fer al llibre L’Eivissa de Jaume I (2008), els arguments documentals que fonamenten la proposta que el Raval medieval de la vila d’Eivissa fou fortificat després de 1235. Sé que aquest plantejament contradiu en part el magnífic estudi d’A. Costa Ramon La triple muralla de la Ibiza árabe (1962 i 2a ed. traduïda 1985, generalment citaré per la primera). Al respecte, he de dir que som profund admirador de l’obra de Costa, especialment per la metodologia que ell mateix desenvolupà i aplicà de manera exemplar. Costa combinà l’observació i anàlisi de les restes (avui en diríem arqueologia vertical) amb la informació contenguda en els documents; una manera d’estudiar les restes del passat que, de tan innovadora, cinquanta anys més tard encara no s’ha estès del tot entre els professionals de l’arqueologia i la història. Crec que la meua aportació a la més correcta datació de la murada del Raval i a la configuració de la vila medieval és, en cas de ser encertada, una superació de detall de l’obra de Costa i que, per tant, es fonamenta necessàriament en la seua feina, avui totalment vigent. He encapçalat a propòsit l’article amb un fragment d’un altre gran de la historiografia eivissenca com és J. Marí. El canonge arxiver hi deixà oberta la possibilitat que allò que representaven els plànols del segle XVI no fos exactament el que hi havia quan la conquista catalana de 1235. Més de tres-cents anys eren molts i massa per haver transcorregut sense canvis significatius.


Abans i després d’A. Costa

El Dr. B. Escandell, al pròleg de La triple muralla…, resumeix la historiografia disponible en el moment en què Costa emprengué el seu treball. Es limitava a un article d’E. Fajarnés, l’obra de J. M. Quadrado i notes disperses d’I. Macabich. El propi A. Costa explica que abans del seu estudi s’ignoraven els límits precisos de la vila medieval, es pensava que havia inclòs el puig de Santa Llúcia i que el Raval que citen les fonts medievals era el barri o raval de la Marina; així mateix s’ignorava l’existència de l’Almudaina. Com diu bellament B. Escandell al dit pròleg, traduït el 1985 per B. Joan sense desmerèixer-lo gens: «[…] el perfil i el traçat secular de la fortalesa medieval acabà, finalment, desapareixent fins i tot del coneixement dels erudits locals» (Costa 1985: II). Els plànols de l’Archivo General de Simancas (AGS) i les descripcions de la vila que han esdevengut «clàssiques» foren, juntament amb alguns documents de l’AHE i del llavors arxiu de la Catedral, les fonts d’A. Costa. Amb les dades que li proporcionaren aquelles fonts i l’aguda observació de les restes de les murades elaborà la seua descripció de l’Eivissa medieval.

El primer que s’ha de dir és que Costa fa equivalents els binomis «triple murada» i «tres tanques» o «tres recintes», un detall aparentment irrellevant però que té la seua importància en la interpretació de les fonts. Així, tot i que al títol posà «triple muralla», després descriu les tres tanques o «tres cercas». En el primer recinte, Costa inclou el Castell, l’Almudaina i les cases del costat nord del carrer Major, des de la Cúria fins a la capella de Sant Ciríac. El segon recinte quedava limitat per les façanes septentrionals de les dites cases i per la murada del carrer de Sant Josep i el Seminari, mentre que el tercer recinte el tancava el llenç de la murada medieval paral·lela a l’actual tirada de mur entre els baluards de Sant Joan i del Portal Nou.

El mur nord del primer recinte, que no apareixia als plànols editats per Costa, va ser ubicat per aquest autor gràcies a diferents indicis -com la capella de Sant Ciríac i l’orografia del lloc-, però hagué de reconèixer que no es conservava a la vista. Tot i això, el representà al seu plànol i avui dia es pot confirmar la seua existència tant per la via documental com per l’arqueològica (Torres 2008; Martín-Graziani 2009: 39-43; Marlière-Torres 2011: 5-10). Entre els documents hi ha una representació de la vila d’Eivissa localitzada a la University Library de Leyden, col·lecció «Bodel-Nijehuis Atlas» datada entre 1560 i 1575 que representa el projecte de Calvi amb la disposició de les cases intramurs, en la qual s’insinua la presència d’aquella murada, aleshores ja amortitzada, foradada de finestres (Cobos-Cámara 2008: 42). La disminució del poder defensiu de les murades a causa de la perforació d’obertures per part dels particulars que tenien cases, trams de murada i torres fou sempre un problema greu; de fet, una notícia de 1502 esmenta les finestres que foradaven les murades: «[…] vist que en molts lochs de les muralles, axí dins la vila mijana com defora, han fetas finestres e trencada la muralla alguns habitants de la terra per ambellir e exemplar les casas, que los magnífichs jurats puguen fer veura e regonèxer tots aquells qui hauran rompudes les muralles e que aquells facen instància al magnífich governador e altres officials dels senyors e que fassen tornar a loch totes dites muralles axí com de primer staven a cost e messió de aquells qui tal hauran fet» (AHE, Llibre de determinacions de 1501-1502, f. 18v). El mateix procés d’apropropiació per part dels particulars degué produir-se amb el mur de la vila Superior fins a fer-lo desaparèixer. De fet, ja no comptava com a mur defensiu a mitjan segle XVI i per això no fou representat per Calvi.

El tercer recinte correspon al Raval medieval, que era una de les qüestions importants de l’estudi de Costa, ja que havia de demostrar amb claredat que no era el barri de la Marina. Per argumentar aquella identificació, Costa es fixà en la irregularitat de traçat que presentava als plànols la murada del Raval si es comparava amb la dels altres recintes i ho explica així: «[…] podemos suponerlo en sus comienzos como un muro auxiliar de la fortificación a modo de barbacana, al mismo tiempo que ofrecía una defensa elemental al arrabal nacido al amparo de la segunda cerca, muro que con el tiempo se iría mejorando hasta adquirir la misma importancia defensiva que los demás». Afegí que les dues torres de planta circular dels seus extrems eren de construcció més moderna i finalment conclou que «[…] lo que en un principio fue arrabal convertiríase más tarde en un barrio ciudadano más» (p. 14). Costa no posà data a aquella conversió, però en el seu llibre esmenta notícies de la murada del Raval que es remunten al 1373 (tretes del Llibre de clavaria d’aquell any). Una qüestió important és que Costa Ramon, al llarg del seu treball, va donant arguments encaminats a la conclusió que la madīna andalusina nasqué a partir d’un conjunt edificat inicial situat al cim del puig de Vila i que l’augment progressiu de la població en temps andalusins motivà –afirma Costa- la seua ampliació en forma de ravals successius que ocuparen la superfície nord del puig, cada cop a una cota més baixa respecte del nucli inicial: «Debemos tener en cuenta que la construcción de la primera cerca obedeció con seguridad al aumento de población que experimentaría el primer núcleo que lógicamente debe situarse en el Castillo y la Almudaina» (p. 52). Posteriorment, en el seu llibre pòstum, La ciutat i la badia d’Eivissa, editat a cura de R. Vallès el 1996, Costa proposà una idea diferent: «Així com les dues viles anteriors s’adaptarien al solar que fixaven els murs del primer i del segon clos, sembla que no passaria el mateix amb aquest barri [el Raval], el mur de defensa del qual s’adaptaria a les edificacions existents» (p. 92); així doncs, a les altres viles hi hagué una planificació, la qual, per tant, hagué de provenir de les autoritats estatals andalusines i de plasmar-se físicament no gaire després del 902. Totes dues hipòtesis s’hauran de contrastar arqueològicament.

En aquestes línies he resumit molt el riquíssim estudi de Costa Ramon. Ara la meua atenció se centrarà en la cronologia de la murada del Raval que el dit autor considerà d’època andalusina i que ara noves fonts permeten fixar bé entre 1312 i 1338.


Noves fonts permeten fixar bé la construcció de la murada del Raval entre 1312 i 1338




Un estat de la qüestió

Un document ja conegut del segle XIII, el Capbreu antich de Eviça (a partir d’ara CAE) i un de novament localitzat per F. X. Torres Peters a l’Arxiu Històric de l’Arquebisbat de Tarragona, el Capbreu de l’arquebisbe Bernat d’Olivella o Capbreu del Llibre Verd de Tarragona (a partir d’ara CLVT), ara tots dos editats junts (Torres 2008), i altres documents permeten proposar una nova datació per a la murada del Raval. La informació que contenen els capbreus es refereix a la segona meitat del segle XIII, és veritat que aleshores ja havien passat anys des de la conquista, però la fesomia de la vila, la seua xarxa de carrers, no era encara gaire diferent, a grans trets, de l’existent abans d’aquell fet. Els capbreus, però, són fonts difícils de manejar, és laboriós fer-los aportar dades d’utilitat més enllà de les evidents sobre els noms de persones, de llocs i les quantitats de moneda que pagaven els colons als seus senyors en concepte de censos. El seu ús ací es limita a utilitzar-los per conèixer a ull d’ocell la configuració de la vila en aquell moment; la precisió que permeten, casa per casa, és lluny d’haver estat aprofitada.

El Rabat a què es refereixen els documents del XIII i del XIV, quasi sense modificar l’arrel àrab del mot, era la vila d’Avall que apareix rodada de murs en el plànol de la meitat del segle XVI titulat la Traça de Iviça, aportat a la historiografia per A. Costa (figura 1). La meua proposta implica repensar la fesomia de la vila d’Eivissa en època andalusina i durant el primer segle posterior a la conquista de 1235, però no és, en rigor, totalment nova. Com s’ha vist, A. Costa considerà que el Raval, tot i que andalusí, era posterior als altres recintes de la vila i E. Posadas (1989: 35 i 37) afirmà que el Raval fou envoltat de murada tardanament, en concret, al començall del segle XVI. El militar basà el seu criteri cronològic en la tipologia de les dues torres cantoneres del Raval, circulars, semblants a les edificades aquell segle a la pagesia. Tal criteri, però, tenia el defecte de passar per alt els diferents textos que al·ludeixen a la murada del Raval anteriors a aquell segle, publicats per I. Macabich i utilitzats pel propi A. Costa. El Dr. Escandell dubta entre seguir Costa considerant el Raval com «[…] el caserío del recinto inferior del triple cerco» i per tant fer-lo d’origen andalusí (1994: 136) o ser més prudent i descriure’l com «[…] ya cercado cuando menos a fines del siglo XIV» (1995: 103). Anteriorment, J. M. Quadrado (1888: 1.324) va identificar el Raval amb el barri de la Marina i va ser seguit en això per Macabich, qui després reconegué l’error (1967: I, 496).


[image: Plànol parcial de Dalt Vila amb la reconstrucció del traçat de les murades medievals fet per Antoni Costa (1962). S'hi reflecteix que Costa no entengué els canvis produïts en la nomenclatura de les diferents viles; així la seua "vila mitjana o vila inferior" fou Inferior fins a la primera meitat del segle xiv i Mitjana a partir d'aleshores a causa de la fortificació del Raval; aquella obra també motivà el naixement del topònim vila Superior, aplicat al que abans fou la vila Mitjana.]

Figura 1. Plànol parcial de Dalt Vila amb la reconstrucció del traçat de les murades medievals fet per Antoni Costa (1962). S’hi reflecteix que Costa no entengué els canvis produïts en la nomenclatura de les diferents viles; així la seua "vila mitjana o vila inferior" fou Inferior fins a la primera meitat del segle xiv i Mitjana a partir d’aleshores a causa de la fortificació del Raval; aquella obra també motivà el naixement del topònim vila Superior, aplicat al que abans fou la vila Mitjana.


Tot seguit argumentaré, a partir de la hipòtesi de Costa sobre el creixement progressiu de la vila, fonamentant les sospites de Marí i aclarint els dubtes de Posadas i d’Escandell, que si bé existia un raval en època andalusina, no fou rodat de murada fins a molt més endavant, uns cent anys després de la conquista. Aquesta conclusió, per a la qual han servit molt els capbreus citats, ja ha estat advertida per l’editor d’aquells documents, F. X. Torres (2008: 8): «[…] la vila d’Eivissa de mitjans segle XIII configurada per un Castell, l’Almudaina, la Vila Mitjana i la Vila Inferior. Fora dels murs i el vall que l’envolten, l’anomenada Costa, ampli espai rocós bardalest amb algunes comes, hortets i casetes habitades que, en concentrar-se a redós del nord de la fortalesa, cap a ponent, constitueixen l’incipient i creixent Raval; i molts patis o solars, corrals, tancons, coves, etc. Segons els documents estudiats, ens sembla evident que la tercera (4a?) línia de murada, mal anomenada àrab, forçosament no existia en temps de la reconquista i segurament no es començaria la seua construcció fins a molt després (al segle XIV, abans de la gran pesta?)». Jo, una vegada llegits els capbreus i lligats amb els indicis que es presenten ací, vaig arribar a la mateixa conclusió: «[…] els conquistadors de 1235 i abans els croats pisanocatalans de 1114 no trobaren el raval que avui conté l’església de l’Hospitalet, sinó que la madīna començava a la porta del carrer de la Santa Faç, al costat de l’edifici del Seminari» (2008: 24-27).

Recentment, aquelles dues propostes inicials, elaborades exclusivament a partir de documents escrits i tan succintament fetes públiques als llocs citats, han estat posades en dubte per Á. Martín: «[…] alguns autors locals mantenen la teoria que el tercer recinte no va existir a l’etapa islàmica, sinó que la fortalesa es va ampliar amb l’última tanca el segle XIV» (2010: 14-15). Aquesta reticència es fonamenta de manera exclusiva en el que aporten diverses troballes arqueològiques (Gurrea-Martín 2010: 147-167). Segons Martín el fet que en unes excavacions del carrer de la Santa Creu i de la ronda de Calvi s’hagin localitzat trams de la murada del Raval fets amb la tècnica de la tàpia (terra i reble generalment barrejats amb calç i posada en obra dins caixes de fusta que serveixen d’encofrat) pot indicar que es tracta de restes de la fortificació andalusina. Finalment, però, acaba reconeixent que «[…] no es vol caure en la idea simplista que totes les construccions fetes amb tàpia corresponen a la fase islàmica» (Martín 2010: 15). Amb aquesta darrera frase, Martín considera insuficient l’argument sobre el qual havia fonamentat la seua reticència envers la proposta de nova datació de la murada del Raval. Sens dubte, caldran noves investigacions arqueològiques i la publicació dels seus resultats complets per poder esgrimir respostes més elaborades que les expressables en els breus resums de memòries d’excavacions publicats als «Quaderns d’arqueologia ebusitana» del Consell Insular. Efectivament, la tècnica de fer paret amb tapieres no és exclusiva ni de l’època ni de la cultura islàmiques. Quan Jaume I es disposava a la conquista de la ciutat de València, anà a l’anomenat puig de Santa Maria amb «tapieres», és a dir, les fustes per fer murs de tàpia, perquè volia refer el castell que hi havia (Soldevila 1970: cap. 208, p. 90). A Eivissa, certs indicis dels comptes de la construcció o reparació de torres de la murada fan pensar que es tractava d’obres de tàpia. Així, el 1489 (AHE, Llibre de l’obrer de 1489-1490, f. 3v), es reparà un tram de mur prop de la torre del Faró al Castell o l’Almudaina i s’hi utilitzaren «perxes largues e agolls», a més de la terra que pogueren traginar dos captius amb quatre mules durant nou dies. Els «agolls» són una referència a agulles, un element de construcció que segons M. Fullana (1988: 6) «[…] serveix per subjectar les posts laterals del motlle de fer paret de tàpia»; aquest indici, juntament amb la bona quantitat de terra que es traginà, fan pensar que la reparació d’aquell tram de mur prop de la torre del Faró es féu amb la tècnica de la tàpia. Sobre la tècnica de la tàpia i les fonts que la descriuen i esmenten podeu llegir un bon resum de J. Monjo (1998: 31-44, esp. 31-39).

La constatació de si el Raval fou rodat de murada en època andalusina o quan ja hi havia els feudals catalans, comporta qüestions subordinades de rellevància que tenen a veure amb la identificació dels canvis que operaren els colons catalans en l’espai conquerit. L’explicació del sentit d’aquells canvis només es pot obtenir de la conjunció de les dades documentals i les arqueològiques, totes correctament ubicades en la manera com els feudals gestionaven allò que conquerien: terres, ciutats, camps, persones. Crec que no es tracta només de si la murada del Raval fou de construcció andalusina o feudal, l’important és estudiar el ritme, la magnitud i la qualitat de les transformacions fetes a Eivissa a partir del 8 d’agost de 1235, el dia del canvi sense transicions, del colp fred i sec que fou la fi d’un poble i l’inici d’un altre.



Les descripcions «clàssiques» de la vila

Ara és necessari acudir novament a les fonts tantes vegades citades i rellegir-les amb renovada atenció. El Liber maiolichinus de gestis pisanorum illustribus i el Llibre dels feits esmenten tres murs en la descripció que fan de la madīna, de la qual s’ha de recordar que Al-Idrisi i Al-Himyari afirmen que era petita i bona (Kirchner 1997: 75). El Liber també al·ludeix a uns fossats –«subsistunt muris foveae de monte cavatae»-, que eren triples –«fossa triplex immania robora cingit»-, un dels quals s’omplia amb l’aigua del marjal proper: «Fossa redundat aquis quas attibuere paludes» (Juan 1996: 178); text traduït per M. Mulet com «[…] els fossats, excavats a la muntanya, són al peu de les murades» (1991: 25).

Pere Marsili es referí a una vila amb el seu raval el 1314 i quasi cent anys més tard, el 1403, Ruy González de Clavijo, en la narració del seu viatge cap a Orient, al Gran Tamerlan, va enumerar tres recintes, més un altre d’exterior. Aquests són els quatre fragments al·ludits; el primer és el del Liber maiolichinus:

«Celsior a medio prorrectus in aera collis / eximias altis habuit cum turribus arces. / Ardua sed triplices circumdant moenia muri. / Subsistunt muris foueae de monte cauatae. / Ista duo et denas habuerunt moenia turres» (Juan 1996: 178).

I traduït al català per M. Mulet (1991: 25):

«Un turó que allà al mig s'eleva cap al cel, majestuós, ofereix les excel·les fortaleses i altes torres; a més, tres murades rodegen la inaccessible fortificació: els fossats, excavats a la muntanya són al peu de les murades. Aquesta fortificació tenia dotze torres».

Per la seua banda J. Juan Castelló fa aquesta traducció al castellà del vers en què es mencionen les murades:

«Rodea además su ardua fortaleza una triple muralla» (1996: 178-179).

A més, al poema s’esmenten un triple fossat, la porta del port i això és important- la primera i la segona ciutats:

«Victoris festo, qui primam uicerat urbem, / huius in octaua meruit superare secundam»;

fragment que traduït per J. Juan queda així:

«[el pueblo pisano] que en la fiesta de Víctor había vencido la primera ciudad, mereció en su octava conquistar la segunda».

Després d’aquell triomf sobre les dues «urbs» o viles, els croats procediren a assetjar les «moenia celsa» o «ardua moenia» o «arces» (fortalesa) fins que els seus defensors es reteren «sine condicione» (1996: 200-205). Finalment, el text esmenta un mur que baixava des de la fortalesa fins a l’aigua del port. El 2008 (p. 25; ho féu abans B. Escandell, 1994: 136) vaig interpretar-lo com una tanca que aïllava de la resta de l’illa el puig de Santa Llúcia i la zona adjacent. La seua funció podia haver estat la d’albacar o refugi ocasional de la gent del camp i, sobretot, de lloc on mantenir tancat el bestiar que es consumia a la vila. Es podria relacionar amb la «cerca sola» que segons Clavijo era a la part de fora de la vila.

Jaume I, en el seu Llibre dels feits, dictà que «[…] lo fenèvol e el trabuquet tiraren al castell e a la vila, e havia-hi tres murs un sobre l’altre: e el fenèvol que no tirava tant, tirava a la vila, e el trabuquet al castell. E quan viren que el mur se trencava de la vila […] armà’s tota la host, e prengueren tota la una cerca del mur de la vila» (Soldevila 1970: cap. 126, p. 62). De la Cronice illustrissimi regis Aragonum domini Jacobi victorissimi principis, de Pere Marsili, de 1314, he consultat la traducció al castellà J. M. Quadrado (1888: 1.317) i l’edició facsímil, en línia, del manuscrit de la Biblioteca de la Universitat de Barcelona, de la qual transcric:

«Castrum habet super mare pulchrum et inter eius antemurale villa clauditur et suburbanum habet juxta se et juxta ipsum planiciem vineis et ortis gratam [...]»

Quadrado ho tradueix així:

«Elévase sobre el mar su castillo muy hermoso, e incluye y cierra la villa dentro de sus muros; tiene arrabal junto a sí, y hacia la llanura aquella hay viñas y huertos muy agradables».

Com al text de Marsili, les al·lusions a «[…] la vila e lo rabat del Castell» són constants als documents al llarg, almenys, de la primera meitat del segle XIV (per exemple, Sastre 2011). Finalment, Ruy González de Clavijo, el 1403, escrigué que «[…] la villa está poblada en un otero alto que está junto con el mar, e tiene tres cercas, e entre cada cerca mora gente; e tiene un castillo en lo más alto de la villa faza la mar, e tiene altas torres e cerca sobre sí; e la iglesia de la villa está a par del castillo, e tiene una torre alta que se contiene con el dicho castillo. E cerca de la villa e castillo, de partes de fuera, está una cerca sola» (López 1999: cap. 8, p. 84). Aquestes descripcions, la primera quasi tres-cents anys més antiga que aquesta darrera, es refereixen al nucli urbà que després representaren els dos plànols de l’AGS editats per A. Costa (1962), més de quatre-cents anys posteriors al Liber maiolichinus.
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Foto aèria de part de la vila d’Eivissa amb el traçat aproximat dels murs medievals. El recinte inferior correspon al raval, fortificat la primera meitat del segle xiv (Foto: Infraestructura de Dades Espacials de les Illes Balears, IDEIB, Govern de les Illes Balears).


Vegem el detall del que aporten aquestes fonts. El Liber esmenta un triple mur -no tres recintes- i fa al·lusió a dues ciutats («[…] primam […] urbem / […] secundam [urbem]»), és a dir, dues tanques, a més de l’alcàsser o alcàssers («arces»). També al·ludeix a un mur tot sol que baixava al port des de la fortalesa i un grup de cases a ponent, localitzades en unes recents excavacions arqueològiques (Marlasca-Escandell 2009: 74-75; també Kirchner 1997: 74-75). Les al·lusions als fossats s’han d’observar amb una mica de deteniment. D’una banda (Juan 1991: 78) es diu que eren cavats al puig, que n’hi havia tres i que un s’omplia de l’aigua dels pantans propers. Tot seguit el poeta descrigué les fortificacions començant des de la part de baix cap a dalt, a l’alcàsser. Entenc que era des del fossat, a la distància que un arc envia la fletxa, que s’aixecaven les murades amb torres. El fossat ple d’aigua del prat, era, per tant, lluny de les murades. Probablement n’hi havia un altre, de fossat, l’excavat al puig, al peu d’aquella murada separada del primer fossat. Aquesta descripció també indica un espai buit entre el fossat, potser situat entre l’actual plaça del Parc i el primer cinturó de murades, el qual, per tant, es pot identificar amb la murada del Seminari i del carrer de Sant Josep.

Jaume I, en la seua descripció, feta d’oïdes, ja que no fou present a la conquista, comptà tres murs -no tres recintes-, un sobre l’altre, corresponents a la vila i al Castell. Totes dues descripcions corresponen a una configuració de dos recintes més el castell: el mur de la vila més baixa, un mur intermedi i, dalt, el mur del castell; «tres murs un sobre l’altre».

Ara bé, González de Clavijo, en canvi, el 1403, descrigué una vila diferent. Afirmà que hi havia tres tanques, tres recintes, «tres cercas» -no tres murs- i, a dalt, un castell. Si el castellà hagués comptat murs, i no recintes com va fer, n’hi haurien sortit quatre, que eren, al·ludint-los per referències actuals per entendre’ns bé: el més baix, substituït per l’actual murada entre els baluards de Sant Joan i del Portal Nou; el del Seminari i el carrer de Sant Josep; el de sa Portella, que passava per can Llaudis i can Balansat, i el del Castell i l’Almudaina pres com un de sol (figura 1). Clarament, a la descripció de González hi havia un recinte afegit a l’estat de la vila que descriuen els altres textos. Era el Raval, al·ludit per Pere Marsili el 1314 i que aquell 1403 ja era circuït de murada i, per tant, comptava com un recinte més: «[…] tres cercas […] e tiene castillo en lo alto». El Raval més les dues viles existents el 1114 i el 1235 eren els tres recintes, les tres tanques a les quals se sumava, presidint-ho tot, el Castell. És important assenyalar que d’acord amb tal descripció, el 1403 encara era visible i estava en ús defensiu la dita murada de sa Portella, paral·lela al carrer Major.

El fet que el Raval es fortificàs entre la conquista i 1403 fa que les descripcions de la vila anteriors i posteriors a aquell lapse no puguin ser iguals. Al respecte, Costa Ramon es va veure abocat a interpretar que totes les fonts es referien a tres recintes perquè es refià de la versió lliure del Liber maiolichinus proporcionada per Miguel Alcover a El Islam en Mallorca, editat a Palma el 1934. Aquella traducció al·ludeix a un tercer recinte que en rigor és inexistent a l’original llatí: «[…] al octavo (dia) penetran por las brechas enseñoreándose de la segunda ciudad; los sarracenos se retiran a la tercera que enseguida es atacada con creciente bélico ardor […]» (copii de Costa 1962: 52). Amb una traducció així no és estrany que Costa no dubtàs de l’existència d’una vila de tres recintes a més de l’alcàsser, però el cert és que la versió llatina que ofereix J. Juan Castelló és aquesta:

«[...] protinus ascendunt super altas agmina turres. / Barbara turba pauet celsasque recurrit ad arces»;

i la traducció de M. Mulet Mas:

«En un moment les tropes pugen a les altes torres. L’exèrcit bàrbar s’espanta i retrocedeix cap a les excelses fortaleses» (1991: 30);

la qual és coincident amb la castellana de J. Juan:

«Las tropas suben inmediatamente a las altas torres. La turba bárbara se llena de pavor y se refugia en el excelso alcázar» (1996: 198-200).

No hi ha per enlloc el trampós tercer recinte d’Alcover, sinó els «arces», els alcàssers, el darrer reducte del Castell en el qual es tancaren els defensors una vegada perdudes les dues viles. Quadrado, abans, el 1888, havia interpretat correctament l’altre passatge clau del text llatí: «Era el 21 de julio, fiesta de San Víctor el de Marsella, y el 28 al cumplir la octava, rendidas otras dos torres, es allanada la segunda cerca: estréchase el sitio alrededor del alcázar […]» (1888: 1.310). Molt probablement, A. Costa, sense la traducció d’Alcover, hauria vist de seguida que el Liber esmenta únicament dos recintes i el Castell, una dada important que ben segur no hauria passat per alt.



«Triplices… muri», «tres murs», «tres cercas»

La citació amb què he iniciat l’article, un fragment del capítol «Divisió i repartiment del Castell i la Vila d’Eivissa» de La conquista catalana de 1235 de J. Marí Cardona, implica necessàriament afegir un altre paràgraf pres del mateix lloc: «De totes maneres, iguals o diferents els murs del segle XVI, podem partir d’una vila amb tres recintes emmurallats en el segle XIII, els noms dels quals, de dalt a baix eren Vila Superior, en què quedaven inclosos el Castell i l’Almudaina, Vila Mitjana o Inferior i Raval o Vila d’Avall» (Marí 1976: 69). Marí, per tant, donà per bo l’estudi de Costa Ramon, malgrat que al començament del capítol havia advertit dels quasi segurs canvis en els murs que s’experimentaren entre el segle XIII i la data d’elaboració dels plànols que serviren a Costa de base documental. A banda de la interpretació de les descripcions de la vila, analitzades a l’apartat anterior, el problema de la interpretació de Costa i de l’explicació de Marí sobre els tres recintes, Castell, Almudaina, vila Superior, vila Mitjana o Inferior i vila d’Avall o Raval, és que els capbreus i altres documents del segle XIII únicament fan al·lusió a la vila Mitjana, a la vila Inferior o Jussana i al Raval i mai no esmenten la vila Superior. Aquella vila Superior no apareix fins als dos capbreus del final del XIV (CAEV i CCT). Al quadre 1 s’ofereixen les denominacions dels recintes que apareixen als dits capbreus del XIII i al CAEV a partir de la sistematització dels seus topònims que fa Torres Peters (2004: 95-96; 2008: 59-62).

S’hi han inclòs altres topònims de la vila i del seu entorn immediat (la Costa o les Faldes del Castell, la Barbacana i l’Esvaïdor), però ara em centraré en els que fan al·lusió als diferents recintes de la vila. La major part dels documents coincideixen a esmentar el Castell i l’Almudaina; s’ha de recordar que el Liber maiolichinus, Llibre dels feits, Pere Marsili i Ruy González de Clavijo només fan menció del Castell; l’Almudaina, si de cas, quedà inclosa en els esments als «arces» (fortaleses) del Liber i al Castell de les altres fonts. Tanmateix, la Traça d’Iviça, de mitjan segle XVI, mostra clarament la separació entre l’Almudaina i el Castell, la qual cosa és en principi una prova que tal diferenciació provenia d’època andalusina. Com s’ha dit, si atenem als topònims de la taula, deixant de banda el CAEV de 1396, el segle XIII la vila era formada pel Castell, l’Almudaina, la vila Mitjana, la vila Inferior i el Raval. La denominació de vila Superior no apareix més que al CAEV.

A banda dels capbreus del XIII, altres documents, alguns de ben primerencs després de la conquista, situen cases fent referència tant a la vila Mitjana, com a la Inferior o Jussana, com al Raval (escrit Rabat). Especialment interessant n’és un de tardà, de 1284, que especifica que el Raval era «fora del castell d’Eivissa»:2 «[…] unum trocium sive patium terre quo vos jam habeatis et tenebatis in Rabato extra castrum Evisse» (ССТ, p. 47). Aquesta disposició de dos recintes més el Castell i l’Almudaina coincideix amb el que s’ha dit respecte del Liber maiolichinus («prima urbs», «secunda urbs», «arces») i el Llibre dels feits («tres murs un sobre l’altre» corresponents a dos recintes de vila i un de Castell i Almudaina). El Raval, clarament, era banda fora dels murs, però és necessari insistir-hi.

El CAEV, confeccionat entre 1396 i 1398 (Torres 2004), conté un aclariment que explica perfectament la configuració de la vila que estan indicant els capbreus del segle XIII. L’estiu de 1397, el notari Antoni Julià es presentà davant dels oficials que feien el capbreu i afirmà que tenia un hospici i, contigua, una torre del mur que se situaven a la vila Mitjana. Per demostrar la legalitat de la tinença presentà un document de 1258; quan el capbrevador el llegí es trobà que el notari d’aleshores havia ubicat l’immoble a la vila Inferior, mentre que Antoni Julià afirmava que ca seua era a la vila Mitjana. Tots dos, confessant i capbrevador, eren conscients del canvi de nomenclatura que s’havia produït i, així, a l’acta s’aclarí que l’immoble era «[…] in dicta vila inferiori, que mediana vulgariter nuncupatur» (CAEV, f. 57r; Torres 2004: 216). És clar, per tant, que el notari o comissari de la capbrevació coneixia que «vila Mitjana» era el nom aleshores vigent d’aquell recinte i sabia que es tractava, com posava el document de 1258, de l’antiga vila Inferior. Com he dit, el valuós aclariment del capbrevador coincideix i explica la configuració que els capbreus del segle XIII proporcionen de la vila. La vila Inferior del CAE i del CLVT era anomenada vila Mitjana el 1397 i la que el CAEV d’aquell any anomena vila Superior era la vila Mitjana dels capbreus del XIII; d’acord amb l’esquema del quadre 2.












	Quadre 2, on es mostren alguns canvis toponímics entre els segles XIII i XVI.
	CAE i CLVT (s. XIII)
	
	CAEV (1396-98)
	
	Capbreu del rei (1577)





	Castell
	Castell
	>
	Castell
	>
	Castell



	Almudaina
	Almudaina
	>
	Almudaina
	>
	Almudaina



	vila Mitjana
	vila Superior
	>
	vila Superior
	>
	vila Superior



	vila Inferior
	vila Mitjana
	>
	vila Mitjana
	>
	vila Mitjana



	Raval
	Raval
	>
	Raval
	>
	Raval o vila d’Avall





En realitat, la dada que aporta la confessió d’Antoni Julià era coneguda per A. Costa (1962: 11), però capficat com estava a fer veure que el Raval medieval no era la Marina, com es creia llavors des que ho digué Quadrado, sinó la part inferior de la vila medieval, no li’n va collir tot el fruit. La clau de tot plegat, per tant, és saber per què la vila Inferior del segle XIII passà a ser coneguda com la vila Mitjana almenys des del final del segle XIV. L’explicació, com s’ha anunciat, té a veure amb el Raval que apareix mencionat als capbreus del segle XIII i en altres documents coetanis. Més avall s’exposaran els indicis que permeten pensar que aquell Raval extramurs fou fortificat durant la primera meitat del segle XIV, en tot cas després de l’esment que en féu Marsili el 1314 i abans de l’atac de Pere el Cruel de Castella el 1359, quan ja és al·ludida la seua murada. Concretament, tal obra de fortificació es pot situar pels volts de 1337. Tot seguit es detallarà aquesta cronologia, però abans s’ha d’explicar que el fet de voltar de murada el Raval va comportar que se li començàs a dir vila d’Avall, fent néixer una possible font de confusions amb la vila Inferior i, a la fi, un canvi en la nomenclatura de les dues viles preexistents.

Ja s’ha vist que el 1397 es recordava la designació de vila Mitjana i Inferior vigent el segle XIII, tot i que ja havia caigut en desús i es parlava «vulgarment» de vila Mitjana per referir-se a l’antiga vila Inferior. Aquella vila Mitjana o d’enmig implica l’existència d’alguna cosa a dalt i a baix. El plànol Traça de Iviça, de mitjan segle XVI, té el rètol «Raval o vila d’Avall»; la mateixa denominació apareix alguna vegada al capbreu de 1577 també en referència al Raval (ARM, RP, 308) i això n’és la clau. El Raval s’havia conformat com el tercer recinte de la vila a partir del moment de la seua fortificació. B. Escandell crida l’atenció sobre una confessió del CAEV, de 1396, en què Francisca, esposa de Guillem Juny, afirmà que tenia «domibus suis… intus villam Evice, videlicet, in Rabato» (Escandell 1995: 103; Torres 2004: 253). La incorporació del Raval al conjunt de la vila va fer que també rebés el nom de vila Inferior o vila d’Avall, prenent tal denominació a l’antiga vila Inferior, la qual passà a ser designada com la vila Mitjana; a la vegada, l’antiga vila Mitjana mudà el seu nom a vila Superior. El triple recinte, amb el Castell i l’Almudaina al capdamunt, quedà així configurat i en actiu des de mitjan segle XIV fins avançada la segona meitat del segle XVI, quan les murades renaixentistes transformaren totalment el sistema defensiu medieval. És cert que el CAEV de 1396-1398 no usa el nom de vila Inferior per referir-se al Raval i tampoc el capbreu de 1433 (Torres 2011); les poques vegades que hi apareix el topònim vila Inferior és en referència a l’antiga vila Mitjana. Sí usaren, però, els noms de vila Superior i vila Mitjana, noms que proven que el Raval ja era anomenat també vila d’Avall per la gent. Els documents, sempre més conservadors, mantengueren la denominació més antiga i oficial de Raval per evitar les confusions a què, com en el cas d’Antoni Julià, donava peu la transformació de la nomenclatura de les diferents viles.


[image: Reconstrucció hipotètica de l'aspecte de la vila d'Eivissa al segle XIII, amb el Castell, l'Almudaina, la vila Mitjana, la vila Inferior i les cases del Raval i de la Costa (dibuix d'Antoni Rebollo Tur).]

Figura 2. Reconstrucció hipotètica de l’aspecte de la vila d’Eivissa al segle XIII, amb el Castell, l’Almudaina, la vila Mitjana, la vila Inferior i les cases del Raval i de la Costa (dibuix d’Antoni Rebollo Tur).




La formació i la fortificació del Raval

Hi ha diversos indicis documentals del procés d’edificació del Raval i, després, de la construcció de la seua murada i el fossat. Les primeres al·lusions al Raval després de la conquista són les tres que apareixen al CAE (f. 9r-v), el qual, segons la datació que li atribueix Torres Peters (2008: 10), es remunta al temps de Nunó Sanç, mort el 1241, i en tot cas és anterior al 1273. El Raval també apareix a l’establiment d’un tros de terra que va fer Guillem Escrivà a Martí de Portmany l’any 1248 (Macabich 1967: 1, 109). El dit CAE menciona tres cases situades «in Rabad» i moltes més ubicades «in Costa», les quals es troben agrupades sota l’epígraf: «Hoc est censuale portionis que fuit domini Nunonis extra murum» («Això són els censos de la porció de N. Sanç de fora dels murs») (Torres 2008: 70). Concretament, els immobles de la partida jurisdiccional de Nunó Sanç (CAE) eren unes vint cases situades «in Costa» i cinc «in Rabad», mentre que les de l’arquebisbe (CLVT), únicament ubicades «in Costa» pel capbreu, eren unes catorze cases i altres tants patis o solars. S’ha de cridar l’atenció que generalment tant el CAE com el CLVT fan al·lusió a «cases», en plural, però es refereixen a un sol immoble; és un ús plural idèntic al que es fa actualment a la pagesia per designar el conjunt de construccions que formen el casament. Ara bé, en el cas de les cases del Raval i la Costa, almenys cinc són al·ludides en singular i en un cas es menciona expressament una «casa petita». Aquelles cases pagaven censos menors que les cases i els obradors de la vila, intramurs, ben segur que en atenció a la seua menor grandària i ubicació més dolenta, clarament qualificada d’extramurs al CAE. Així, mentre els tinents de les cases de la vila havien de satisfer censos de mig besant, un besant, una masmudina i, excepcionalment, dues masmudines o besants o més (moneda de bon metall), els de les situades a la Costa i al Raval satisfeien generalment una gallina, mitja gallina, dues gallines, un sou i només excepcionalment mig besant. Cal prestar ara una mica d’atenció a les dades del Raval i de la Costa.

A. Costa va deixar clara la ubicació del Rabat dels documents medievals i els capbreus ens permeten conèixer que els conqueridors hi trobaren el seu embrió, situat al voltant de la porta principal de la vila d’aleshores, l’actual carrer de la Santa Faç, a la zona de l’església de l’Hospitalet. Aquella porta va ser dibuixada molt de temps després per l’enginyer Calvi. El fet que en època andalusina el Raval ja existia es demostra perquè els primers esments documentals són primerencs i, sobretot, perquè aquelles cases, com la resta de la vila, foren repartides i adjudicades a la jurisdicció dels tres conqueridors. Els capbreus mostren el Raval situat molt a prop de la barbacana o avantmurada de la dita porta de la vila, no debades entre les afrontacions d’unes cases s’esmenta «el corredor entre el mur i les cases» i la «barbacana del portal» (CLVT, f. 114v; Torres 2008: 90).

També hi havia, com s’ha dit, les cases de la Costa, en al·lusió al pendent, en ocasions ben fort, de la zona adjacent a aquell Raval; un document de 1286 aclareix molt la ubicació d’aquell indret de la Costa. Es tracta de la donació que el rei d’Aragó Alfons el Liberal féu de la Costa a precs dels prohoms d’Eivissa «[…] a ús comú per ampriu dels hòmens del castell e de la vila de Eviça» i «[…] sens perjudici de dret d’altri». Així, la gràcia reial consistí en «[…] la costa la qual és damunt lo camp qui fo d’en Guillem Escrivà tro a la barbacana, axí com va a la vinya d’en Ponz Seguer, e va dret a la pena d’en Torreda entorn del castell, partrà de la portella d’en Ladó anan per la carrera damunt lo Trebuquet per la qual va hom a les Salines, tro a lo honor de l’Ospital» (AHE, Llibre de la cadena, f. 40r). La donació es refereix clarament a la part de ponent i llebeig de la fortalesa, ja que se sap que el Trabuquet era la part més oriental del puig des Molins fins a tocar dels murs de l’Almudaina (Ribes 2006: 135-139) i que la portella d’en Lledó apareix anomenada així encara el 1433, amb l’aclariment que era un nom antic i que aleshores era la portella d’en Berenguer Bellver, tot i que la casa que donava nom a la porta havia passat a Antoni Cucarella per compra; abans de pertànyer a Bellver havia estat de Berenguer Bru, qui la capbrevà el 1396 (CAEV, f. 50r) i assegurà que l’havia comprat i que confrontava amb la murada per dues parts. Coneixent aquest detall i el cens amb què estava carregada el 1396 i el 1433, la casa es pot trobar entre inscripcions del CLVT de 1276; concretament aleshores era de Jaume de Lledó i confrontava amb la murada pel sud i per l’oest (f. 103v). Els dits capbreus de 1396 i de 1433 indiquen que la casa se situava a la vila Mitjana i del CLVT es dedueix que era a tocar de la murada de la vila Superior, que li quedava al sud, i de la murada que tancava la dita vila Mitjana per ponent. Aquell indret avui pot correspondre aproximadament a la zona de la Comandància Militar i part des Soto.


[image: Representació ideal de la vila així com quedà després de la fortificació del Raval entre 1312 i 1359 (dibuix d'Antoni Rebollo Tur).]

Figura 3. Representació ideal de la vila així com quedà després de la fortificació del Raval entre 1312 i 1359 (dibuix d’Antoni Rebollo Tur).


L’important de tal donació és que insisteix en el fet que ja coneixem pels capbreus, que al voltant de la vila hi havia una zona de jurisdicció comuna: «[…] costa que est ante castrum de Eviza, que non est adhuc divisa» («la costa davant del castell d’Eivissa que fins ara no s’ha dividit»), afirma el CLVT (Torres 2008: 94). De fet, arran de la mort de Montgrí el 1273 i, després, de Jaume I el 1276, sorgiren inconvenients entre els senyors de l’illa, que passaren a ser l’arquebisbe i el capítol de Tarragona i el rei Jaume II de Mallorca. Aquella indivisió de la Costa i altres qüestions de preeminència feudal varen originar disputes molt greus entre l’església de Tarragona i el casal reial de Mallorca primer i d’Aragó després.3 Respecte de la Costa, aparentment, la discrepància sorgí perquè l’arquebisbe féu establiments de parcel·les del comú a diferents particulars i aquella pràctica feia créixer el nombre de cases i construccions de la Costa i del Raval, encara no delimitat per murs. De fet, si s’ha de creure un regest fet el segle XVII d’un document del 1268, Guillem de Montgrí havia autoritzat els seus oficials a establir i permetre edificar en el castell, la vila i «[…] en la costa questé ab aquell, la vila entorn, en gir del dit castell» (Marí 1997: 169); el document és una prova del dinamisme urbanitzador extramurs de la vila.

Diversos documents redactats a la cort insisteixen que el creixement del Raval perjudicava els interessos reials. El creixement tenia la causa en els establiments que tant l’arquebisbe com el paborde de Tarragona feien a la zona de la Costa, a tramuntana i ponent de les murades de la vila. Tant era així que el novembre de 1291 Jaume II d’Aragó, ben segur que informat pel seu batle a Eivissa, Pere de Sarrià, escrigué als prohoms manant-los que s’abstenguessin de posar impediments al batle si per necessitats de defensa decidia enderrocar el Raval. Una dràstica mesura justificada pel fet que des del Raval es podia atacar fàcilment i a cobert la vila. Aquest és el text traduït del llatí: «si s’esdevengués que gents estrangeres arribassin a l’illa per fer-hi mal, respecte del Raval, que és contigu al castell de la dita vila i per això des del Raval es pot rebre dany, si fos cas que Pere de Sarrià el fes enderrocar, no li faceu impediment, ans en això donau-li ajut». L’expeditiva amenaça d’enderrocar el Raval no va portar-se mai a execució de manera total, però sí que foren tombades algunes cases el 1304. Aquell fet mogué les protestes del batle de l’arquebisbe, però el lloctinent reial respongué, simplement, que aquelles cases perjudicaven la defensa de la vila. La qüestió de la defensa podia ser-ne un motiu, però altres notícies mostren que la qüestió de les rendes també hi tenia molt a veure. Abans, l’any 1300, el rei, en connivència amb els prohoms de la vila o part d’ells, ataca el Raval des d’un altre flanc i prohibí que s’hi fes mercat: «[…] volem e manam que vi e pans no puscan vendre en l’Arrabat per negú, mas ques hagen a vendre en la vila on lo castell d’Iviça» (AHE, Llibre de la cadena, f. 25v-26r).

La qüestió del Raval era un aspecte del conflicte de més abast existent per la interpretació i l’exercici de les prerrogatives, especialment en el cas dels reis de Mallorca i dels senyors eclesiàstics, els quals, cal recordar-ho, eren súbdits del rei d’Aragó. Tot plegat, desembocà en un procés judicial incoat l’any 1312 i que enfrontà el rei Sanç de Mallorca amb l’arquebisbe i el paborde de Tarragona (Urgell 1989: 15-31). Entre altres assumptes, en el procés es tractà el tema del Raval, sobre el qual la part reial afirmà que s’havia edificat contra la voluntat de Jaume II de Mallorca, qui havia prohibit que s’hi fes mercat perquè anava en detriment del poblament de la vila; fins i tot sostengué que la seua pròpia existència posava en perill la vila sencera perquè en cas d’atac podia servir de parapet i empar als eventuals assetjadors (Urgell 1989: 23). Malgrat aquell procés judicial, els conflictes no trobaren acaball i el 1321 l’arquebisbe Ximèn de Lluna redactà i presentà un extens memorial de greuges al rei Sanç, el qual fou contestat punt per punt. Un dels greuges s’originà pel fet que els oficials reials havien ocupat el Raval i emparat o embargat els censos del Raval corresponents a l’arquebisbe: «[…] y més feya emparar y ocupar per sos officials lo Rabat, censos y altres drets pertanyents a dit Arquebisbe, no tenint-hi lo Rey sinó la potestat y que puga fer pau y guerra». El rei respongué que l’ocupació era en benefici de la cosa pública i de la vila, ja que «[…] si los homes podien edificar y habitar en dit Rabat, lo Castell se despoblaria y vindria perdre’s».4 És clar, per tant, que el Raval, en aquells temps, no estava fortificat i per això el rei podia argumentar que aquella agrupació de cases representava un inconvenient greu per a la defensa.

Un altre motiu de disputes entre el rei i els senyors eclesiàstics era la contribució que aquests darrers havien de fer en les despeses de defensa. Aparentment, sempre procuraven eludir tals pagaments perquè els consideraven abusius; en aquells casos el batle reial els forçava per mitjà d’embargar-los les rendes. El març de 1338 el lloctinent de Mallorca autoritzava el d’Eivissa que si l’arquebisbe i el paborde de Tarragona mantenien la negativa a col·laborar en les despeses de defensa arran del perill que representava un estol de catorze galeres armades del rei del Marroc i unes de genovesos de què es tenia notícia, s’ho cobràs dels seus béns a l’illa: «[…] ut juris existeret et raonis» («com hi hagués dret i raó») (ARM, AH-1, 42r). Així ho féu el lloctinent i l’abril d’aquell any, els batles de l’arquebisbe i del paborde varen presentar una queixa al rei pels diners amb què, a la força, el lloctinent els havia fet contribuir a la reparació de les màquines i ginys de defensa de la vila: «[…] compellia dit Archabisbe a tenir més armes en dit castell del que estava obligat y li feya pagar més del just en los gastos de dites guardes y de un vall que de nou se feya» (Marí 1997: 150, doc. 102). El lloctinent reial, segur en la seua posició, al·legà que sempre havien hagut de contribuir-hi, que en efecte ho havien fet en el passat i que, per tant, més encara ho havien de fer aleshores quan hi havia gran perill que el soldà del Marroc atacàs l’illa.5 A més, el lloctinent els presentà una carta del rei, de febrer d’aquell any, en què rebia l’ordre de fer-los col·laborar en «[…] les obres fahedores en les muralles del Rabat de Yviça» (Marí 1997: 189, doc. 228). Aquestes disputes, conegudes pels resums fets el segle XVII contenguts a l’Índex Vell de Tarragona, s’han comprovat amb els registres de les comunicacions entre el lloctinent general de Mallorca i el lloctinent d’Eivissa d’aquell temps, Roger de Rovenac i Dalmau Totzó (ARM, AH-1). El contengut de les missives trameses des de Mallorca és més vague que els dits regestos i de vegades remeten a cartes reials que no es traslladaren ni resumiren al registre; per aquesta raó s’ha utilitzat l’Índex Vell.

Els primers mesos de 1339 l’arquebisbe, el paborde i el rei de Mallorca s’avengueren d’alguna manera i els de Tarragona obtengueren una provisió reial de maig d’aquell any que els permeté recuperar els diners que el lloctinent reial els havia fet pagar de més en les obres: «[…] en lo vall de la Almudayna y en les armes posades en dit castell y en los valls de les muralles». En una altra carta de primers de maig el rei manava el dit lloctinent «[…] que no compellesca dit Archebisbe o a sos officials en la contributió dels gastos ques feyan en la obra de les muralles y valls y altres y en les armes per a la defensa del castell sinó la part que y té lo dit Archebisbe» (Marí 1997: 150-151, doc. 103 i 104). En aquell temps la situació era tensa, les relacions entre Pere el Cerimoniós i Jaume III de Mallorca eren dolentes i el rei mallorquí intentava fer contribuir al màxim l’arquebisbe i el paborde de Tarragona, vassalls d’Aragó, en la fortificació d’Eivissa, l’obra de la qual continuava el 1341. Aquell any el rei pagà la cinquena part que li pertocava «[…] de so que costaren les cazes e patis que foren preses e enderocats per lo mur», suma que no arribava a trenta lliures (Sastre 2011: 105). Ignor per què al rei li’n pertocava pagar una cinquena part, del muntant total de diners –quasi 150 lliures- que es destinaren a indemnitzacions o adquisicions de cases i solars ocupats per una nova murada, sense cap dubte la del Raval. Cal tenir en compte, per gaudir d’un regiment dels preus vigents, que el 1325 Pere Amat comprà un bon alberg dins la vila per preu de vuitanta-cinc lliures i que l’any següent es va vendre un hort i un tros de prat del pla de Vila per trenta lliures (ARM, Suplicacions 5, f. 84r i AHE, Llibre de clavaria de 1373-1374, pergamí de coberta).

Després de maig de 1343, no obstant que el regne de Mallorca quedà incorporat a la corona aragonesa, els conflictes entre la jurisdicció reial i la senyorial continuaren. Així, el 1357 l’arquebisbe féu uns capítols interrogatoris sobre les obligacions que tenia a Eivissa i sobre els greuges que, segons ell, els oficials reials cometien contra els seus drets. Li contestaren Guillem Llagostera, conseller del rei i governador seu a Eivissa, i Guillem sa Mata, jurat de la Universitat, qui afirmà, com altres persones els noms de les quals no s’esmenten, «[…] que lo rey ha compellits als bal·les del Archebisbe y Peborde en la contributió dels gastos de adobs de muralles y de la vall del Rabat per la rata [a proporció] de llur part y portió» (Marí 1997: 190, doc. 229). Cal recordar que el 1357 encara no s’havia produït l’atac del rei de Castella, que tengué lloc el juny de 1359. A conseqüència del setge castellà les murades quedaren molt malmeses; tant fou així, que els jurats demanaren al rei Pere l’autorització per «[…] enderrochar e metra abayx la part del mur del Rabat de la torre d’en Bru fins lo portal del Abeurador e que el Rabat sia pus estret e ques fasse part de dins altre murs, e que lo mur del castell sia espayat e separat dels alberchs del Rabat» (Marí 1999: 186-187). El Raval, per tant, estava fortificat quan el rei de Castella atacà i assetjà la vila «[…] ab molt gran multitut de gins e de trebuchs die e nit molt cruelment han combatut». J. Marí Cardona considera que la torre d’en Bru era la cantonera del Raval, però els capbreus no situen cap Bru amb tinences al Raval i sí a la vila Mitjana; ja s’ha dit que la portella d’en Lledó era de Berenguer Bru el 1396. La casa i la torre que donaven nom a aquella porta devia ser la torre XXV o, potser, la XXIV de Costa Ramon.6 El que els jurats proposaven, per tant, era acabar d’enderrocar tot el llenç de murada que tancava per ponent el Raval i part de la vila Mitjana i refer-lo més endins, apetitant el Raval, i exempt, és a dir sense cases que s’hi repenjassin. Sens dubte els castellans també havien provat l’assalt per la part oest de les murades.




Els baluards de Sant Joan i del Portal Nou foren els potents substituts de les dues torres circulars, avui encara visibles, amb què es reforçà la murada medieval del Raval durant la primera meitat del segle XVI (foto: Vicent Marí).


A les notícies documentals precedents es troben indicis suficients per a la datació de la fortificació del Raval: el 1291 l’acumulació de cases a la Costa representaven, a parer del rei, un perill per a la defensa; el 1304 el lloctinent reial en féu enderrocar algunes per aquella causa; el 1312 el rei pledejà amb els senyors eclesiàstics i argumentà novament que el Raval era un perill per a la correcta defensa de la vila; el 1314 Pere Marsili menciona el «suburbanum» o raval que la vila tenia vora seu; el 1338 es menciona el vall del Raval i les «obres fahedores en les muralles del Rabat»; el 1357 es fa al·lusió a la despesa feta en el fossat o vall del Raval i, finalment, el 1359, se sap que aquells murs havien rebut el seu baptisme de foc en el setge de Pere I de Castella i que havien quedat tan malmesos que se’n volia refer tot un llenç mudant-lo de traçat. Encara podem afegir que el 1373 s’hi feien andadors i escales i continuava l’excavació dels valls o fossats: «[…] que tothom qui agés aüt alberà fos a la vénde del vayl» (AHE, Llibre de clavaria de 1373-1374, f. 5r-v, 6v, 10r, 12v), a la qual encara es treballava el 1417: «Ítem, doní a nan Pere Aymarich los quals li donaran per los misarables que no podian pagar en las véndas del val» (AHE, Llibre de clavaria de 1417-1418, f. 8v). Les véndes del vall es refereix, clarament, a una distribució de torns de feina o d’una taxa extraordinària per dur endavant l’excavació dels fossats. Malauradament, els comptes de la construcció de la murada del Raval no s’han conservat o no s’han localitzat encara i haurien estat preciosos per conèixer qui i com féu aquella obra.



Conclusions

Pens que és ben clar que la fortificació del Raval es pot situar, sense arriscar una datació més concreta, entre el 1312, quan en el procés judicial entre Sanç de Mallorca i l’arquebisbe de Tarragona encara es considerava un inconvenient per a la defensa, i el primer esment clar a la murada del Raval el 1338.

Aquella època coincideix amb una sèrie d’episodis d’inseguretat acusada als territoris insulars del regne de Mallorca. S’ha mencionat l’estol de galeres que havia armat el rei del Marroc o del Garb, el qual motivà la revisió de les fortificacions i de les armes disponibles, tal com ordenà el lloctinent general de Mallorca al lloctinent d’Eivissa el 20 de febrer de 1337: «Com nós haiam certes noves quel rey del Garp fassa grans apparellaments de navilis e de vitualla e haiam entès que ell vulla offendre e damnificar les ylles de Mallorches e en special haiam dupte de la ylla d’Ivissa» i per això «[…] deiats regonèixer totes les forsses de la dita ylla d’Ivissa e les armes e enfortiments d’aquelles»; així mateix, en previsió d’un setge, li demanava quina quantitat de blat podia necessitar la vila durant un any (ARM, AH-1, f. 20v). El 4 de juliol de 1338 el lloctinent general insistia en la notícia de les catorze galeres i manava als lloctinents d’Eivissa i de Menorca que estiguessin vigilants i preparats (f. 73r); l’11 d’agost continuaven pendents de l’estol, una barca armada enviada expressament a Barbaria digué que havia trobat les galeres en alta mar i que eren catorze galeres grosses i set llenys (f. 147v); el 30 de novembre seguien al cas de les galeres (f. 208v) i, finalment, el darrer dia d’abril se signà una treva amb el rei del Garb (f. 287v).

Entre altres, com les guerres intermitents amb Gènova, la segona amenaça important de la primera meitat del segle XIV fou el rei d’Aragó. Les tibants relacions del monarca mallorquí amb l’aragonès motivaren que Jaume III impulsàs diverses obres de fortificació. Tot just signada la treva amb el Marroc, el lloctinent de Mallorca anunciava la notícia que el rei d’Aragó armava unes galeres per anar al Papa però que tanmateix calia estar alerta «[…] circa custodiam castri et insule Evisse» (ARM, AH-1, f. 288v). Aquelles notícies d’inquietud front a la possibilitat d’un atac aragonès es repetiren en diverses ocasions. El primer de maig de 1343 el lloctinent general de Mallorca es preocupava perquè l’obra de la murada d’Alcúdia no s’aturàs per falta de diners (ARM, AH-3, f. 277). El març d’aquell any els prohoms d’Eivissa havien demanat que s’aixecàs l’exempció de què gaudien els cavallers en el pagament de despeses de defensa: «[…] en les messions per vosaltres fetes e fazedores en honor del rey monsenyor en salvament e deffensió de la yla» (f. 244v i 245r). Pel maig els prohoms al·legaren les diverses «[…] exactionibus pro defensione insule impositis sunt» a què havien fet front les gents pobres d’Eivissa, per evitar la contribució en l’impost del monedatge (f. 268r). El 5 de maig el lloctinent general exhortava els eivissencs a defensar l’illa contra l’estol del rei d’Aragó i el dia 15 Pere el Cerimoniós desembarcà a Santa Ponça i posà fi al regnat efectiu de Jaume III de Mallorca, finalment mort el 1349.

Encara altres indicis reforcen la idea d’un Raval fortificat tardanament: es tracta dels camins que dibuixà G. B. Calvi en el seu plànol de la vila. En general, els camins tenen una forta tendència a romandre inalterats, ja que les mudances en el seu traçat afectaven les tinences que hi confrontaven. Calvi inaugurà la sèrie de plànols de la vila d’Eivissa que representen el nucli urbà i el seu entorn immediat i els camins que, radials, confluïen en el nucli urbà. Al dit plànol ho feien en un lloc concret d’aquell nucli, a la porta o portella que Calvi retola com d’en Vidal. Hi representà tres camins: el procedent del NW, de l’Abeurador, de la unió dels camins dels Pous i de la Joveria; el de les Salines que passava pel peu del puig des Molins i el que ho feia per la cresta d’aquell puig. La portella d’en Vidal, ja al·ludida, era l’anteriorment coneguda com d’en Julià i abans d’en Totzó, al cap del carrer de la Conquista. El 1738 l’enginyer Joan Ballester de Zafra aixecà un plànol també magnífic de la mateixa zona: els mateixos camins que representà Calvi confluïen ja, condemnades per la fortificació renaixentista la portella d’en Vidal i les altres, al Portal Nou.

La vila d’Eivissa que trobà Jofré de Treballs quan el mateix maig de 1343 hi desembarcà per sotmetre l’illa a l’obediència del rei d’Aragó Pere el Cerimoniós ja no era la mateixa que trobaren Guillem de Montgrí i els altres quasi cent deu anys abans. S’ha al·ludit a la confessió del notari Antoni Julià davant els oficials de l’arquebisbe de Tarragona que confeccionaven el capbreu el 1397; el notari Julià, a més d’afirmar davant el capbrevador que la seua casa se situava a la vila Mitjana, que abans era la vila Inferior, digué que s’ubicava a la barriada de l’Esvaïdor. Aleshores aquell ja era un nom antic, l’esmenta el CLVT i el Capbreu de 1433 conté l’al·lusió a la portella de l’Esvaïdor (Torres 2011: 179-180). En el plànol del segle XVI Il ritratto grande della fortezza d’Iviça editat per A. Costa, Calvi deixà una nota escrita a ponent de la representació que féu de la fortalesa: «Da questa parte la terra fu presa da Christiani»; aquell era el lloc de l’Esvaïdor, l’indret per on es conquerí la vila. L’indret era el front de murada situat entre la torre XXII i la XXV, és a dir, entre can Fajarnés o can Cires i les Monges Tancades. Això és, la part de la vila Mitjana, abans dita vila Inferior, que mirava a cap a les Salines. Com el 1114, els assaltants de 1235 començaren per baix, pel primer recinte fortificat que trobaren; les cases del Raval, inermes sense mur, no comptaren llavors com a recinte a expugnar. Sí que es tengueren en compte, en canvi, el 1359, quan les màquines de guerra del rei de Castella castigaren molt les murades del Raval. Entre un i altre succeïts, la vila d’Eivissa s’havia convertit en un nucli urbà que a causa de la fortificació del Raval havia passat de tenir Castell, Almudaina i les viles Mitjana i Inferior i el Raval extramurs, a tenir Castell, vila Superior, vila Mitjana i Raval o vila d’Avall, tot rodat de murades.
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1. Agraeix les observacions fetes al text per H. Kirchner i G. Graziani. Abreviatures usades: CAE: Capbreu antich d’Eviça; CAEV: Capbreu de l’arquebisbe Ènnec de Valterra; CCT: Capbreu del capítol de Tarragona; CLVT: Capbreu del Llibre Verd de Tarragona.



2. Aquestos documents són inclosos dins el Capbreu del Capítol de Tarragona, de 1394, conservat a l’Arxiu Històric de la Pabordia d’Eivissa (AHPE) i encara inèdit. He consultat una fotocòpia facilitada el seu dia pel llavors canonge arxiver Joan Marí Cardona i la paginació es refereix a dita còpia: p. 39 «[…] paria domorum quas tenebatis que sunt in castro Evisse, in inferioris villa castri Evice […] et affrontant […] ex tercia parte in via que vadit juxta murum ville mediane […]» (1238); р. 41 «[…] in inferiori villa castri de Evissa» (1238); p. 44 «[…] domos quas sunt in castro Evisse, in inferiori villa […]» (1238); p. 58 «[…] castro Eviçe, inferiori villa […] via qua transit juxta murum ville mediane» (1238); р. 58 «[…] domos sunt in villa juſçana] / castri de Eviça» (1243); p. 40 «[…] dono et stabilio tibi […] unum pati terre in villa superiori castri Evisse, sicut affrontat […] et ex alia part in muro jusano […]» (1257); ; p. 61 «[…] quibusdam domibus quas habemus in Rabato Evice» (1281).



3. ACA, Cancelleria, registre 90, f. 201v-202r. Agraeix a Stefano M. Cingolani haver-me posat en coneixement d’aquesta notícia i facilitat la transcripció del document.



4. Els fragments literals corresponen al resum del document fet el segle XVII per a l’Índex Vell de Tarragona, no a l’original de 1321. Es troba a Marí Cardona, 1997: 138, doc. 79.



5. Es tractava d’un estol de setze galeres amb què el soldà Abu’l Hassan Alí volia atacar les Balears. Sobre els preparatius per fer front a aquell eventual atac: ARM, Lletres comunes 1336-1339 (AH-1), f. 20v i 77r. També ABULAFIA, D. (1996). [la ed. 1994]. Un emporio mediterráneo. El reino catalán de Mallorca, p. 233.



6. Segons el CAEV, f. 50r (Torres 2004: 323), Berenguer Bru comprà un alberg a la viuda de Francesc de Vic, situat a la vila Mitjana i confrontant amb el mur de la vila per dues parts i amb Jaume Manresa i un carrer.
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Gaudi d’hores

Jaume Marí Prunella


Narrativa eivissenca1

M'aturo en el temps en fragmentar, lluny,
les línies sinuoses de la mar.
La mirada transporta una fugaç
visió familiar en moviment:
sempre al costat, observava branquetes
de pi segellant una comissura
labial. Salvàvem la finor vàcua
de la terra empolsegada i els grills
esmicolaven llargues melodies
enmig del silenci tòrrid, cansat.
Un fragment, de cop, abasta l'asfalt,
miro a terra i penso en la llunyania
immediata, en allò que, de sobte,
ha esdevingut realitat: la mort.

Perquè et sé inabastable encara puc
la teva cara imaginar i el teu
esquelet fins al moll de l'os, sobtar
l'enyor amb branques de forta sentor. Frígola,
herba-sana i pi. Creuar l'arenal
i endinsar-me, foll, dins l'obscenitat
d'embravides onades en la mar
calma fins arribar a la cova. Cec,
escolto en la foscor el clam breu d'uns cossos
que demanen sortir a la superfície.

Ja no passava ningú per la terra
erma. Les parets seques dibuixaven
esquerdes d'humitat que lentament
apaivagaven el contrast d'aquella
estrafolària idea perenne
de la magnitud de totes les coses.
També al porxo s'obrien esvorancs
i res no feia pensar que la porta
mesuraria la caducitat
del temps en una ombra de solitud.


I

Em deien que calia ser a taula
més aviat de l'hora. Menjaríem
l'àpat dels àpats i potser servaríem
encara les velles tradicions,
un any més, enmig d'unes riallades
feréstegues, de gestos sincopats
i de repetides tonalitats
grises i negres que configuraven,
gairebé sempre, l'absència ínclita
d'un passat forçat a la subsistència.



II

Palmells aspres rememoraven solcs.
Mirades furtives, gairebé de classe
rebutjada, solien precedir
un petit somrís amagat enmig
de la cridòria a la terrassa.
Ungles brutes marcaven el passat
en encendre una cigarreta negra
que esmorteïa la grogor dels dits
sotmesos a unes mans orfes, netes.



III

Ja no hi caminava ningú. De tant
en tant, un cotxe que ni tan sols feia
esma de seguir, alterava els sons
del silenci tal vegada trencats
pels grills com espais de diapasó.
La carretera s'havia eixamplat
-vull recordar-la més estreta, plena
d'arrels entremaliades que la
creuaven de banda a banda-. Els pins
solien provocar aixopluc enmig
de la desídia i l'acabament
d'un temps obligat que maldava, en finir,
per un regrés fugaç. Fredor de mar
era el que volia, un cop els adéus
obrien el desig de la memòria.

Tot m'era indiferent sota l'excusa
de la innocència. Tot conservava
aquell traç d'èxode molt vulnerable
per qui mirava i ni tan sols atenia
raons diverses i convenients.
Al cap d'un temps, passada la quietud,
el món giravoltà i l'ull demanà
presències fugisseres acordant
passat i futur, i tot prengué caire nou
en aïllar en el present grans parets
folrades de calç. La raó aleshores
pertanyia a l'àmbit d'una mirada
nova, escrutadora d'aquells minúsculs
fantasmes: ideal d'un assaig ebri
de civilitat, com gairebé tot.


[image: Il·lustració d'una persona asseguda amb el cap entre els genolls]

PEP ΤΟΝΙ


S'establí perfecta geometria
-gaudi conceptual après dels llibres-,
imatge estàtica perseverant
en el decurs de petits fragments àvids
d'escadussera vida amatent
a les marjades i a l'esplendor sacra
de la flor de l'ametller. Pensaments
esquerps confrontaven vida i estètica
i un altre cop vida quan els sacs plens
de fruit malmenaven l'equivalència
i jutjaven què calia pesar.

Distribució perfecta emmagatzema
l'hàbitat natural per confluir
a dues passes de la terra càlida
en històrica visió anacrònica
tan sols pensada, i no em parleu ja d'ànimes
romàntiques, per aquells que no gosen
bescanviar el present. Un petit pòsit
de la memòria enmig de l'asfalt
massa temps trepitjat esdevindrà,
oh! esperit sinuós, finitud
de la vida i frontera del desig.



Cafè de Can Tirorit

Uns quants metres després de la cruïlla
la carretera empelta solitud
d'hores guanyades. Si vols, podem prendre
un cafè tot contemplant, indiscrets,
el brogit dels estranys que ja no ho són
enmig del lent trepig dels qui també
seuen amb una tassa davant seu.
I podem bescanviar fonaments
crítics amb l'eloqüència dels mots
i observar amatents com els sorprenents
mots de la remor que ens envolta acullen,
sense saber-ho, el mateix discurs.

Només hem pujat tres graons. Un cafè
ha suscitat el pretext de l'escolta.








1. Aquests deu poemes tanquen el cicle iniciat fa tretze anys sota el títol «Gaudi d’hores. Harmonia eivissenca». La revista Eivissa els va publicar al número 32 de l’any 1998 amb una magnífica il·lustració d’en Josep Marí.
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Activitats de l’Institut d’Estudis Eivissencs 2011

Josep Antoni Ramon Ferrer


Publicacions

Presentació del llibre Dietari de la geografia infinita. Eivissa en la calma de fora de temporada, Premi Baladre 2009, de Manel Santana Morro. La presentació es realitzà al teatre España de Santa Eulària des Riu, i va córrer a càrrec de Maurici Cuesta Labèrnia. Presentació de l’almanac El Pitiús 2012 al centre cultural s’Alamera, Eivissa, a càrrec de Roser Marí Tur. Presentació dels números 49 i 50 de la revista Eivissa. Aquest darrer número fou presentat al centre cultural s’Alamera, d’Eivissa, per la consellera insular de Cultura, Josepa Costa.



Mencions Sant Jordi

Celebració de l’acte de lliurament de les renovades Mencions Sant Jordi, al centre cultural Can Ventosa d’Eivissa. La Menció Jove Sant Jordi, destinada a una persona o un col·lectiu jóvens o que treballin per als jóvens, va ser atorgada al grup 4 de Copes. La Menció Producció Cultural Sant Jordi, com a reconeixement a una producció cultural recent en qualsevol format que destaqui per promoure la llengua i la cultura de les Pitiüses, va ser atorgada a Ignasi M. Carrero i el seu treball «Glosar i redoblar. Una didàctica del cant tradicional de les Illes Pitiüses». La Menció d’Honor Sant Jordi fou per a Antoni Planells Tur Planes. El programa de l’acte de lliurament, presentat per Neus Torres i Joan Josep Guasch, i retransmès per IB3 TV, va ser el següent:


	Sa Calera, interpretada per Joan Pons, Jesús Hernández, Andreu Prats, Joan Antoni Escandell, José Rodríguez, Toni Marc, Vicent Marí, Antoni Marí Rota i Josep Maria Cardona.

	Benvinguda del president IEE, Marià Serra Planells.

	Actuació del grup Quin Delibat! (Escarlet i Anem-mo’n de festa).

	Lliurament de la Menció Jove Sant Jordi al grup musical 4 de Copes.

	Actuació del grup de teatre Es Millor de Cada Casa: Entrevista amb Neil Armstrong. Dirigida per Neus Torres i interpretada per Rita Riggall i Josep Picorelli.

	Lliurament de la Menció Producció Cultural Sant Jordi: «Glosar i redoblar. Una didàctica del cant tradicional de les illes Pitiüses», d’Ignasi M. Carrero.

	Vicent Cardona Frit, Som fadrí per ser casat (glosa) i Jo faig vida de fadrí (cançó redoblada).

	Joan Murenu, Sa Creu d’en Ribes i Ucarel·la.

	Rondalla eivissenca, interpretada per Àngels Martínez, Pep Pere Torres i Toni Joan Torres.

	Actuació musical de Dabluesistah, que interpretà una original versió del poema de M. Villangómez Rondalla eivissenca.

	Lliurament de la Menció d’Honor Sant Jordi a Antoni Planells Planes.

	Isidor Marí, En Pere Bambo i es fameliar, i Una cançó que no es cansa.

	El Cor Ciutat d’Eivissa interpretà Rosa Vera.
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Nit de Sant Joan

Pel que fa als Premis Nit de Sant Joan, en la categoria A el guanyador va ser «La història d’Eivissa», de Jan González Rius. També es va atorgar un accèssit a «Nosaltres i els nostres “güelos”», del club de lectura Els lectors aficionats, de la biblioteca Vicent Serra Orvay de Sant Jordi de ses Salines, en la categoria B. La categoria C es declarà deserta. El treball titulat «Nit de Foc», de Verònica Prats Marí, va guanyar el premi del concurs de cartells de la Nit de Sant Joan. Pel que fa a la Festa de la Nit de Sant Joan 2011, a Forada i Buscastell. El programa fou el següent:


	18.30-20.00 h: Final de festa de l’escola de Forada. Escenificació de pel·lícules clàssiques a càrrec del CP de Buscastell.

	20.00-21.30 h: Tallers infantils. Organitza l’Associació Vuit d’Agost.

	20.30 h: Ball pagès a càrrec del Grup Folklòric Sa Colla de Buscastell.

	20.00-21.00 h: Concurs i tast de macarrons de Sant Joan, amb gran participació popular.

	21.00 h: Teatre: «La princesa de s’embut», a càrrec del Grup de Teatre Quartó de Portmany.

	21.30 h: Actuació musical del grup Quasiqno.

	22.30 h: Lliurament dels premis Nit de Sant Joan («La història d’Eivissa», de Jan González Rius, guanyador de la categoria A, i un accèssit a «Nosaltres i els nostres “güelos”», del club de lectura Els lectors aficionats, de la biblioteca Vicent Serra Orvay de Sant Jordi de ses Salines), Concurs Cartell Nit de Sant Joan («Nit de foc», de Verònica Prats Marí), i lectura del manifest.

	22.45 h: Actuació musical del grup Uc.

	00.00 h: Correfoc i encesa dels 9 foguerons per part dels Mals Esperits de l’Associació Vuit d’Agost, amb bots per damunt el foc. [^239]
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Curs Eivissenc de Cultura

XXXVII Curs Eivissenc de Cultura, Eivissa i Formentera en els cent anys de la Secció Filològica de l’IEC. Cicle de conferències, del 7 al 12 de novembre, que tractà monogràficament un tema d’interès per a les nostres illes, i lliurament del Premi Baladre 2011 (Premi Baladre 2011 ex aequo a «Testimonis», d’Antoni Torres Garcia, i «Selva», de Samuel Rosell, i un accèssit a l’obra «Ses aventures d’en Toniet», de Sílvia Torres Bonet). El programa del Curs fou el següent:


	Dilluns, 7 de novembre: Presentació del curs i de l’exposició, a càrrec dels presidents de l’IEE i de la Secció Filològica de l’Institut d’Estudis Catalans (IEC).

	Conferència: «Eivissa i Formentera en l’obra d’Antoni Maria Alcover», a càrrec de M. Pilar Perea.

	Dimarts, 8 de novembre, conferència: «El parlar d’Eivissa i Formentera en les obres normatives i de recerca de la Secció Filològica», a càrrec de Joan Miralles.

	Dimecres, 9 de novembre, conferència: «Unitat i variació en el model de llengua de l’Institut d’Estudis Catalans», a càrrec d’Isidor Marí, president de la Secció Filològica de l’IEC.

	Dijous, 10 de novembre, conferència: «La situació sociolingüística actual: tendències i punts crítics». A càrrec de David Sintes i Mateu i Bernat Joan.

	Divendres, 11 de novembre, taula redona: «Les claus de la sostenibilitat lingüística en un context multicultural. Els compromisos cívics i institucionals».

	Dissabte, 12 de novembre, visita d’interès toponímic i històric, organitzada i guiada per Enric Ribes, pel barri de Dalt Vila i els seus voltants. [^240]
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Trencada de Pinyons

Festa de la Trencada de Pinyons de Tots Sants, as Cubells, organitzada amb la col·laboració de l’AV des Cubells i l’APIMA del CP l’Urgell. Festa que té l’objectiu de recuperar una tradició que en els darrers anys havia estat deixada de banda, substituïda per celebracions alienes. El programa va ser el següent:


	10.30 h: Recollida i elaboració de pinyes de pinyons.

	11.00 h: Taller d’elaboració de panellets.

	14.00 h: Concurs d’arròs paella.

	16.00 h: Tallers infantils.

	17.00 h: Xacota pagesa.





Taules redones pels 25 anys de la Llei de Normalització Lingüística

Dimecres 26 i dijous 27 d’octubre se celebren dues taules redones al Club Diario amb motiu del 25è aniversari de la Llei de Normalització Lingüística. El dia 26, «El català en l’ensenyament», amb la participació de Belén Torres Teva (Delegació d’Educació i Consell Escolar), Concepción Romero (presidenta de la FAPA), Marga Guasch (Associació de Directors d’Educació Primària) i Margalida Marí (Associació de Directors d’Educació Secundària); moderada per Enric Ribes. Dijous 27, «El català en la societat». Moderada per Enric Fernández, hi varen participar Bernat Joan, docent i polític, Carlos Rodríguez Ribas, del sindicat mèdic SIMEBAL, i Marià Serra Planells, president de l’IEE.



Conferències i taules redones


	Conferència d’Isidor Marí Mayans, president de la Secció Filològica de l’Institut d’Estudis Catalans: «La Secció Filològica: un centenari que mira al futur». Sala de cultura Sa Nostra.

	Conferència: «La ciutat del perdó. El periodisme de Joan Maragall i la Setmana Tràgica», a càrrec del catedràtic de Periodisme Josep M. Casasús, al Centre Cultural s’Alamera. Presentació a càrrec de Bartomeu Ribes. Conferència inclosa dins els actes commemoratius de l’Any Joan Maragall.





Cursos de català

Cursos de català per a jóvens nouvenguts: Al llarg de l’any s’han realitzat 3 mòduls de 2 cursos cada un. Aquestos cursos han estat possibles gràcies a un conveni signat amb el COFUC. Cursos de català per a adults: S’han portat a terme cursos de català als ajuntaments d’Eivissa i Sant Josep de sa Talaia, al llarg de l’any. Aquestos cursos s’han realitzat amb convenis signats amb els respectius ajuntaments. Els cursos han comptat amb una gran participació, i no s’ha pogut donar cabuda a totes les inscripcions.



Sortides del Grup de Coneixement del Medi

El Grup del Coneixement del Medi de l’IEE, coordinat 